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Rokopisi se ne vračajo. — Oglasi po 
tarifu 

Čuvar Jadrana se mrtev 
vrača v naročje Jugoslavije 

Vse življenje Tvoje tabo kratko, en sam težak delavnik brez počitka. NI Ti 
pogrel pod trudno glavo zglavnik, življenje Tvoje ni poznalo vžitka. Edina sama 
žrtev od mladosti tožne v pregnanstva skozi dolga leta strašnih bojev, ko ni 
vtegnilo jeklo zarjaveti in se puška ni vtegnila ohladiti Ko zasedel prestol 
svojih velikih si dedov, vse moči si svoje dal, da rešil brate vse pod varni krov 
zedinjene bi hiše. Prelahka bila vendar je ta silna peza dela, pa dal si na 
žrtvenik naš še — joj — najdražje, svoje žlahtno sroe. Pesti vsa stisnila je 
domovina, usta vsa kri če prisego sveto: Zaman bila ni Tvoja fdragocena kri 
prelita. Vsi bomo branili Tvoj sveti testament do zadnje srage! Delo Tvoje je 
zedinilo na znnaj narod, smrt Tvoja mučeniška je strnila na znotraj morda 
včeraj še razprte brate. Čnj nas ob tej sveti uri! Kakor pohorski granit smo. 
Zaman se vanj bo grizlo vsako jeklo. Jugoslavijo Ti bomo čuvali do zadnje 

kaplje krvi! 

Nj. VeL kraljica Marija 
pred mrtvaškim odrom 

Pred prevozom trupla kralja Aleksandra iz Marseilla 
se Je kraljica-vdova s pobožno molitvijo poslovila od 

svojega kraljevskega soproga 

Nj. Vel. kralj Peter O. 
na povratku v Beograd 

Prispel je včeraj iz Londona v Pariz, odkoder je 
odpotoval takoj v svojo domovino 

Poitnhm platen« T gotovfnL 
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čuvamo Jugoslavijo 
Nad našo že toliko preizkušeno zemljo 

poj o danes zamolklo, otožno turobno pe-
sem. mrtvaški zvonovi. Mračno je nebo 
nad jugoslovensko zemljo in kakor tež-
ki, usodni udarci kladiv sekajo zvoki v 
srca in duše slehernega Jugoslovana, ki 
se krčijo v nemi boli, kakor se krčijo, 
ko nam jemlje zemlja naše najdražje in 
najljubše. V nemi tugi kloni narod svojo 
glavo in še ne more razumeti, da je to 
strašno bilo mogoče. Spremljali srno svo-
jega Vladarja, personifikacijo  vsega, kar 
je v naši naciji lepega, zdravega, pleme-
nitega, moškega in bodočnost obetajoče-
ga na Njegovi poti v veliko zavezniško 
zemljo. Gledali smo ga v duhu, odetega 
v ponosni kroj Čuvarja našega morja in 
kako jugoslovenska vojna ladja prvič • 
zgodovini nosi tja na veliki zapad v Nje-
govi osebi izraženo Voljo in Moč naše ra-
se. Doživljali smo v duhu z njim triumf 
sprejema med narodom, ki je nosilec kul-
ture in civilizacije sveta in borec za pra-
vice človeštva in miru med narodi. Dočim 
se je naša fantazija  užigala ot> prizorih, 
ki fso  zna čili ne le zvrhano mero spošto-
vanja in ljubezni napram najzvestejšemu 
zavezniku, napram junaku Kralju, na-
pram velikemu poborniku mira in pri-
jateljstva med narodi, temveč smo jih 
pravilno tolmačili tudi kot zraze respek-
ta in autoritete, »M jo uživata naša dr-
Žava in njen narod — nas je ena soma 
bedna roka pahnila v brezdno tuge in 
žalosti. Tragične jšega trenutka, kakor je 
bil včerajšnji grozni dan, pač ni bilo uso-
jeno doživeti nobenemu narodu. 

Vsa Evropa, vsi narodi, prijateljski, 
pa tudi oni, M so hladni napram naši uso-
di, se globoko klanjajo pred tragiko vče-
rajšnjega dme. Saj so revolverski streli I 
moiilca zadeli v srce Moža, ki ga nemir-
ni s vet z vso pravico prišteva med kneze 
miru, med one, M se na svojih voditelj-
ekih položajih ne le zavedajo svojih dolž-
nosti napram izmučenemu človeštvu, 
temveč z dejanji, M jih beleži histerija, 
gradijo novo dobo prijateljstva in mir-
nega sožitja med narodi in državami. V 
našem Kralju je storil mučeniško smrt 
eden od glavnih in najzaslužnejših tvor- j 
eev novega miru. S polnim pravom se J 
ogrinja tudi Evropa v odelo žalosti. V J 
Marseilhi potočena kri je prelita tudi na 
njenem žrtveniku. Trdno verujemo, da ne 
zaman, in da bo grozna žrtev, ki jo je 
moral doprinesti naš narod, urazumila 
mnoge, ki še ne vidijo dobro in približa-
la narode, da s skupnimi močmi čuvajo 
najdragocenejše — mir in svojo bodoč-
nost. 

Eo to pišemo, udarjajo v deželo streli 
topov, ki naznanjajo, da se vrača v na-
ročje naroda in naši materi zemlji Naj-
dražje, kar smo imeli Z globoko spušče-
no zastavo naše svobode in našega edin-
stva plove kraljevska ladja v naše mor-
je. Iz daljave jo bodo pozdravljali ne-
šteti grobovi tisočerih, ki so na otoku 
Vidu in na solunski fronti  dali življenje 
ter prelili kri, da živimo. Šepeta je Ga bo-
do pozdravljali valovi morja, ki se je 
zgrnilo nad tolikimi našimi žrtvami in 
ob katerem je nekdaj odmevala najjačja 
pesem naše narodne sile In ko Ga pre-
nesejo na sveta tla Domovine, ga bodo 
v drhtečih rokah naroda spremile one 
zastave, ki jih je On pretvoril v zname-
nja novega življenja. In če je še kje v 
zidovju naše nacionalne svobode bila po-
treba dodati nove moči, Njegove kosti 
bodo stavbo dovršile do vrhunca in Nje-
gova kri bo temelje in obzidje spremenila 
v granit. Ako je Usoda potrebovala od 
nas še to zadnjo žrtev; On, da ga je 
vprašala, bi bil prvi, ki bi ji odgovoril: 
s-Rad in z veseljem poklanjam kri in 
življenje, da svojemu narodu odkupim 
srečo.« 

Kajti največje, kar je bilo v Njem, ie 
bila sila Uedinjevalca. V Njem je glo-
boko žarela ona prava jugoslovenska du. 
ša, ki vidi v večnem spoju vsega dobre-
ga, kar je dala slovenska, srbska, hrvat-
ska histerija, tradicija in kultura, edino 
pot za napredek in srečo naroda, ki si 
je po tolikih žalostnih vekih zgradil svo-
jo svobodo in svojo neodvisnost in ki 
edino na tem potu more zadostiti i svo-
jemu poslanstvu v krogu evropske kul-
ture in civilizacije. V Njem je živelo ono 
jugoslovenstvo, ki vidi v socialni in kul-
turni obnovi naše nacije, v njenem zdra-
vem gospodarskem razvoju, pravo misi-
jo našega Uedinjenja. In ker je tako 
smatral jugoslovensko idejo in ker je 
vedel, da edino ona more stvoriti v na-
šem narodu zavest moči in s tem sposob-
nost za napredek in da nas edino ona 
more očuvati vsake opasnosti od zunaj, 
zato je, svest si Svoje odgovornosti pred 
zgodovino, preko vseh zaprek Sam dvig-
nil in ponesel zastavo nove države in na-
cionalne politike, ki za osnovo in kot iz-
hodišče vsega našega nacionalnega in dr-
žavnega življenja postavlja narodno m 
državno edinstvo. Njegov manifest  od 6. 
januarja 1929 je program velikega Uedi-
nitelja in je po tragiki razmer postal 
oporoka Očeta naroda, ki jo moramo se-
daj s podvojeno spoštljivostjo m neiz-
prosno doslednostjo čuvati in izvrševati, 
da smo dostojni Njegovega življenja. 
Njegove žrtve in Njegove smrti. In ko 
čujemo iz Njegovih ust v zadnjih zdih-
Ijajih Njegov opomin »Čuvajte Jugosia-
vijoU,  kdo je med nami, ld bi mogel 
preslišali Njegov glas in se odreci, aa DO 

Marseille, 10. oktobra AA. Davi ob 5. 
je prispela Nj. Vel. kraljica Marija v 
spremstvu dvorne dame gdč. Grujič, pol-
kovnika Naumoviča in ministra dvora 
Antiča na tukajšnjo železniško postajo. 
Na postaji so Nj. Vel. kraljico sprejeli 
zunanji minister Jevtič, jugoslovenski po-
slanik v Parizu dr. Spalajkovič, maršal 
dvora Dimitrijevič in prefekt  Jouonot z 
drugimi osebnostmi. 

Nj. Vel. kraljica je segla prisotnim v 
roke, nato pa se je odpeljala z avtomo-
bilom v spremstvu gdč. Grujič, ministra 
Jevtiča in soproge prefekta  v prefekturo 
k blagopokojnemu kralju Aleksandru. 
Pristopila je takoj k mrtvaškemu odru, 
pokleknila in molila kakih 20 minut. Na-
to se je v spremstvu gdč. Grujič umakni-
la v stanovanjske prostore ge. Jouonot, 
kjer je ostala ves dopoldan. 

Davi ob 8. so truplo blagopokojnega 
kralja prenesli iz salona, v katerem je 
izdihnil, v veliki dvorano prefekture,  kjer 

i on dedič iz njegove oporoke, izvrševalec 
Njegove poslednje volje? Kdo bi mogel 
odbiti roko, ki s svojim poslednjim drht-
ljajem izroča s srčno krvjo blagoslov-
ljeno zastavo Edinstva in Svobode! 
Vsem, ki so dobre volje, vsem nam, ki v 
teh težkih trenutkih bolj kakor kdaj 
moramo občutiti svojo veliko odgovor-
nost pred zgodovino našega naroda. 

Pred vsem tudi nam Slovencem, one-
mu delu našega naroda, ki stoji tu na 
severozapadu na braniku naše narodne 
svobode in katerega življenje in obstoj 
sta tako nerazrušno zvezana z močjo 
enega, edinega, velikega jugoslovenske-
ga naroda, ene, edine in velike Jugosla-
vije. Mi smo v pokojnem velikem kralju 
z brati Srbi in Hrvati izgubili svojega 
vrhovnega narodnega voditelja. Izgubili 
smo z njim največjega sina svoje zemlje. 

so položili poleg kraljevskega odra tudi 
posmrtne ostanke francoskega  zunanje-
ga ministra Barthouja. 

Dvorana je bila polna cvetja in ven-
cev. Na trupli sta bili položeni francoska 
in jugoslovenska zastava. Ob mrtvaškem 
odru so tvorili častno stražo francoski  in 
jugoslovenski pomorski oficir^.  Mrtva-
ški oder velikega vladarja in državnika 
je nudil bolestno, a tudi impozantno sli-
ko. 

Ob 9.30 so na željo Nj. Vel. kraljice 
Marije preoblekli blagopokojnega kralja 
Aleksandra v frontno  generalsko unifor-
mo. 

Prof.  Bertrand je posnel posmrtno ma-
sko junaka, ki se je proslavil v tolikih 
borbah in je včeraj podlegel zahrbtne-
mu morilcu. 

Nato so trupli kralja Aleksandra in 
Barthouja zopet položili drugo poleg 
drugega v slavnostno dvorano prefektu-
re, ki je vsa obita v črnino, prepletena z 

Nam Slovencem, ki stoletja nismo mogli 
biti drugo nego sužnji tujim gospodar-
jem, pa smo v svojem Kralju oboževali 
vstajenje našega ponosa in naše samo-
zavesti in ljubili v njem Človeka, ki je 
tako ozko spoji"' Svoje in Svojih dragih 
življenje z lepoto naših krajev in dobro-
to našega ljudstva, se trga srce tudi še 
pri misli, da nikdar več ne bomo videli 
med nami Njegovih nepozabnih oči in 
Njegovega očarljivega smehljaja. V tej 
narodni in rodbinski žalosti nas more 
tolažiti le eno, da bo veliko delo Nje-
govega duha in Njegovega srca našlo v 
nas dostojne izvrševalce in neutrudne, 
požrtvovalne in vsem v dobrem in le-
pem Njemu sledeče sodelavce. 

Mirno in zadovoljno se vračaj Gospo-
dar v naročja svojega naroda, ki Te po-
zdravlja ob povratku v Domovino s pri-

jugoslovenskimi in francoskimi  zastava-
mi in napolnjena s cvetjem. 

Ob 10. so prispeli iz Pariza predsed-
nik francoske  republike Albert Lebrun 
HI ministra Tardieu in Herriot. Po po-
zdravu s prisotnimi uradnimi osebnostmi 
so se odpeljali v prefekturo,  kjer so iz-
razili sožalje Nj. Vel. kraljici Mariji in 
se poklonili posmrtnim ostankom kralja 
Aleksandra in francoskega  zunanjega 
ministra Louisa Barthouja. 

Marseille, 10 oktobra g. Predsednik 
republike Lebrun, ki je dopoldne prispel 
• Marseille, je vidno ganjen izrekel kra-
ljici-vdovi Mariji sožalje francoske  vlade. 
Ob 14. je bila pred prefekturo  vojaška 
svečanost, pri kateri je bataljon 141. gor-
skega polka izkazal pokojnemu kralju 
Aleksandru vojaške časti. Ob 15.45 so 
truplo kralja Aleksandra položili na la-
feto  ter ga odpeljali na pomol v luki. 
V sprevodu je šel tudi predsednik repu-
blike Lebrun. Jugoslovenski vojni brod 
»Dubrovnik« je pristal v neposredni bli-
žini pomola, tako da so mogli krsto s 
truplom pokojnega kralja prenesti * la-
fete  naravnost na ladjo. 

Ob 16. je bila cerkvena blagoslovitev 
Barthoujevega trupla, ki ga bodo s po-

London, 10. oktobra p. Nj. Vel. 
kralj Peter II. je odpotoval danes v 
spremstvu svojega vzgojitelja in ju-
goslovenskega poslanika na london-
skem dvoru g. Djuriča preko Pariza 
y Beograd. Njegov vzgojitelj mu 
dolgo ni hotel sporočiti strašne vesti 
o tragični smrti njegovega velikega 
očeta. Šele, ko so odpotovali iz Lon-

sebnim vlakom odpeljali v Pariz, kamor 
bo prispel jutri ob 9. dopoldne. Barthou-
ja bodo položili na mrtvaški oder v dvo-
rani ur na Quai d' Orsayu. 

Vojni brod »Dubrovnik« je že nocoj 
zapustil luko. Pokojnega kralja Aleksan-
dra spremljata na poti po morju v do-
movino dve francoski  križarki in eskadra 
torpedovk. V Beograd bosta prispela k 
pogrebu mornariški minister Pietri in 
vojni minister maršal Petain, ki bosta za-
stopala Francijo pri pogrebnih sveča-
nostih. 

Kraljica-vdova Marija je nocoj v 
spremstvu francoskega  državnega pred-
sednika Lebruna odpotovala v Pariz, kjer 
jo pričakuje kralj Peter n. Za odhod 
mladega kralja v Francijo so bili na 
bristolskem kolodvoru v Londonu izve-
deni izredni varnostni ukrepi. Peron je 
bil strogo zastražen in potniki so se mo-
rali legitimirati, preden so smeli vsto-
piti. V čakalnici se je kralj Peter n. s 
svojo babico kraljico materjo romunsko 
poslovil od zastopnikov angleške kra-
ljevske dvojice. 

Državni pogreb pokojnega zunanjega 
ministra Barthouja je določen na so-
bote 

dona, mu je sporočil žalostno novi-
co. Mladi kralj si je z rokami zakril 
lica in bridko zaplakal. Ob 17. uri 
je prispel Nj. Vel. kralj Peter II. v 
Pariz in pričakoval tamkaj prihoda 
svoje matere, ki je odpotovala tz 
Marseilla v spremstvu predsednika 
francoske  republike Lebruna. 

Danes prisega regentov, 
senatorjev in poslancev 

Na današnji skupni seji senata in Narodne skupščine 
bodo od kralja določeni regenti in člani Narodnega 
predstavništva prisegli zvestobo kralju Petru II. in 

poslušnost ustavi 
Beograd, 10. oktobra, n. Skupna seja 

senata in Narodne skupščine bo jutri, 
v četrtek ob 11. dopoldne. V smislu čle-
na 59. naše ustave bodo senatorji in na-
rodni poslanci na njej prisegli zvestobo 
novemu kralju, Nj. VeL Petru H., nato 
pa bodo od pokojnega kralja Aleksandra 
določeni regenti prisegli pred Narodnim 
predstavništvom zvestobo Nj. Vel. kra-
lju Petru IL in poslušnost ustavi in za-
konu. 

Narodno predstavništvo bo na tej seji 
sklepalo tudi o svoji udeležbi v narod-

nem žalovanju za blagopokojnhn kra-
ljem Aleksandrom. 

Seja Narodnega predstavništva bo T 
veliki dvorani Narodne skupščine in jo 
bo otvoril in vodil predsednik senata g. 
dr. Ljubomir Tomašič, ki bo imel spo-
minski govor v počastitev pokojnega 
vladarja. Po njegovem govoru bo Na-
rodno predstavništvo takoj prešlo na 
dnevni red seje, ki vsebuje zaprisego se-
natorjev in narodnih poslancev ter za-
prisego kraljevih namestnikov. 

Oficijelno  sporočilo 
tujini poslanikom 

Beograd, 10. oktobra. Zunanje mini-
strstvo je poslalo 9. oktobra vsem tu-
jim poslanikom, akreditiranim na kra-
ljevskem jugoslovenskem dvo-ru tole 
noto: 

Kraljevsko ztmanje ministrstvo Iz-
polnjuje najbolestnejšo dolžnost io spo-
roča poslaništvu, da je Nj. Vel. kralj 
Aleksander I. žrtev gnusnega atentata, 
umrl v Marseilleu danes ob 16. uri. 

sego: Čuvali bomo Jugoslavijo! Za vsa-
ko ceno in za vsako žrtev! Izvrševali bo-
mo Tvojo oporoko! Gradili bomo stavbo 
našega edinstva, ki ie trdnjava naše 
svobode, naše moči in naše neodvisnosti! 
Živeti hočemo v duhu onega jugosloven-
stva, ki znači zdravje in napredek celo-
kupne naše nacije. Borili se bomo proti 
vsem in vsakomur, ki bi hotel kvariti 
Tvoje delo, življenjski program našega 
naroda. Klicali bomo neumorno: »Le 
vkup vsi, ki dobro hočete našemu ljud-
stvu in ki želite srečo našemu narodu!« 
Strtih src Te spremljamo Kralj in Vodja 
na Tvoji zadnji poti v Domovino, ali živ 
je in visok plamen naše vere v bodočnost 
in v naših dušah je zavest Tvojega zad-
njega blagoslova. 

Čuvamo Jugoslavijo! 

Dames, 10. oktobra t. L je posfaio  zu-
nanje ministrstvo v Beogradu tole 
noto: 

Kraljevsko zunanje ministrstvo Ima 
čast sporočiti poslaništvu, da fe  stopil 
na prestol Jugoslavije dne 9. oktobra 
Nj. Vel. kralj Peter II. Ker ie Njegovo 
Veličanstvo mladoleten, vrši kraljevsko 
oblast namestnrstvo, čigar člane odreja 
akt poslednje volje blagopokojnega Nj. 
VeL kralja Aleksandra L 

Žalna seja beograjskega 
mestnega sveta 

Beograd, 10. oktobra, p. Popoldne ob 17. 
je bila v domu beograiske mestne občin-
ske uprave svečana komemorativna seja, ki 
jo je otvoril in vodil predsednik občine 
g. Petrovič. V daljšem govoru je orisal za-
sluge neumrljivega vladarja kralja Aleksan-
dra. Opisal je njegove vrline v vojni, ka-
kor tudi njegove velike zasluge za mir. Ve-
lik je bil njegov pomen v zunanji politiki, 
še večji pa za konsolidacijo razmer v dr-
žavi. 

Občinski svetniki so njegov govor spre-
jeli z vzkliki »Slava kralju-mučeniku« in z 
navdušenimi ovacijami novemu kraliu Pe-
tru II. 

Nato je predsednik Petrovič prisegel zve-
stobo in vdanost novemu kraliu Sledile so 
prisege občinskih svetnikov Prisegam so 
prisostvovali pravoslavn5 <n katoliški du-
hovnik ter dva židovska svečenika. 

Predsedništvo beograislke občine je pre-
jelo sožahie brzojavke od sotijske, praške 
rimske občine. 



Narodna žalost v naš! državi 
Pričela se je 9. oktobra in bo trajala 6 mesecev do 

- - 9* aprila 1935 
Beograd, 10. oktobra AA. Ministrski svet 

je na svoji današnji seji sprejel predlog 
državnega odbora za pogreb Nj. VeL kra-
lja, ki se glasi: 

Žalost za blagopokojnim kraljem Ale-
ksandrom I.  naj traja 6 mesecev od 9. ok-
tobra 1934 do 9. aprila 1935.  leta. Pivih 
6 tednov od dneva smrti, to je od 9. okto-
bra do 21. novembra 1934. bo globoka ža-
lost. V  tem času se ne morejo vršiti nobe-
ne javne veselice in plesi. Do pogreba in 
tri dni po njem se ne morejo vršiti nobe 
ne produkcije in zabave. 

V  znak državne žalosti bodo na vseh 
državnih in samoupravnih uradih ves čas 
globoke žalosti razobešene črne zastave, 
do konca državne žalosti pa po potrebi 
na pol droga. 

Uradništvo  bo nosilo med globoko ža-
lostjo navadne znake žalosti, to je črne 
ovratnice in žalne trakove na levem roka-
vu. Vse  listine iz državnih uradov bodo 
ves čas žalosti črno obrobljene in bodo 
nosile pečat iz črnega voska. 

Prenos smrtnih ostankov Nj.  Vel  kra-
lja na kraljevsko vojno ladjo »Dubrovnik« 
v Marseilleu  bodo objavili v prestol-

nici in na sedežih banskih uprav  t  topov-
skim streljanjem vsakih pet minut od 10. 
oktobra dalje od 15. do 18. ure. Razen te-
ga bodo po vsej kraljevini zvonili zvono-
vi v vseh cerkvah po 5 minut vsako uro 
do dneva pogreba. V  džamijah in v  sina-
gogah bodo posebni obredi. 

V državnem odboru za pogreto »o: divi-
zijski general Rad. Krstič. pomočnik mini-
stra za vojsko in mornarico; divizijski ge-
neral Milan Ječmenič, prvi adjutant Nj. 
Vel. kralja; divizijski general Diinitrijevič, 
maršal dvora; Predrag Lukič pomočnik 
notranjega ministra; Vitomir F. Konstau-
tinovič, pomočnk finančnega  ministra; 
Momčilo Jurišič, pomočnik zunanjega mi-
nistra; Borivoje Djuričič, pomočnik pro-
metnega ministra; brigadni general Drag. 
Popovič, pomočnik poveljnika mesta Beo-
grada; Miloje Ostojič, načelnik proračun-
skega oddelka finančnega  ministrstva; So-
krat Petrovič, načelnik pravosodnega mi-
nistrstva, Dragutin Lazič, načelnik notra-
njega ministrstva; in Veljko Petrovič, in-
špektor pravosodnega ministrstva. 

Odbor zaseda v poslopju ministrstva za 
vojsko in mornarico. 

Bolgarska čuti 
kakor brat z bratom 

Predsednik bolgarske vlade Georgijev in zunanji 
minister Batolov o veliki bolesti bolgarskega naroda Sofija,  10. oktobra. AA. Ob tragični smr-

ti blagopokojnega kralja Aleksandra le 
predisedm.k viade g. Kimon Georgijev Iz-
javil; 

Tragična smrt kraHja Aleksandra, hra-
brega voditelja bratsketga jugoslovenskega 
naroda, je pretresla in globoko užalostila 
vse Bolgare. Presunienje, ki ga je 'jTi nas 
zbudilo snočnie fatalno  sporočilo, je 'bilo 
veliko, ne samo zato, ker v polni meri so-
čustvujemo z jngoslovenslkim narodom prj 
tej težki Izgub:, temveč tudi zato, ker je 
bil krai'j Aleksander šele pred nekaj dnevi 
v gosteh tiri Nj. VeL kralju Borisu in v 
Bolgariji. Imeli smo sr2č;io priložnost oce-
nnti njegova prijateljska čuvstva do nas jn 
njegovo neomajno volk), da vodi jugo-
slovansko polit ko v miru k iskrenemu pri-
jateljstvu z Bolgariijo. Delo zbližanja, ki 
sta ga blagqpokojni kralji Aleksander in 
Nj. VeL kralj Boris začela lansko leto z 
vero in odločnostjo, je stopilo jr »Dtijsskem 
sestanku v dobo praktične izvedbe, in obisk 
v Sofiji  je bil zares začetek nove dobe na 
bolje. Kralj je padel kot žrtev nizkotnega 
HI groznega umora, toda zapustil Je svoje-
mu naflodu  sporočilo. Prepričan sem, da 
se bo bo!g?3S&o-jugos.!oivtensfco  zbližanje, 
ki mu Je bilo ta&o pri srcu, izvedlo po pro-
gramu z isto iskrenostjo in daljnovidnostjo, 
s katero mu Je služi! kralj Aleksander. 

Bo!g2,ski nacod iskreno deli žalost iti 
bolest bratskega jugoslovenskega naroda 

m se kianja pred spominom njegovega 
dragega in nepozabnega pokojnika. 

Zunanji minister g. Kosta Batolov ie šr~ 
javil: 

Uso-d.io sporočilo o tragričnem umoru te-
goslovanskeza kralja Aleksandra, pri ka-
terem je padel kot žrtev tudij zunanji mi-
nister Louis Barthou, je zbudi'«* veto ko 
presunjenje in resnično žalost med vsem 
bolgarskim narodom- Strašen atentat v 
Marseillu je oropali bratski jiugosdovenski 
narod njegovega voditelja in ljubljenega 
kralja bi mi čutimo, kakor mane samo brat 
i bratom čutiti. Toda ta velika izguba |e 
zadeta tudi nas, zakaj pokojni kralj Je bil 
prepričan zaščitnik jn izvrševatelj ideje 
zbližanja, sporazuma in prisrčnega prija-
teljstva med Bolgari in Jugoslo<veiri. Pri iz-
vajanju te idê e je s popolnim soglasjem 
in sporazumom NJ. VeL kralja Boris« po-
rabil vse svojo moči; porast te misli Je 
mo®el vidteti oeie znamenite dni svojega 
obiska v Sofiji. 

Kralja Aleksandra n? več med živimi, sto-
pil je v zgodovino jngoslovensikega naro-
da, toda njegovo delo, spočeto z Iijubeznjjo 
in vdanostjo miru, bo ostalo. Uipamo, ne, 
prepričanj smo. da bodo to delo nadaljevali 
tisti, ki jim je usoda naložla, da vodijo 
bratsko Jugoslavijo. Njej in njenemu na-
rode izražamo svoje najisikrenejše sožalje 
m svoje globoko spoštovanje spomina 
velikega pokojnika 

©trta do dna duše 
češkoslovaški listi o zgodovinskem poslanstvu po-

kojnega zavezniškega kralja 
Praga, 10. •oktobra, h. Vest o strašnem 

zločjnu v Marseilleu je prispela v Prago 
snoči med 5. in 6. uro. Vaš dopisnik, ki 
n>i m-ogel verjeti te pretresljive vesti, se je 
obrnil za po-jasnilo na jugoslovenskega po-
slanika dr. Griso.gona, ki mu je ves pretre-
sen in med ihtenjem potrdil ne samo, da 
je bM atentat v resnici izvršen, temrveč, 
da je kra-ft  Aleksander tudi že timrL O 
grozni novici je obvesti!! predsednika Na-
rodnega sveta prof.  dr. Nemca, ki je takoj 
prekinil posvetovanja, obvestil zbor o tra-
gični smrti iugofioven.  vladarja in itnei 
nato kratek spominski govor. Ta govor je 
b'l naibrže rnva žalna svečanost v Pragi. 

Porazen vtis 
Vest o zločinskem uimoru ie trčLnkovafla 

porazno. Množice so takoj oblegle ured-
ništva in molče ter z nagubanimi čeli čaka-
le nadaljnjih poroči Brez vsakega naloga 
so se po Vacčavskem trgu in številnih stav-
bah v notrandem mestu pojavile črne zasta-
ve. Okoli 7. zvečer so izšle posebne izda-
je nekaterih listov. Predstave v kinema-
tografih  so bile takoj prekanjene. Po prvem 
dejanju med .predstavo v Narodnem gleda-
lišču je neki pevec obvestil občnstvo o 
strašni smrti iz Marserlea, nakar je bila 
predstava prekinjena in je občinstvo tiho 
zapustilo hram. Tako je bilo v vseh gle-
dališčiji v Prag''. Brnu in Bratislavi. 

2e zgodaj davi so odšle iz Prage so-
žafee  brzojavke zunanjega ministra dr. Be-
neša in ministra za narodno obrambo Bra-
dača. Pred jugoslovenskim poslaništvom 
se je zbrala množica ingoslovenske jn če-
škoslovaške mladine, ki je odšla nato še 
pred francosko  poslaništvo, da je i®ra:zila 
predstavnikom obeh prijatelfiskih  držav 
sožalie. Praga je potrta do dna duše. Po 
cestah se vidijo Mud.je s sofeami  v očeh. 
Na vseh uradnih poslopjih vre od davj čr-
ne zastave ali češkoslovaške zastave na 
pol droga. S Hradčanov plapola ogromna 
črna zastava. Vaclavskii trg !e ves črn, 
kakor ie bil nazadnje ob smrti največjega 
češkega p sca Alojzija J iraška. Vsi dnevni-
ki pišeio obširno o strašnem dogodku v 
Marse;lleu o kraliMi Aleksandru, Barthonan 
ter obeh prijateljskih državah. Dopoldne 
je priredila akademska mladina spontano 
obhod ro mestu s'črnimi zastavami na 
čelu. Množica je nemo snemala klobuke in 
se priključka oovorki, ki je nazadnje kreni-
la do jugosloven. jn francoskega  posla-
nstva. kier so zastopniki akademske mla-
dce izraziti obema poslanikoma sožaffie. 

Nekai pred poldnevom je imel ministrski 
svet žalno sejo, na kateri je imel ministrski 
predsednik Ma£ypefer  žalni govor. Po seji 

so odšla vsi člani viade z ministrski m pred-
sednikom Mailypetrom na jugoslovensko po-
slaništvo, kjer so izrekli .poslaniku so-
žalje. Zatem so se zglasiM fcudj  na franco-
skem poslaništvu. Vlada je odredila za vso 
republiko in za aTmado splošno žalovanje 
od 10. do 13. t nv Razen tega bo nato še 
mesec dni državnega žalovanja, v kateri 
dobi bodo prepovedane vse javne priredi-
tve. Žalovanje velja tudj za armado m že 
danes so se opazili na ulicah številk« čast-
niki s črnimi trakovi na rokavih. 

Listi o pokojnem kralju 
»Venkov«: Vest o tragični smrtn jugoslo-

venskega kralja Aleksandra je Cehoslovake 
globoko pretresla. Izgubili smo prijatelj«, 
izgubili zaveznika, ki nam je stal zelo bli-
zu. Njegov odhod pomeni znatno izgubo 
za evropski mir, pomeni bolestno in nena-
domestljivo izgubo tudi za nas kot zavez-
anke Male antante, a za zgodovino jogoeto-
venakega naroda je to najbridkejSa izguba. 
Prav današnje razmere v Evropi zahtevajo 
trdnih ljudi širokega razgleda. Tak je bil 
kralj Aleksander. Vedel je, sa kakšno ce-
no je bila Jugoslavija zedinjena, bal je med 
vojno vzor svojemu ljudstvu. Z njim je 
prenašal vse vojne težave, bil je pravi vo-
jak za novo, veliko, močno Jugoslavijo. 

Niikdar ni bil kralj tolikanj potreben 
kot je prav dane«, ko se vodi boj za paci-
fiikecijo  Evrope. Lahko zatrdimo, d« bo 
kraljeva smrt vzbudila po vsem sveta vzne-
mirjenje. Veruj emo, da je Jugoslavija do-
volj močna, de bo v tem težkem trenutku 
prenesla težko bolest in osredotočila vse 
svoje moči za nadaljevanje politike svoje-
ga velikega pokojnega kralja in da bo osta-
la zvesta tradicijam vetikih zmag m bat-
nih bojev. 

»Lidovč Novtay«. V«! groze se d riga 
nad Evropo in ves omikani svet. Zopet se 
je pojavila blaznost ki misli, d« se lahko 
z umorom posameznik* izboljša usoda mi-
lijonov. V trenutkih, ko se dolgoletno 
vztrajno delo za konsolidacijo razrvaoih 
razmer bliža pt vin blagodejnim uspehom, 
v dobi, ki je imela upanje, d« se vendarle 
pretrgajo moreči oblaki, ki pokrivajo nebo 
Evrope in da razsvetli njeno čemečo temo 
svit boljših dni, v takem trenutku in • ta-
ki dobi padata pod zločinsko roko dva te-
med velikih in pomembnih stnntdiSr no-
ve Evrope. 

Kralj Aleksander je mite v. "Dejstvo Je, 
da je izginila najsi lnejtša voditeljica oseb-
nost naše bratske Jugoslavije, nositelj nje-
ne velike državne zedmjevalne ideje. In Se 
več: pred marsefflsfko  borzo je padel eden 
na jfoistrejših  in najvplivnejših politikov Bal-
kana. in sicer prav ta. ki je najjasneje ob-
čuti!! kot svojo življenjsko poslanstvo na-
tego, da privede narode južnovzhodne Ev-
rope k zmede, v kafeeni  so se apoteikali, na 
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področje miru, sporazuma in sprave. Raz-
veseljivo zbližanje z Bolgari in velika na-
deja v lepšo bodočnost »nemrnega kota 
Evrope« sta bila prelepi dar, ki ga je ju-
goslovanski vladar nesel s seboj bratski 
Franciji z njenim hrepenenjem po miru m 
pokoju • EvropL Nekoliko topih strelov 
slepe maščevalnosti je zadostovalo, da so se 
zrušile te nadeje in da je počasi, trudoma 
se pripravljajoče delo evropske pacifikaci  je 
dobilo nove, nevarne sunke in pretres-
Ijaje. 

»Prager Presse«: Pretresljiva vest nam 
je prispela m MarseiUea. Jugoslovenski 
kralj Aleksander 1. je podlegel ranam, ki 
mu jih je povzročila roka morica. Ta no-
vica je za Češkoslovaško ena na j žalostne j-
ših vesti, kar jih je prodrlo do nas v zad-
njih letih. S kraljem Aleksandrom smo iz-
gubili odkritosrčnega prijatelja in sodelav-
ca za evropski mir, moža vel;ke osebne in-
teligence, energije in aktivnosti, ki je umel 
povojne naloge zedinjene Jugoslavije reše-
vati s patriotičnim čutom za blagor celo-
te. Bil je največji ž:veči Jugosloven in je 
združeval v svoji osebi idejo nove države. 

Kot državnik in kralj je Aleksander za-
sledoval iste notranje in zunanje-politične 
cilje, ki so ga vodili kot vojskovodjo in 
regenta. Notranjepolitično se je glasil nje-
gov program »Jugoslavija«, z drugimi be-
sedami: politična in administrativna strni-
tev vseh treh jugoslovenskih plemen oh 
popolnem respektirenj-u njihovih jezikov-
nih. kulturnih in verskih posebnosti. Če po-
mislimo, koliko ogromnih borb je stalo in 
stane rojstvo Francije, zedinjenje Italije 
ali danes ustvaritev edinstvene Nemčije, 
tedaj bomo občudovaJi previdnost in daljno-
glednost kralja Aleksandra, ki je brez na-
silnih dejanj gradili mostove od naroda do 
naroda. 

V svoji polni sili, v trenutku, ko je nje-
gova država imel« tako konstruktivno 
vlogo v pacifiikaciji  Balkana in Adrije, ga 
je na obali Francije nenadno zadela moril-
čeva roka. S studom sprejemamo bolestno 
vest in se prdružujemo vsemu jugosloven-
skemu narodu v njegovi iskreni želji, da bi 
Jugoslavija prenašala ta udarec tako hra-
bro, kakor je bila doslej navajena prena-
šati udarce usode in da bi z mirom, eddn-
stvom in slogo izkazala zvestobo in čast 
spom'nu svojega kralja in ustvari tel ja. 

»Prager Tagbiatt« poudarja nenadomest-
ljivo izgubo kralja Aleksandra za notranjo 
politiko Jugoslavije in izraža upanje, da 
linij« njegove zunanje politike ostane ohra-
njena in najde zlasti • zunanjem ministru 
Jevtiču vnetega nadaljevalca. List priobču-
je dalj® življenjepis blagopokojnegi kra-
lja m več slik. 

Vse češkoslovaške oddajne postaje so 
opustile vsak zabavni program in oddajajo 
samo predavanja in pa žalne umetniške re-
produkcije. 

Za idejo miru 
Praga, 10. oktobra. Nocoj ob 8.30 je imel 

pomočnik zunanjega ministra Krofta  po 
radiu r srbohrvaščini lep komemorativni 
govor za pokojnim kraljem Aleksandrom 
ln francoskim  zunanjim ministrom Loul-
som Barthou jem. G. Krofta  je poudaril, da 
je bilo edinstvo Jugoslavije glavni in edi-
ni življenjski cilj jugoslovenskega vladar-
ja na notranjem političnem področju. 
Kralj Aleksander je bil v zunanji politi-
ki iskren pristaš Male antante. kako pa 
si je prizadeval za zbližanje % Bolgarijo, 
je najboljši dokaz njegov poslednji obisk 
v Sofiji.  Toda njegove naloge so bile na 
mednarodnem političnem polju Se večje. 
Ves se Je posvetil ideji miru. In prav t$j 
Ideji je imelo služiti njegovo poslednje 
potovanje. Ni šlo sa to, da bi se znova ma-
nifestirala  svexa med JueoslaviJo ln Fran-
cijo, nego je Slo za sove probleme, sa po-
ravnanje mednarodnih sporov, ki ogrožajo 
svetovni mir. In ta njegova pot, ki je ie 
skoraj jamčila sa nove velike uspehe se. 
le v korist Jugoslovenskega naroda in dr-
*av, ki neposredno nanj mejijo, marveč aa 

Kralj Karol 
bridko zaplakal 

Bukarešta. 10. oktobra AA. Ko je Nj. VeL 
kralj Karol zvedel a atentat, je zahteval 
osebno telefonska  poročila iz Pariza. Kralj 
ie bridko nplakal na vest. da je kralj Ale-
ksander umrl. 

Kraljevska romunska vlada je odredila 
narodno ialost. Kraljevski dom bo žaloval 
6 mesecev, od tega tri v globoki žalosti. 

Vest o umora kralja Aleksandra je na-
pravila v Rum uniji najgloblji vtis. Vsi ri-
munski listi posvečajo dolge članke temu 
žalostnemu doeodku. 

>Dhniniaenc pravi med drugim: Smrt kra-
lja Aleksandra in francoskega  zunanjega 
ministra Louisa Barthouja ie užalostila ves 
svet V teh hudih Saših sta izginili z med-
narodnega odra Evrope dve pomembni oseb-
nosti. ki sta igrali zadnja leta vodilno ulo-
go in od katerih so se pričakovala pomemb-
na dejanja za konsolidacijo miru. Pribijamo 
z globoko žalostjo hudo izeubo. ki je zadel« 
ves svet 

»IJniversul« me  vpraSuie. kakšne bi uteg-
nile biti mednarodne posledice tega umora, 
ki ga je v kratkih sekundah izvršil brez-
umni zločinec-

Ogorčenje v Angliji 
London, 10. oktobra. w. Londonski tisk 

ofesoja  soglasno ostudni zločin T MarseU-
leu. Ko je vest o strafinem  umoru kralja 
Aleksandra že hitela po vsem svetu, le ju-
goslovenski prestolonaslednik • angleškem 
kolegiju Se živel veselo v dražbi svojih 
tovarišev. Ko se je zvečer vlegel spat, še 
ni slutil strašne tragedije, ki ga je zade-
la. Zaradi varnosti je policija cdreJila po-
seben oddelek, ki Je zastražil vse d shode 
v kolegij, šele davi so prestolonaslednika 
obvestili v očetovi smrti. 

»Dailv Telegraph« piše o strašnem zlo-
činu v Marseilleu: Smrt kralja Aleksan-
dra ob otvoritvi važnih pogajanj je uni-
čila vse upe, ki smo jih gojili v njegovo 
hrabro politiko za boljši sporazum med 
Francijo, Italijo in Jugoslavijo. 

»Moroing Post« pravi: Ves svet brez 

razlike deli globoko žalost, ki je odela ju-
goslovenski narod s smrtjo kralja Ale-
ksandra. Prav tako deli tudi čuvstva bo-
lesti francoskega  naroda, da se ja moral 
prav v tej plemeniti deželi odigrati te 
grozni zločin. 

»Times« piše med drugim: Razumljiva 
je bolest in ogorčenje Francije nad tem 
zločinom, ki se je odigral na njeaean 
ozemlju. 

Kralj Jurij ln kraljica Marija sta po-
slala Nj. Vis. knezu Pavlu naslednjo brzo-
javko: 

Presunjeni smo zaradi gnusnega umo-
ra Vašega strica, ki Je vzel Vašemu na-
rodu moža s tolikimi zaslugami In g to-
likšnim delom v korist svoje domcv.ne 
Sočustvujemo najgloblje z Vami. Objem 
Olgi. 

Poklon Nemčije manom 
slavnega vladarja 

Berlin, 10. oktobra, p. Strašni atentat, 
ki Be Je pripetil včeraj • Marseilleu, Je 
v Nemčiji potisnil v ozadje vsa vprašanja. 
Ves tisk posveča dogodku cele strani po-
ročil in komentarjev. V svojih komentar-
jih izražajo listi resne oibsodbe morilca 
is njegovih tnspiratorjev. Nikoli bi si 
Evropa ne smela dati takega spričevala, 
da Je še kateri izmed njenib sinov sposo-
ben umoriti velikega ln hrabrega vladar-
ja, kakršen Je bil Jugoslovenski kralj, ln 
velikega propagatorja miru, kakršen je 
bil francoski  zunanji minister Barthou. 
Listi poudarjajo pri tem tudi zaslu*e kra-
lja Aleksandra ne samo za blagor in mir 
njegove države, temveč za mir vsega sveta. 

»VSlkiacher Beobachter« piše med dru-
gim, da so se T zadnjem času odnošaji 

med Jugoslavijo bi Nemčijo poglobili hi da 
so se v obeh narodni interesi v medseboj-
nih gospodarskih in kulturnih odnošajih 
že močno ojačili. Zaradi tega občuti nem-
ški narod tembolj veliko izgubo, ki jo je 
utrpel jugoslovenski narod. Nemški narod 
se klanja v globokem spoštovanju ln so-
čustvovanju pred hudo preizkušeno jugo-
slovensko kraljico Marijo. 

Berlin, 10. oktobra. w. Kancelar Hitler je 
poslal Tusroelovenski kraljici Mariji nasled-
njo 6ožalno brzojavko: 

Globoko srinjen aaradi umora, fijsr  žrtev 
je postal Nj. Vel. kralj Aleksander, prosim 
Vaše Veličanstvo, da sprejmete izraze mo-
ieea elobokeca eožalja in zagotovilo soču-
stvovanja vsega nemškega naroda. 

Sožalje Mussolinija 
in fašistične  zbornice Beograd, 10. oktobra. AA. Predsednik 

italijanske vlade Benito Mussolini je po-
slal predsedniku kraljevske vlade Nikoli 
Uzunoviču tole brzojavko: 

Tragična smrt vzvišenega vladarja Jugo-
slavije, ki je padel kot žrtev tako odvrat-
nega atentata, je izzvala veliko ogorčenje 
italijanskega naroda, ki deli žalost z jugo-
slovenski narodom Izvolite sprejeti, go-
spod predsednik izraze najtoplejšega in 
globokega sožalja fašistične  vlade in moie 
osebe. 

Predsednik vlade NikoHa Uzunovič se je 
zahvalil s tole brzojavko: 

Z občutki globoke žalosti prosim Vašo 
dkscelenco. da izvoli sprejeti zahvalo vse-
ga jugoslovenskega naroda, kraljevske vla-
de in mojo osebno za izraze sožalja ple-
menitega italijanskega naroda in Vaše eks-
celence v globoki bolesti, ki jo vsi čutimo 
zaradi izgube velikega in nesmrtnega kra-
lja in žrtve svoje privrženosti do miru. 

Predsednik italijanske poslanske zbor-
nice g. Giano pa je poslal predsedniku 
Narodne skupščine dr. Kumanudiju na-
slednjo brzojavko: 

Italijanska poslanska zbornica j« zvede-
la z živim gnusom za ostuden in nečlove-
ški zločin, ki ie med izpolnjevanjem mi-
rovnega poslanstva presekal mlado in de-
lavno življenje Njegovega Veličanstva ju-
goslovenskega kralja Aleksandra. Pridru-
žuje se žalosti vsega kulturnega arveta zs-
radi hude bolesti, iri je zadela jugosloven-
sko dinastijo in jugoslovenski narod in po-
šilja svoje najgloblje sožalje. 

Predsednik senata Federzoni je poslal to-
le brzojavko: Senat kraljevine Italije izra-
ža v tem najhujšem času žalosti vseh Ju-
goslovanov tovarišem v jugoslovenskem 
senatu najgloblji gnus nad zločinskim 
umorom Nj. Vel. kralja Aleksandra in 
zatrdilo svojega živega in majisikrenejšega 
sočutja. 

Jugoslovenskemu 
Sokolstvu! Zločinska roka je ubila največjega sina 

našega naroda in prvega Sokola Ale-
ksandra L, kralja Jugoslavije. Besede so 
preslabe, da bi mogle izraziti našo glo-
boko žalost zaradi strašnega udarca, ki 
je zadel ves naš narod in našo domovi-
no. Nosimo to žalost v naših srcih, oven-
čano z ognjem ljubezni do njega, ki ga 
je smrt povzdignila do mučeniške slave. 
Vse mnogoštevilne naše zastave, s kate-
rimi je naš kralj na najvidnejši način 
pokazal svojo kraljevsko naklonjenost do 
sokolstva in sokoiskega dela, ko je z nji-
mi odlikoval Savez Sokola kraljevine Ju-
goslavije, sokolske župe, sokolska dru-
štva in sokolske čete, se v teh strašnih 
urah splošne narodne žalosti ovijajo v 
črno in se globoko klanjajo pred mrtva-
škim odrom velikega kralja. Iste zasta-
ve, ki je z njimi združena sokolska pri-
sega zvestobe kralju, narodu in domo-
vini, čakajo, da jih junaške sokolske ro-
ke spet ponosno dvignejo in pokažejo pot 
aokolskemu delu z novim prizadevanjem 
ki borbami za čast, veličino in celotnost 
naše Jugoslavije. Poslednje besede naše-
ga junaškega kralja, ki jih je izrekel, 
preden je izdihnil: »Čuvajte mi Jugosla-
vijo!« so njegova oporoka, ki je izraz 
naše sokolske zaobljube. Te besede so bi-
le tudi njegova poslednja molitev, ki se 
je z njo poslovil od nas vseh in ki jo 
bomo mi Sokoli s svojim delom in živ-
ljenjem zmerom zvesto izpolnjevali. 

Bratje in sestre! Pozivamo vse Sokol-
stvo, da strne svoje vrste in da stoji ka-

kor doslej budno na straži ln da ima pri 
svojem delu v mislih poslednji vzdih 
velikega kralja: »Čuvajte mi Jugoslavi-
jo!« 

Z zaobljubo, da čuvamo Jugoslavijo, 
stopa jugoslov. Sokolstvo pred prestol 
svojega dosedanjega starešine Nj. VeL 
kralja Petra IL Karagorgjeviča. Slava in 
večen spomin kralju-muceniku Aleksan-
dru L! Živel Nj. VeL kralj Peter IL! 
2ivela Jugoslavija! 

Vsem sokolskim enotam! 
Uprava Sokola kraljevine Jugoslavije 

odreja: 
1. do nadaljnje naredbe se v vseh so-

kolskih enotah ukinejo vse prireditve; 
2. v počastitev spomina velikega kra-

lja Aleksandra L mora vsako sokolsko 
društvo in vsaka sokolska četa prirediti 
za vse svoje članstvo, naraščaj in deeo 
žalno komemoracijo, na kateri naj bo 
predavanje o njegovem življenju in nje-
govih borbah za naše nacionalno osvo-
bojen je in zedinjenje; 

3. pri vseh prireditvah udeležba r s o 
kolskem kroju aH pa civilna obleka s ao-
kolskimi znaki; 

4. nadaljnje naredbe o sodelovanju so-
kolstva pri pogrebu velikega kralja bodo 
pravočasno izšle. 

Zdravo! 
Prvi namestnik starešine E. G a n g l g. r. 

Tajnik: A. B r o z o v i č s. r. 

Cerkev kralja 
Ljubljanski Sko« dr. Gregorij Rožman je 

poslal kraljevskim namestnikom v Beogra-
du to-le brzojavko: 

V dne duš« ulalošSen izražam visokemu 
kraljevskemu doma v s rojem »n v imenu 
svojega svefenstva  sajiskrenejSe sožalje 
zaradi smrti najplemeaitejšega is junaškega 
kralja. 

Obsojam ostudni iloHn, ki je sadel vsake-
ga Jugoslovana najgloblje v srce ter 
liani neslomljive zvestobo ia vdanost kra-
lju Petni IL 

Bos tu vaj Jugoslavijo in visoki kraljev-
ski dom! 

Zagreb. 10- oktobra, n. NadSkof  dr. Bauer 
in njegov koadjutor dr. Stepinsc «*a bila 
poslednje dni na viritaciji v Zagorju. Cim 
sta bila obveščena o marseilleski katastro-
fi.  sta se nemudoma vrnila v Zagreb in od-
redila. da morajo v vseh cerkvah zagrebške 
nadškofije  v znak žalosti zvoniti tri dni. 

Sprejemanje sožalnih izjav 
Lfubllana.  10. oktobra. AA. Kraljevska 

banska uprava razglaša: 
V  vestibulu banske uprave bo od 8. zju-

traj  do 18. zvečer  na  razpolago  knjiga  xs 

vpisovanje sožalnih izjav ob tragični smr-
ti Nj.  Vel.  kralja Aleksandra. 

Titulescu zopet zunanji 
minister 

Bukarešta, 10. oktobra AA. Titulescu 
je snoči prisegel kot minister zunanjih 
zadev. 

Ob tragični smrti kralja Aleksandra je 
rumunski zunanji minister Titulescu izja-
vil zastopnikom listov: Zgrozi sem se pred 
mnogimi posledicami, ki j:b utegne povzio-
čiti smrt kralja Aleksandra in velikega ori-
jatelja Rumunije. francoskega  ministra zu-
nanjih zadev Louisa Barthouja. Rumunija 
je v najgloblji žalosti. 

Snoči je zunanji minister Titulescu iz-
javil novinarjem da je Barthou ob priliki 
poslednjega razgovora z njim dejal da ima 
zle slutnje mračne misli, ki se jih nikakor 
ne more otresti »Občutim« je dejal fran-
coski zunanji minister »da bom v kratkem 
tragično dovršil svoje življenje.« Titulescu 
2a je skušal spraviti v dobro voljo, toda 
Barthou je odkimal z glavo in dejal z res-
nim glasom: »Moje slutnje me nikoH ni-
so prevarale.« 



»JUTRO« 231 GOi&fc,  TT. T.  T831 

KRALJEVI DRŽAVNI NAMESTNIKI DO 
POLNOLETNOSTI KRALJA PETRA IL 

N\. VIs. knez Pavle 
2*3. Via. knez Pavle je sta Nj. VJs. 

.teieza Arzena Karadjordjeviča, strica po. 
kojnega kralja Aleksandra in sin knegi-
cjs Demfaaove.  Rojen je bil 27. avgusta 
ieta. 1893. v Petrogradu. Gimnazijske 
Stadije je dovršil v Beogradu, kjer je bil 
od L 1901 do L 1912. najboljši prijatelj 
svo^m sotrčencem in priljubljen tndi pri 
pvojih profesorjih.  Višjo šolsko izobraz-
bo je dobil na univerzi v Ozfordu.  Izpo-
polnjen z bogatim znanjem se je pokazal 
kot velik poznavalec književnosti in 
umetnosti. V Beogradu je pred leti usta-
novil umetniški muzej, ki je znan daleč 
Izven  meja države. Med -spojno je sin-
ili kot gardni oficir,  zdaj pa je v činu 
pirdnega podpolkovnika, ki ga je dobil 
č. septembra. 

Knez Pavle jo  Človek kulturnega ln 
humanega dela in zelo iniciativen. Ko je 
bila izvršena reorganizacija Rdečega 
križa, je zavzel mesto predsednika pri 
tej ustanovi. Poleg tega je tudi pred-
sednik Aerokluba in predsednik dunav-
ekega Kola j aha cev. S svojim vsestran-
skim delovanjem in živim interesom za 
vse kulturne in humane akcije si je pri-
dobil splošnih simpatij v vsej državL 

Knez Pavle se je poročil 22. avgusta 
L 1923. s kneginjo Olgo, hčerko grškega 
princa Nikolaja, ki je bila rojena 29. ma-
ja. 1903 v Tatoi. Nj. Via. knez Pavle je 
izredno ljubezniv in nežen oče vseh si-
nov: kneza Aleksandra, Id je bdi rojen 
13. avgusta L 1924. in kneza Nikoie, ki 
je m rojen 29. januarja 1928 

Senator dr. Stankovič 
Dr. Radenko Stankovič, senator in 

trfvši  prosvetni minister, prof.  medic, fa-
kultete beograjske univerze, specialist za 
«<čne bolezni evropskega slovesa, je bil 
rojen L 1880. v Leskovici (Klisura pri 
Beli crkvi). Osnovno šolo je p°sečal T 
Beli crirvi, gimnazijo pa v Novem Sa-
du. Medicinski študij je dovršil na Dn-

Ban dr. Perovic 
se Je rodil 28. avgusta 1881 v Arbana-
sih pri Zadru, y družini hercegovskih 
naseljencev. Osnovno šolo in gimnazijo 
je dovršil v Zadru, pravno fakulteto  pa 
• Zagrebu, Pragi in Dunaju. Svojo urad-
niško karijero je pričel kot sodnik. Po 
osvobojen ju je bil imenovan za držav-
nega tožilca v Splitu, nekoliko pozneje pa 
za sreskega načelnika v Dubrovniku. Na 

naju po končanem študiju je pa sodelo-
val kot svetovna kapaciteta na Dunaju 
m v Berlinu. Dolga leta je živel v Zagre-
bu kjer je bil intenziven delavec pri 
raznih kulturnih društvih in organizaci-
jah. Sam je nekoč dejal: »Kc sem mo-
ral zapustiti Zagred, sem moral zaplu-
ti šestnajst delavnih društev.« šestnajst 
let ie delal v Zagrebu in zaradi tega je 
dr. Stankovič 
lepše spomine na svoje kulturno in poli-
tično delovanje. 

t 1 9 2 i i e b«1 imenovan za rednega 
profesorja  beograjske ' f £ 
tete, v septembru 1. pa ga J« 
noval pokojni kralj za s e n a t o r j a ^ £ 
vembru 1. 1932. za ^mstra P - O ^ 
Na tem mestu je bil eno leto do dan^ je 
pa vršil dolžnost profesorja  umverze 
L šela klinike za srčne bolezni v Beo-
gradu. 

tem važnem položaju je bil za časa oku-
pacije francoske,  ameriške in angleške 
vojske. Tu je dal ponovno izraza svojim 
nacionalnim čuvstvom. Sprejel je vse 
jugoslovenske emigrante iz Bizerte, voj-
ne ujetnike, ki so se vračali iz Italije, pa 
tudi ostanke ruske Wranglove vojske, ki 
jim je dal novo domovino. 

Meseca aprila 1921 je postal komisar 
za severno Dalmacijo, kjer je deloval ze-
lo uspešno in do konca izvedel evakuaci-
jo prve in druge cone od italijanske voj-
ake. Kasneje je uvedel tudi redno jugo-
slovensko politično upravo. Ko je dovršil 
to delo, je bil imenovan za sreskega na-
čelnika v fisbeniku,  leto kasneje (1922) 
pa za velikega župana splitske oblasti, 
ki jo je reorganiziral in vodil do razde-
litve države na banovine leta 1919. Isto-
časno je bfl  kot veliki župan splitske 
oblasti imenovan za predsednika komisi-
je, ki je imela dovršiti določbe rapallske 
pogodbe ki santa-margheritskih konven-
cij. V to svrho je bival nekaj časa v Flo-
rend, kjer je razvil zelo živahno diplo-
matsko delo v korist domovine. Na naj-
višjem mestu je žel za svoje delo prizna-
nje in v novembru leta 1929. je bil iz-
bran za prvega pomočnika notranjega 
ministra. Na tem (položaju je ostal do ja-
nuarja 1931. leta, ko je bil imenovan za 
bana savske banovine. 

Nadomestniki 
Armljskl general 

Vojislav Tomič 
komandant mesta Beograda, se je rodil 
24. oktobra 1676. leta v Kragujevcu. Z od-
fičnim  uspehom je dovršil 28 razred uižie 
vojne akademije v Beogradu m postal pod-
poročnik. nato pa ie odlično absolviral še 
11. razred višje vojne akademije General 
Tomič se je bori v vseh osvobodilnih voj-
nah od leta 1912. do 1918. Izkazal se je kot 
izvrsten oficir,  komandant in hraber borec, 
zaradi česar si je pridobil mnogo odliko-
vanj. V svetovni vojni je vodil 11. polk 
šumadijske divizije, ki se je s silnim juna-
štvom boril v vseh velikih borbah. 

Po vojni je bil general Tomič nekoliko 
časa komandant orožniške brigade v Sar«-
ievu, nato pa komandant vsega orožništva 
kraljevine Jugoslavije v Beogradu. Ko je bil 
upokojen komandant savske diviziiske obla-
sti, divizionar Uzun-Mirkovič, je bil na 
njegovo mesto imenovan kot namestnik ko-

mandanta general VojWav TomM, dne tS. 
decembra 1938 pa je prevzel dolžnosti ko-
mandanta in je ostal na tem noložaju do 
2. novembra 1929, ko je bil imenovan za 
Komandanta mesta Beograda m je napredo-
val za armijskega generala. 

V času svojega delovanja v Zagrebu si jo 
general Tomič pridobil iskrene simpatije 
vsega zagrebškega prebivalstva. Armijski 
general Tomič je odi kovan dvakrat s Ka-
radjordjevo zvezdo III. stopnje, z redom 
Sv. Save L in II. stopnje, z Jugoslovensko 
krono L stopnje. Ima tudi celo vrsto viso-
kih tujih vojaških redov. 

Senator Banjanin 
ae Je rodil 5. januarja 1875 v Gospiču, kier 
je dovršil gimnazijo, v Zagrebu pa vseuči-
lišče. Kot omladinec je sodeloval v Zagre-
bu pri pokretu Uj edin j ene hrvatsko-srpske 
omladine, ki je izdajala »Narodno misao«. 
Nato je bil v Novem Sadu L 1901. in 1902. 
urednik Politovega »Branika«, pozneje pa 
je vstopil v redakcijo »Srbobrana«, kjer je 
deloval do 1912, ko se je ločil od hrvatsko-
sibske koalicije. Jovo Banjanin je bil član 
hrvatskega sabora in tudi delegat na skup-
nem saboru v Budimpešti. Za časa svetov-
ne vojne je bil član Jugoslovenskega odbo-
ra v Londonu in je izmenoma bival v Že-
nevi, Parizu in angleški prestolnici. Sodelo-
val je pri edicijah Jugoslovenskega odbora, 
pa tudi v ostalem diplomatskem delu. Ta-
koj po osvobojen ju se je zopet vrnil v do-
movino in postal član začasnega Narodne-
ga predstavništva. Skupno z Marjanovidem 
in Giunijem je urejeval »Slobodno Tribu-
no« vse dotlej, dosler ni prenehala izhajati. 
Ko je bila proglašena nova ustava, ga je 
pokojni Nj. Vel. kralj imenoval v prizna-
nje njegovih zaslug za Jugoslavijo za se-
natorja V senatu je imel ponovno zname-
nite govore, v katerih se je izkazal kot ne-
izprosen pobornik integralnega jugosloven-
stva. 

Senator dr. Zec 
ae je rodil 1881. v vasi Kuruzari pri Glini 
v Liki. Gimnazijo je dovršil v Zagrebu, 
medicinsko fakulteto  pa v Lnomostu. V Za-
grebu se je posvetil zdravniškemu poMicu. 
Ob pričetiku svetovne vojne je vstopi! v 
srbsko vojslko kot vojni kirurg v Nišu in 
BizerbL Po osvobojenju je postal upravnik 
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bolnice v Gospičo, kjer si je pridoM tudi 
največje zaupanje vse Like. Za časa ure-
ditve oblastnih uprav je bil predsednik 
oblastvene uprave v Karlovcu. 

Določbe naše ustave 
glede nasledstva 

Pokojni kralj Aleksander je s posebnim aktom do-
ločil do polnoletnosti kralja Petra II. namestniSko 

oblast 
V primeru kraTjeve smrti prehaja po na-

ši ustavi ysa kraljevska, oblast neposredno 
na prestolonaslednika, ki postane v trenut-
ku smrti svojega predhodnika kralj naše 
države. 

Če pa je novi kralj nedoleten, to je, če 
še ni 18 krt star, izvršuje za njega kraljev-
sko oblast v smislu člena 41. naše ustave 
posebno namestn iš tvo. 

Namestništvo sestoji po Senu 42. ustave 
iz treh oseb, ki jnh določi kralj s posebnim 
aktom ali oporoko. Istočasno določi kralj 
vsakemu namestniku nadomestnika fzame-
nška). 

Ce ae izprazni mesto kakega namestnika, 
stopi na njegovo mesto osebno določeni 
nadomestnŽk (zamenik). Ce se tudi to me-
sto izpraizni, potem izvoli Narodno pred-
stavništvo v skupni sejd v tajnem glasova-
nj« novega namestnika izmed obeh pre-
ostalih nadomestnakov (zamenikov). Ce pa 
živi še samo en nadomestnJk (zamenik). 

potem stopi ta brez volitve na mesto na-
mestnika. 

Preden prevzamejo namestoiki kraljev-
sko oblast, položijo pred zbranim Narod-
nim predstavništvom prisego, da bodo kra-
lju zvesti in da bodo vladali po ustavi in 
zakonih, določenih v naši državi 

V smislu člena 44. ustave skrbijo namest-
niki tudi za vzgojo nedoletnega kralja, do-
čim pripada skrb za imovino nedoletnega 
kralja posebnim skrbnikom, ki jih določi 
kralj z oporoko, če pa se to ne zgodi, 
imenuje skrbnike namestništvo. 

Dokler namestniki ne poiože prisege in 
ne nastopijo svoje dolžnosti, izvršuje kra-
ljevsko oblast začasno ministrski svet 

Iz službene objave, ki jo je izdala včeraj 
kraljevska vlada, je blagopokojni kralj 
Aleksander s posebnim aktom določd! za 
primer svoje smrti svoje namestnike in nji-
hove nadomestnike (zamenike), fci  bodo 
torej na današnji seji Narodnega predstav-
ništva položili prisego ter prevzeli kra-
ljevsko oblast 

Kralj in narod 
Ni bolj popularnega vladarja na sve-

tu, kakor je pri jugoslovenskem narodu 
Nj. VeL kralj Aleksander. Samo dve 
osebi na prestolih bi morda mogli v tem 
pogledu primerjati z njim: angleškega 
kralja, ki že po tradiciji svojega naroda 
in svojega slavnega rodu zavzema vzvi-
šeno mesto v Angliji, in blagopokojnega 
belgijskega 'kralja, ki je enako kakor na-
ša kralja Peter in Aleksander, s silno 
požrtvovalnostjo vodil svoj narod skozi 
besne viharje svetovne vojne. Ves jugo-
slovenski narod je visel na svojem kra-
lju Aleksandru z iskreno in vdano lju-
beznijo, ki je niso mogle omajati nikake 
peripetije v našem javnem življenju. V 
kralju Aleksandru nismo videli samo 
formalnega  vladarja, reprezentanta dr-
žave in naroda, — v njem smo videli 
svojega svetlega voditelja v vseh prav-
cih udejstvovanja in svojega zaščitnika 
v vseh nadlogah in viharjih. 

Gotovo brez primere na svetu je bilo 
zaupanje, ki ga je izkazoval svojemu 
vladarju ves naš narod. To zaupanje je 
bilo tako globoko, da se ni omajalo niti 
takrat, ko je v viharjih svetovne vojne 
tedanji regent Aleksander vodil zadnje 
čete iz opustošene domovine; niti takrat, 
ko je po triumfalnem  povratku v domo-
vino kot vladar zedinjene države Jugo-
slavije prevzel nase težko in odgovorno 
nalogo, da utrdi in dovrši, kar je bilo 
ustvarjeno z nepopisnimi žrtvami za na-
še osvobojenje in zedinjenje. 

Od prvega dne naše skupne nacionalne 
domovine je bil naš kralj Aleksander no-
silec one velike in globoke jugosloven-
ske ideje, v kateri edini je bodočnost na-
šega naroda. In ko je po bratomornih 
— v prvih desetih letih našega 
skupnega življenja splošen obup prišel 
do vrhunca, so bili pogledi vsega naro-
da spet uprti v kralja. V njem so mno-
žice naroda gledale in videle oni nepo-
rušljivi steber, ki je — ko že vse drugo 
poka in se ruši — še vedno dovolj mo-

država. Tako je v najbolj kritičnih časih 
našega notranjega državnega življenja 
dobilo geslo »Kralj in narod!« pomen in 
vsebino, ki je ni najti pri nobenem dru-
gem narodu. 

Ko je bil 6. januarja 1929 naš kralj 
prisiljen, da ustavi razvoj dogodkov, ki 
je vodil narod in državo naravnost v 
propast, jugoslovenski narod novega 
režima ni čutil kot izključitev demokra-
cije in uvedbo diktature, marveč je videl 
v njem edino možnost in rešitev, da v 
neposredni zvezi in v neposrednem sode-
lovanju z vrhovnim voditeljem reši svo-
jo svobodo in svojo državo. 

V tem leži skrivnost srčno iskrenih 
odnošajev med našim kraljem Aleksan-
drom in jugoslovenskim narodom. Alek-
sander Karadjordjevič ni bil samo vla-
dar Jugoslavije, marveč obenem vrhovni 
voditelj jugoslovenskega naroda, — vlo-
ga, ki ji je v zgodovini drugih narodov 
najti le malo primer. Nikdar ni kralj že-
lel, da bi se njegove vladarske obletnice 
in drugi zgodovinski dnevi iz njegovega 
življenja proslavljali s paradami in z zu-
nanjim sijajem. Nikakor pa niti on ni 
mogel zabraniti srcem, da mu ne bi ob 
takih dnevih izkazovala svoje ljubezni 
in svoje hvaležnosti za najlepše, kar mo-
re človek storiti v svojem življenju in 
kar je kralj Aleksander storil s tem, da 
se je ves izročil svojemu narodu in se ves 
postavil v službo vodilne narodne ideje. 

Slovenski del jugoslovenskega naroda 
je bil vselej neizrečeno srečen in poča-
ščen, da je kralj Aleksander s svojo 
ljubljeno družino preživljal nekatere po-
letne dni, ki pa zanj nikoli niso bili dne-
vi oddiha, v njegovi sredi na obali naše-
ga divnega Blejskega jezera v gradiču 
Suvoboru. ki veže s svojim imenom ene-
ga najlepših trenutkov iz vojne za osvo-
bojenje s spomini naše davne nacionalne 
prošlosti, ko so Črtomirovi dedi v teh 
krajih branili svoj dom in vero svojih 
očetov. Kar je slovenski rod doživel v 

in kar je snoval in snuje, odkar je v 
niči gospodar na svoji jugoslovenski 
zemlji, vse to je povezano z imenom kra-
lja Aleksandra. On je bil junak naših 
sanj že takrat, ko je v zori balkanskih, 
zmag duša pozivala osvoboditelje z joga 
v naše kraje. Njegovo ime je bilo naša 
nada v najstrašnejših viharjih svetovne 
katastrofe.  Njegova oseba in njegovo 
delo sta nam bila bodrilo v vseh težkih 
trenutkih notranjih borb po zedinjenju. 
Njegovo delo in njegova neprecenljiva 
žrtev naj nam ostaneta kakor blagoslov 
velike in srečne bodočnosti! Vsa naša 
srca in vse naše misli so pri njem. 

čan, da se lahko nanj naslonita narod in času, ko so padale kocke njegove usode, g 

Pokojni vladar je bil 1909 
prvič v Sloveniji 

Rog. Stotima, 10. oktofcra. 
Ko je po prevrata l 1918. narodni Ttei. 

za Rogaško Slatino io okolico brzojavno 
pozdravil regenta Aleksandra, je prejel od 
njega zahvalo, v kateri je izjavi, da 
prav rad spominja svojega prvega tavanja 
v Rogaški Slatini, tem »biseru naše kralje-
vine«. Na koncu zahvale je bila dana ob-
ljuba: »Na svidenje!« 

Slatinski domačini, pa tndi stareJSt posi-
je, kj so že dolgo pred voino zahajali v 
Slatino, se spominjajo tedanjega srbskeea 
princa, ki je prebival v Rogaški Slatini in-
kognito pod imenom grofa  Avalskega. To-
da ta inkognito ni bil posebno strog. Vsi so 
ga poznal ja  vsakdo je vedet da ie ta mla-
di gospod srbski prestolonaslednik. Pri-
peljal se je po cesti od Rogatca iz Krapine 
na malem hrvatskem kmetskem vozičba. 
Bil je v preprosti civiSm obleki in z njkn 
je b3 edino njegov adjutamt Na cesti pred 
promenado sta se ustavila in vprašala po 
srbsko, kje je ravnateljstvo. V Rogaški 
Slatini pa je bilo takrat tako, kakor veste: 
uradni in glavni občevala i jezik }e bila 
nemščina, za IBO je prišla madžarščina. 
Hrvaščina je bila tokrlrana, slovenščina 
prepovedana. Zato so neznanima gospodo-
ma na preprostem fcmetskean  vozička od-
govorili po nemško: »Kar vozite naprej po 
promenadi, boste že prišM do ravnatelj-
stva!« — Na ravnateljstvu so potem stvar 
uredila, kakor je bilo treba. Kraljevič Alek-
sander ije dobil dve sebi št 38 m 39  v te-
danjem hotelu »Erzherzog Jobann«, seda-
njem Aleksandro vem domu. 

Pribočnik, ka je prišel s kraDervtfCem  Alek-
sandrom, je M major Dragoljub Gereniič, 
ki jc ba naravnost orjaške postave. 2 nJim 
ie hodil princ redno na izprehode v oko-
lico, po Janini, Završlju in po gričih okoli 
Slatie ter tje živel strogo po zdravniških 
navodilih. Posebno všeč mu jc bil sprehod 
na sedanji BeUevue, od koder je lep raz-
gled na statnsko pokrajino. Neki fotograf 
ije večkrat op rezal, da bi ttjel redkega go-
tsta na ploščo, toda to se mn ni posrečijo, 
Iker je hodil princ vedno nenavadno h sfero 
lin se je malokdaj pokazal na promenadi 

Kraljevič Aleksander je ostal v Rogaški 
SSatini tri tetine, — bilo je to v julifin  1909. 

Vremenska napoved 
Evropa: Depresivno stanje že vedno pre-

vladuje nad Italijo in južnim ter vzhodnim 
delom balkanskega polotoka, visoki pritisk 
pa nad Zapadno. Srednjo in Vzhodno Evro-
po Zaradi ciklona na severu se je pojavilo 
oblačno, na za padu Evrope celo deževno 
vreme. 

Kraljevina Jugoslavija: Oblačno in dežel-
no vreme po vsej Jugoslaviji. Temperature 
so padle na severu, porasle po na jugi dr-
žave. 

Napoved sa U. oktobra: Oblafao  in de-
ževno vreme v vsej državi. Solnee vzide ob 
5.47. zaide ob 17.02. 

Zagrebška vremenska napoved sa danes: 
Oblačno, hladno, nestalno vreme. 

Dunajska vremenska napoved M četrtek: 
Izbol&anje v višjih legah, nevarnost za 
mano. 



f Louis Barthou 
Veliki državnik Louis Barthou, ki ga je 

Usoda današnji dan skupno z našim pre-
vzvišenim vladarjem Nj. VeL kraljem Ale-
ksandrom poklicala v večnost, je bil letos 
v juniju naš odlični in dragi gost. Prekras 
ne, prisrčne manifestacije,  ki so dale iskre-
nim čustvovanjem svobodno pot, so takrat 
pokazale, kako dTag nam je Louis Barthou, 
kot predstavnik velike zaveznice in obenem 
kot človek, pravi predstavnik bistrine gal-
skega duha in kulture. 

Louis Jean Firmin Barthou, član Franco 
ske akademije in minister zunanjih zadev 
zavezniške francoske  republike, se je rodil 
23. avgusta 1862 v Oloronu - Sa nte Marie 
Izhajal je iz obitelji, katere člani so v mno-
gih generacijah služili kot učitelji v njego-
vem rodnem mestu. Tudi njegov oče je s 
ponosom vršil nalogo prosveritelja najšir-
ših narodnih sloiev. M;adi Barthou je bil 
v šolah vedno prvi in je z lahkoto osvajal 
odlike in nagrade. Po dovršenih pravnih 
študijah se je naselil kot odvetnik v mestu 
Pauju, kjer je prevzel takoj glavno uredni-
štvo lista »L' Independent de Basses Pvre 
nees«. Njegovi čianki so krnaiu vzbudili 
pozornost in preprosti podpis »Louis Bar-
thou« je zajamčil vsakemu članku ob lico 
pozornih čitateliev. Leta 1888. ie bil izvo-
ljen v mestno zastopstvo, čez leto dni pa 
so ga Dolnii Pireneji poslali, komaj 27 let 
starega, v pariški parlament, kjer je do da-
nes neprekinjeno — v zbornici ali v senatu 
— zastopal interese svojega okraia in vse 
Franc. je. 

Bil je komaj 32 let star, ko mu je bil 
1. 1894. poverjen v Dupuisovi vlad port-
felj  ministrstva javnih zgradb. Tako je to-
rej začel državniško kariero v isti vladi ka-
kor Ravmond Pomcare. Odslej je sodelo-
val v francoskem  življenju zadnjega pol 
stoletja odlično pri vseh važnejših dogo.d-
k h notranje in zunanje politike. V nasled-
njih dvajsetih letih je bil še šestkrat ali 
sedemkrat minister v različnih vladah in 
različnih resorth. L. 1913. je postal prvič 
predsednik vlade, med vojno je b 1 mini-
ster brez portfelja  in je kot tak večkrat vo-
dil tudi zunanje ministrstvo. V Briandovi 
vJadi 1. 1921. ga vidimo kot vojnega mini-
stra, nakar mu Poincare spet poveri m ni-
j*trs>tvo pravde. Po daljšem prestanku je 
Barthou letos februarja  spet vstopil v ak-
tivno poetiko ter prevzel v Douimergueovi 
•lp.di resor zunanjih zadev. 

Državnik, ki je v teku desetletij uprav-
ljal z ve L: kritin uspehom najrazličnejše port-
felje,  si je moral pridobiti dovršeno poli-
tično spretnost in rutino, da je bil izven 
dvom« kos vsakemu položaju. Posebno 
priznanje francoskega  delavstva si je ste-
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kel z nepristranskim pogledom na socialne 
potrebe. L. 1894. je kot minister za gradnjo 
izvedel zakon o pokojninah rudarjev, štiri 
leta kasneje pa kot notranji minister za-
kon o delavskih zadrugah za vzajemno po-
moč. Tudi železniškim delavcem in name-
ščencem je 1907. usfcregei  z zakonom, ki 
ureja njihov« pokojnine. 

Francoska javnost Barthou ju nikoli ne 
bo pozabila njegovega odločnega nastopa 
v vprašanju triletne vojaške službe tik 
pred svetovno vojno. Zakonski načrt je bil 
tako nepopularen, da si ga marsikdo kljub 
svojemu boljšemu prepričanju ni upal za-
govarjati Barthou pa je šel preko vse bo-
jazni za svojo popularnost, načrt je z nje-
govim odločujočim sodelovanjem postal 
zakon — in ko je 1914. Nemčija navalila 
na Francijo, je ta lahko postavila proti na-
padalcem močno vojsko, ki je vzdržala 
najhujši pritisk, dokler ni bila izvedena 
splošna mobilizacija 

Barthou pa ni bil znamenit samo kot po-
litik in državnik, marveč ima zelo častno 
me6to tudi v sodobni francoeki  književnosti 
in je za svoja dela na tem poprišču tudi do-
bil članstvo Francoske akademije. Bil je 
predvsem zgodovinar izrednih sposobnosti. 
Globoko poznavame francoske  revolucije in 
njenih protagonistov razkrivata deli »Mira-
beau« in >Deveti termidor« ter njegova štu-
dija o Dantonu- Bil je predsednik društva 
»Francoska revolucija« in na društvenih 
skupščinah eo bila njegova predavanja ved-
no središče obče pozornosti. Na eni taki 
skupščini je predaval o Anatolj Franceu 
kot zgodovinopisni francoske  revolucije in 
to predavanje šteiejo med najodličnejše moj-
strovine sodobne zgodovinske kritike. Leta 
1919. je izdal Barthou knjigo »Lamartin kot 
govornik«. V njej ne govori 6amo o Lamar-
tinovi osebnosti, temveč ee bavi tudi z nje-
govo politiko in razlaga ves politični polo-
žaj one dobe. Lahko ee reče. da ie ta knjiga 
njegovo glavno delo, s katerim ie dosegel 
najvišjo etopnjo popolnosti. Delo je posveče-
no Barthou jevemu sin J. ki je kot dobrovo-
ljec padel na bomem polju v Alzaciji de-
cembra 1914. (Pri tem ee spomnimo na po-
kornega prezidenta francoske  republike 
Paula Doumerja. ki je svojo najboljšo knjigo 
posvetil trem svoiim sinovom, padlim v sve-
tovni vojni, dočim ie oče 6am postal žrtev 
brezumnega atentatorja.) Romantiki ee je 
oddolžil Barthoj z esejem »Pesnikova lju-
bezen«. ki je najpopolnejša študija zaseb-
nega živlienia Viktorja Hugoja. 

Omejujoč se samo na glavna književna 
dela, ne moremo mimo potopisa »Spomini 
s .potovanja v Belgijo in Nizozemsko«, zla-
sti pa ne mimo knjige »Pisma mlademu 
Francozu«, ki predstavlja nekak komentar 
o svetovni vojni in vsebuje dragocen po-
uk, ki ga naj sodobni svet črpa iz te veli-
ke nesreče udeleženih narodov Da vsaj 
približno spoznamo Barthoujevo mnogo-
stranost. naj omenimo še zbirko njegovih 
predavanj, ki jih je imel v Švici in -Italiji 
in ki so izšla pod naslovom »Na potih 
prava«. — Pri svojih 72 letih Je bil Bar-
thou še enako marljiv, svež in podjeten, 
kakor je bil pred 40 leti, ko je prvič po-
stal minister francoske  republike. Njegov 
duh je neprestano snoval in ustvarjal in 
izredna pridnost je obetala še lepih del iz-
pod peresa tega izrednega uma. Bilo bi še 
prezgodaj, da bi se mogla zaključiti popol-
na slika njegovega delovanja. Ali česar nI 
hotela dobrohotna narava, ki je genijalne-
ga moža do pozne življenjske jeseni varo-
vala v bistrini, to je z eno samo zločinsko 
gesto storil podel atentator. 

Louis Barthou je izdihnil svojo pleme-
nito dušo ob strani velikega vladarja, s 
katerim ga je vezalo naj'skrenejše spošto-
vanje, vdanost, prijateljstvo. Z apoteozo 
mrtvega vladarja Jugoslavije ostane veko-
maj ohranjena veličina žrtve Louisa Bar-
thouja, genijalnega sina in predstavnika 
francoske  republike. 

em sveta 
e&a Ljubljana, 10. oktobra 

Na poziv ljubljanskega župana so se da-
nes popoldne mestni svetniki polncštevil-
no zbrali na žalno sejo ob tužni priliki, ko 
je naš ljubljeni vladar podlegel kruti roki 
brezsrčnega izdajalca. Sejna dvorana je bi-
la vsa drapirana v črnem Na predsedniški 
estradi, ki je bila, kakor tudi vsa stena za 
njo odeta v črnem in okrašena z zelenjem, 
« palmami, cipresami in lovorjem, je aa 
predsedniško mesto bil postavljen k:p kra-
lja Aleksandra v lepem okrasju zelenja. Ob 
levi strani predsedniške estrade pa je na 
ličnem stojalu, odetem z jugosloven&ko za-
stavo in obdanem z zelenjem, bila postav-
ljena slika novega mladega kralja Petra II. 

Galerija, ki je bila tudi odeta v črno. je 
bila polna poslušalstva. 

Točno ob 17. uri je župan dr. Puc otvo-
ril sejo in imel naslednji govor: 

SposnlasSsl govor 
župana &sr. Puea 

Zločinska roka je uničila življenje Nj. 
Vel. kralju Aleksandru v najlepši moški 
dobi, sredi najintenzivnejšega dela za svoio 
domovino. Padel je, ko je hotel zaključiti 
svoje napore za mir, da bi zasigural svo-
jemu narodu možnost obnove in poživi jen ja 
njegovega gospodarstva. 

Po pravici plakamo ob njegovi krsti, kaj-
ti z njim smo izgubili vladarja, ki smo ga 
že za živega naziva!! Velikega. On je v res-
nici živel s svojim narodom, 5 njim trpel, 
ž njim plakal, se ž njim veselil. Bil je naš, 
a mi njegovi. 

A predvsem je bil vojak in vojskovodja. 
že v balkanski vojni je kot zapovednik I. 
armije porazil največji del turške vojske 
pri Kumanovem. Baš danes je obletnica te 
zmage, ki pomeni osveto za Kosovo. Za 
Kumanovim je osvojil Skoplje, Prilep in 
končno Bitolj, ter tako uspešno zaključil 
vojno s Turško. 

Leta 1913 je v vojni z Bolgarsko nje-
gova armija prodrla nasprotni center ter 
je tako z zmago ob Bregalnici tudi to od 
nasprotne vlade nepremišljeno izzvano voi-
no končal s slavo ovenčan. 

Kot izvrševalec kraljeve oblasti in regent 
je šel kraljevič Aleksander v svetovno voj-
no. če ni bil nikdar noben narod v nesreči 

trdnejši in odločnejši kot Je bil v svetovni 
vojni srbski, tudi lahko rečemo, da ni bilo 
nikdar vojskovodje, ki bi bil tako dosledno 
in v najhujših položajih neomajno vzdrža-
val v svoji vojski vero v končno zmago in 
novo bodočnost. 

Svetovna vojna je bila največja preskuš-
nja za njega in srbski rod. Po sijajnih zma-
gah na Ceru, ob Drini in v Kolubarski bit-
ki je došla albanska Golgota. In nikoli ni 
bil pokojni regent večji kot takrat, ko je 
ležal težko bolan v Lješu, pa ga je prišel 
iskat francoski  general Mondesire, da ga 
ukrca na brod in tako reši grozečega so-
vražnika. Težko bolan ležeč na nosilih je 
odgovoril francoskemu  generalu: 

»Dal sem besedo, da se bom boril do 
kraja. Idi te in javite, da ostanem tu, do-
kler ne bo ukrcan moj poslednji vojak. In 
če pomr jemo od gladu ali če bomo zarob-
ljeni, bo padla sramota na zaveznike.« 

Tako je/tudi bilo. Najprvo so se ukrcali 
vsi dmgi, on zapovednik vojske in presto-
lonaslednik je ostal in se ukrcal na zadnje 
na malo ladjo. Ko je bil že na morju, so 
mu povedali, da vsled viharja ne morejo 
na Krf,  marveč v Italijo. Ukazal 1e. da 
se vrne ladja takoj v Lješ! 

Njegova odločnost, neustrašnost in juna-
štvo je mnogo pomoglo, da so se zavezniki 
odločili za jačjo pomoč. Prepeljan je bil na 
Krf,  odkoder je začel delovati na reorga-
nizaciji vojske. Maja 1916 je že bila pre-
peljana srbska vojska na solunsko fronto. 
Tam je živel s svojimi vojaki kot njihov 
brat, dokler ni prišel znameniti 15. septem-
ber 1918, ko je dal znak za končni napad, 
ki je imel popoln uspeh in Id je vodil n« 
samo do osvobojenja Srbije, marveč tudi 
osvobojenja našega in uedinjenja Srbov, 
Hrvatov in Slovencev dne 1. decembra 
1918. 

Dejansko je vodil vse vladarske posle od 
prvega začetka naše države. Po 16. avgu-
stu 1921. pa tudi formelno.  Trudil se je z 
vsemi najboljšimi sredstvi, ki so mu bila 
na razpolago, da s pomočjo parlamentariz-
ma uredi prilike v državi ter ustvari do-
bro upravo. Ni uspel radi divjega stran-
karstva, pa se je, da reši državo in da bi 
odvalil raz sebe odgovornost za njeno po-
gubo, odločil za to, da prevzame večjo od-

1 govornostL Dne 6. januarja 1929 Je Ukinil 
ustavo ter razpustil Narodno skupščino, ne 
boječ se ničesar, ker je bil uverjen, da bo 
njegov korak odobril narod. 

Tako se je tudi zgodilo. Narod je svoje-
mu kralju pritrdil z dušo in srcem. Od ta-
krat je kralj, — če je to sploh mogoče — 
užival še večje zaupanje in ljubezen na-
roda. 

Po pravici. Kajti znal je čutiti 2 njim 
in znal mu je govoriti. Spomnimo se samo 
njegovih besed,' ki jih je govoril 26. junija 
1920 v našem mestu, ko je rekel: 

»V veliki in težki borbi za obstanek ste 
Slovenci morali vzdržati ogromne napore 
ves čas, odkar ste prišli v te kraje. Vi 
ste, bratje moji, stali 15. stoletij na mrtvi 
straži proti nadmočnim sovražnikom. V 
tem predolgem času ste bili primorani 
prepuščati ped za pedjo svoje zemlje, toda 
to ste storili Ie za ceno ljute borbe in ve-
likih žrtev od strani napadalcev. V tej 
borbi ste polagoma jekleneli in reči se mo-
re s pravom, da je Vaša odporna moč ne-
prestano ras ti a, Ojačila se je zlasti takrat, 
ko so Vaši predniki prišli do zavesti, da 
je Vaša in narodova rešitev v sporazumu 
in v slogi z Vašimi brati Hrvati in Srbi. 
Tako je logično prišlo do tega, da so bili 
Kopitar in Miklošič, Prešern in Gregorčič 
prvi zastopniki jugoslovenske misli, a Vaš 
Krek je iznesel program našega narodnega 
uedinjenja sredi nemškega Dunaja in v ve-
liko presenečnje Evrope, v najkritičnejšem 
trenutku svetovne vojne. Svetovni aeropag, 
ki je imel nalogo zajamčiti svobodo malim 
narodom ter jih izenačiti v pravicah z ve-
likimi, ni bil pravičen proti nam najmanj-
šim. Dopustil je, da ostane pod tujim jar-
mom velik del Slovencev, Srbov in Hrva-
tov, a razmeroma največ Slovencev. Ta 
krivica ne more ostati večna, to nam jamči 
zgodovina drugih delov našega naroda. Naj-
boljše jamstvo pa si moremo ustvariti sa-
mi, ako uredimo naše politične, prosvetne 
In gospodarske razmere. — Pravica, delo 
in čas so naši najboljši zavezniki « 

Ali niso te besede govorjene, kakor bi 
jih bil govoril kdo od nas? Ali niso danes 
ravno tako aktualne? Tako govori vladar, 
ki se zaveda svoje moči, svojega dostojan-
stva, pa tudi svoje odgovornosti. 

In spomnimo se še besed, ki jih je go-
voril 5. V. 1918 svoji vojski na solunski 
fronti: 

»Strašne borbe naše ln naših zaveznikov 
bodo ustvarile uedinjenje naroda ter bodo 
prinesle pravico in svobodo našemu tro-
imenemu narodu. Srbom, Hrvatom in Slo-
vencem, pa tudi celemu človeškemu rodu. 
Veliki rezultati zahtevajo velike napore in 
velike žrtve. V tem se kažejo vrline kake-
ga naroda. Mi se ne borimo samo za sebe, 
marveč za našo deco in za bodoča pokole-
nja. Za nje trpimo in bomo doprinašali vse 
žrtve, kakor se je i Kristus prostovoljno 
žrtvoval za rod človeški.« 

Včeraj je Veliki pokojnik doprinesel sam 
enako žrtev za svoj narod. Svojo srčno kri 
je prelil zanj, svoje življenje je žrtvoval 
zanj. Mi plakamo za njim: ker smo ga lju-
bili in ker se bojimo, da bomo v najtežjih 
časih pogrešali svojega voditelja. Samo eno 
želimo: naj bi ta plemenita kri ne bila tekla 
zaman! Naj se ne zgodi to, kar žele naši so-
vražniki. Kot moramo zahvaliti svojo svo-
bodo potokom krvi, prelite v svetovni vojni, 
tako naj bo sveta kri kralja Aleksandra 
jamstvo za to, da se strnejo vse naše sile v 
mogočno celoto, da postane naša Jugosla-
vija še krepkejša in močnejša, kakor zlita 
iz enega kosa jekla. Vsi se združimo, da iz-
polnimo oporoko Njegovo, da očuvamo Ju-
goslavijo! 

Slava kralju Aleksandru! 

Mestni svetniki so prisostvovali seji v 
žalni obleki. Stoje so poslušali tople župa 
nove besede, ki je posamezne pomembnej-
še odstavke svojega govora poudaril z po-
vzdignjenim glasom. Ob koncu govora so 
vsi zaklicali pokojnemu kralju trikrat: Sla-
va! 

Zvestoba mlademu kralju 
Nato je župan dr. Puc nadaljeval: 
»Na srečo je Bog blagoslovil zakonsko 

zvezo pokojnega kralja s kraljico Marijo 
Trije kraljeviči plakajo danes za svojim 
očetom, a prvi med njimi je sedanji naš 
kralj Peter IL Mlad je še in neizkušen, to-
da v njegovi osebi so danes združp.ie naše 
želje, naši upi, zanj bijejo naša srca. Da! 
Bog, da vzraste iz dečka krepak mož. liki . 
njegov oče! Naj živi kralj Peter 11.!« 

Z navdušenim glasom io se mestni svet-
niki odzvali s trikratnim vzklikom: »2ivio!« 

Nato je župan nadaljeval: »Dovolite, da 
pošljem v imenu mestnega sveta in vsega 
prebivalstva Ljubljane maršalatu dvora na-
slednjo brzojavko: 

— Maršalatu dvora, Beograd. V težki, ne-
popisni žalosti zaradi velike nesreče, ki nas 
je zadela z izgubo velikega kralia Aleksan-
dra, prosim v imenu mestnega sveta in ce-
lokupnega prebivalstva Ljubljane, da bla-
govolite sporočiti Nj. Ve!, kraljici Mariji 
naše najgloblje obžalovanje ter zagotovilo 
naše brezmejne vdanosti in zvestobe kre-
fiu  Petru IL in vsemu kraljevskemu domu. 
Dr. Dinko Puc,  predsednik mesta Ljubljane. 

Nato je župan zaprisegel sebe in vs« 
mestne svetnike kralju Petru II. Ko so po-
tem mestni svetniki še podpisali zapisn k 
o položeni prisegi, je župan dr. Puc zakliu-
čil žalno sejo. 

žalni zbor 
mestnih uslužbencev 

Prav tako v mestni zbornici se je ob 
19.30 vršil žalni zbor Zveze organizacij 
magistratnih uslužbencev. Udeležba je 
bila izredno velika — dokaz, da je bil po-
kojni vladar tudi med mestnim uradni-
štvom in delavstvom deležen najiskranejše 
vdanosti in najvišjega spoštovanja Sve-
čani nagovor je imel predsednik zveze 
magistratni direktor Jančigaj, ki je v iz-
branih, toplih besedah naglašal, da je z 
Aleksandrom umrl naš veliki kralj. Nje-
gova modrost, silna kakor naše gore, je 
vodila našo bogato zemljo k sreči in bla-
gostanju. Njegova pravičnost, lepa kakor 
naše vode, je opominjala k miru. njegova 
srčnost in pogum, ki ju je dokazal na Ce. 
ru, ob Driai, na albanski Golgoti, sta vzbu. 
jala strah nasprotnikom Kakor večna luč 
bo v srcih gorel spomin na njegovo veli-
čino in sijaj, dokler bodo obstajale na 
svetu resnica, vera in ljubezen Z govor-
nikom Je vsa dvorana mučeniku kralju 
Aleksandru I. trikrat zaklicala: Slava! — 
Tajnik zveze Pelan je na koncu prečital 
sožaini brzojavki, ki Ju mestni uslužbenci 
odpošljejo z žalnegp zborovanja maršalatu 
dvora tn banski upravi. 

Naročite  — čitafte 
„LJUBLJANSKI  ZVON" 

j^faa  seja 
univerzitetnega sveta 

Pod predsedstvom rektorja dr. Ramovša 
se je vršila ob pol 18. uri na univerzi žal-
na seja univerzitetnega sveta, kateri so 
prisostvovali vsi člani univerzitetnega sve-
ta. Rektor dr. Ramovš se je v svojem na-
govoru spominjal velikih zaslug blagono-
kojnega kralja Aleksandra I., čigar ime no-
si ljubljanska univerza, kot ustanov teli« 
univerze, pospeševatelja znanosti in umet-
nosti ter iskrenega čuvarja kulturnega na-
predka naše države. Ob koncu svojega go-
vora je pozval navzoče, naj zakličejo bla-
gopokojne-mu vladarju trikratno »Slavo«, 
čemur so se vsii navzoči iskreno odzvali 

Kranj nesmrtnemu kralju 
Kranj, lo. oktobra. 

V slavnostni dvorani kranjskega magistra-
ta, kier visita dva veličastna portreta po-
kojnega kralja Aleksandra in kraljice Ma-
rije. od katerih je bil danes prvi odet v 
črno kopreno, se je danes ob 18. vršila žal-
na seja kranjskega občinskega odbora. Po-
leg polnoštevilno zbranih članov odbora se 
ie udeležil žalne eeie kot vladni zastopnik 
sreski načelnik dr. Ogrin. 

Predsednik občine g. Ciril Pire je imel 
nagovor, v katerem je slavil zasluge pokoj-
nega kralja kot največjega pobornika miru, 
ln je svoio visoko misijo zapečatil z lastno 
krvjo. Spominjal ee je v svojem žalnem go-
voru tudi tragično preminulega, francoskega 
državnika Louisa Barthouja, zaklfjčil  je pa 
govor s pozivom. na; ohrani občinski odbor 
isto zvestobo in ljubezen, ki jo je užival 
kralj Aleksander, tudi njega dostojnemu 
nasledniku kraljj Petru II. Prosil je navzo-
čega vladnega zastopnika, naj na pristoj-
nem mestu sporoči izraze vdanosti in lju-
bezni kranjskega meščanstva. 

Sreski načelnik se je g. predsedniku obči-
ne zahvalil, poudarjajoč, da bo izpolnil nje-
govo prošnjo. Nato je bil občinski odbor za-
prisežen. 

Nj. Vel. kralj Aleksander je večkrat ob-
iskal Kranj kot središče in srce Gorenjske. 
Prvič ie bil 28. junija 1920 kot regent nad 
vse svečano sprejel- Ob priliki poroke kra-
ljevskega para se je visoka dvojica ustavila 
tjdi na železniški postaji, kjer ju je zbrana 
ogromna množica viharno pozdravila. Naj-
bolj svečan sprejem je pa bil o priliki ob-
ieka kraljevskega para 1. avgusta 1926. ko 
ie bil odkrit spomenik Nj. Vel. pokojnemu 
kralju Petru I. Osvoboditelju. Takrat se ie 
okrog vladarja zgrnila po svojih predstav-
nikih skoro vsa Slovenija. 

Kakor poročamo na drugem mestu, je 
Kranj v črnih zastavah, a večina trgovcev 

1 fe  okrasila svoje izložbe g slikami in Hkoni 
pokojnega kralja, najlepše je pa okrasila 
svoje poslopje mestna občina. 

Žalni seji v Celju in okolici 
Celje, 10. oktobra 

Mestni svet celjski je imel danes ob 17. 
žalno sejo, ki so se je udeležili vsi člani 
mestnega sveta. Stena sejne dvorane za 
predsednikovim sedežem je bila črno dra-
pirana, v sredi je pa stal kip vladarja, 
okrašen z zlatim lovorjevim vencem in 
ovit z državno trobojciico v črno. Dvorana 
je bila okrašena z zelenjem, luči pa so 
bile zastrte s črno kopreno 

Predsednik občine dr. Goričan je pozdra-
vil zastopnika bana sreskega načelnika 
dr. Vidmarja. Nato je kratko orisal stra-
hoviti zločin v Marseilleu ter v lepih po-
udarkih življenje, junaštvo in osrromno dr-
žavniško delo blagopokojnega kralia Ale-
ksandra. Prisotni so počastili svetli soo. 
min na kralj"a s trikratnim klioem »Sla-
va!« Predsednik je nato izrekel zvestolx> 
vsega prebivalstva novemu kralju Nj. Vel. 
Petru n. In prisotni so se žvo odzvali z 
vzkliki: »živio!« Nato je predsednik še 
sporočil, da je poslal dopoldne predsedni-
ku vlade in pa g. banu naslednje brzojavke: 

»Potrti zaradi podlega zločina, katere-
ga žrtev je postal naš veliki kralj Zedi-
nitelj, Vas prosimo, da sprejmete izraze 
najglobljega sožalja vsega prebivalstva 
celjskega. Celjsko mesto se v globoki ža-
losti klanja manom velikega pokojnika. 
Obenem zagotavljamo popolno vdanost 
Nj. Vel. kralju Petru n. in kraljevskemu 
domu.« — Odposlana je bila tudi vdanost-
na brzojavka novemu kralju 

Sledila je druga seja na kateri so vsi 
mestni svetniki s predsednikom svečano 
prisegli zvestobo in vdanost novemu 
kralju. 

Ob IS.30 se je pričela v žalno okrašeni 
občinski poslovalnici na Bregu ob navzoč-
nosti zastopnika sreskega načelnika dr. 
Vidmarja žalna seja občinskega odbora 
za Celje-okolico. Predsednik g. Vinko Ko-
kovec se je v lepem nagovoru spominjal 
tragično rmrlega vladarja ter njegovih iz-
rednih vrlin in velikih zaslug za naš na-
rod, državo in svetovni mir. Občinski od-
borniki so počastili spomin kralja t eno-
minutnim molkom in z vzkliki: »Slava.!«. 
OdboT je poslal vladi sožalno brzojavko, v 
kateri Izreka zvestobo in vdanost NJ. Vel. 
kralju Petru »n., kraljevskemu domn bi 
vladi. Nato so vsi občinski odborniki ln 
predsednik prisegli zvestobo mlademu 
kralju. 

Nacionalisti! 
Prvi Jugoslovan, naš gospodar Aleksan-

der I., kralj Jugoslavije in vseh Jugoslo-
vanov je mrtev. Predno je stopil na za-
vezniško zemljo Francije, ga je zadela 
krogla podlega zločinca. 

Ko se nam krči srce in ko plače vsa Ju-
goslavija in vsak Jugoslovan nad truplom 
ustanovitelja naše države, prvega jugoslo-
vanskega borca, ko se zgraža ves kulturni 
svet nad podlim zločinom plačanega moril-
ca, pokažimo se vredne Njegovega svetle-
ga vzora in povejmo prijateljem, zlasti pa 
sovražn'Kom: 

Mrtev je Naš Vodja, živi pa njegov 
Vzvišeni dom, ž,vi naš mlada kralj Peter IL 
s svojima jugoslovenskima bratoma To-
mistavom in Andrejem, živi Nj. Vel. kra-
ljica Marija in živita Jugoslavija in jugo-
slovenski narod 

Ni nas strlo Kosovo, niso nas strle mili-
jonske armade naših sovražnikov. — Ko 
kličemo Slava kralju Aleksandru, ko se 
klanjamo ob Njegovi krsti prisezimo, da 
bomo siedili Njegovemu svetlemu zgledu 
in da bomo nadaljevali Njegovo delo! 

Mir in sloga, to bodi naša parola, ki jo 
propovedujmo narodu v tej najtežji dobi! 
Vi. nacionalisti, pa prednjaoite z lepim 
zgledom! Ustvarimo močno Jugo®lav:jo, 
samo s tem se bomo izkazali vredne svoje-
ga Velikega Voditelja, samo s tem bomo 
dali pravilen odgovor našim zakletm so* 
vraž.likom. 

Večna slava Nj. Vel. kralju Aleksan-
dru I! 

Naj živi kraljevski dom Karadjordjevi-
čev! 

Naj živi naš up in naša na da, kralj Pe-
ter II. 

Naj živi Jugoslavija! 
Oblastni odbor Narodne odbrane. 

Sožalje gasilcev 
Ljnbljana. 10. oktobra. Gasilska zajed-

nica v dravski banovini je poslala maršala-
tu dvora in ministrskemu predsedniku na-
slednji dve sožaini brzojavki: 

Maršalatu kraljevskega doma. Beograd. 
Gasilska za jed ni ca dravske banovine izraža 
v imenu svojega članstva najgloblje obžalo-
vanje ob tragični izci>i ljubljenega viteške-
ga vladarja. Starešina Turk. 

Predsedniku vlade. Ob tragični izgjbi 
svojega ljubljenega kralja globoko užalo-
ščeno gasilstvo draveke banovine zagotav-
lja neomajno udanoet in zvestobo njegove-
mu nasledniku Nj. VeL kralju Petrj II-
Starešina Turk. 

Obenem je bila sklicana žalna eeja za-
jed niče, ki bo v petek dopoldne ob 9. v 
Grafiki. 

Učiteljstvo ob smrti 
Nj. Vel. kralja 

Globoka žalost, ki je zajela zaradi tra-
gične smrti našega blagopokojnega vladar-
ja kralja AleKsandra Prvega vso državo in 
ves jugoslovenski narod, nam narekuje, da 
odpovedujemo do nadaljnjega vse stanov-
ske prireditve in društvena zborovanja. V 
tem čr iu največje boli in najtežje preizkuš-
nje se oomo, zvesti oporoki svojega kralja, 
posveča" zgolj zaupani nam mladini in jo 
učili one velike in p redar ̂  ljubezni do do-
movine, ki je pripravljena vsak čas tudi 
na najtežje žrtve. Zavest izvajanja opo-
roke blagopokojnega vladarja nam bo te-
šila v teh usodnih dneh našo bol. Istočas-
no pa bomo s tem delom na najlepši način 
izkazali svojo vdanost novemu kralju Pe-
tru Drugemu. 
Jugoslovensko učiteljsko udruženje — 
sekcija za drav. banovino v Ljubljani. 

Poziv ženstvu 
V globoki žalosti pozivam vse v Ljubljani 

se nahajajoča ženska društva, da se udele 
že s svojim članicami falnr  seje za našim 
velikim umrlim kraljem Aleksandrom l 
Seja bo v mestni posvetovalnici 11. t. m. 

ob 17. — Franja Tavčarjeva. 

Podaljšajte si svoje Svljo-
nje in zavarujte se pred 
prezgodnjim postaranjeml 
Rogaška Slatina, 

zdravilišče želodca, jeter, ledvic, srca, drev, 
žolčnega kamna itd. 
Vam ustvari solidno podlago za novo po-
mlajeno življenje. 
Od L septembra do 31. oktobra velja po-
polna 20dnevna oskrba za državne uradnike 
od Din 1000 dalje; za ostale goste pa od 
Din 1200 dalje. Prospekti in cenik: Zdran 
vilišče in »Putnik«. 6706 

Nacionalnemu delavstvu! 
Vest o gnusnem zločinu, ki je prestrigel 

nit življenja našemu preljubi j enemu vla-
darju, kralju Aleksandru L je globoko pre-
tresla naše vrste. Viteza najplemenitejše-
ga srca, ki je bilo vedno na strani poniža-
nih in razžaljenih, ni več med živimi. 

Tovariši! Ohranimo mirno kri! Z dosto-
janstvenim molkom bo nacionalno delavstvo 
najboljše odgovorilo na nesrečo, ki jo je 
zločinska roka prizadejala naši ljubljeni 
domovini. 

Naše nacionalno delavstvo prosimo, da 
vse napovedane shode, sestanke in zborova-
nja do nadaljnjega v znak žalovanja odpove. 
Pri žalnih manifestacijah  naj se pridruži 
ostalim nacionalnim organizacijam. 

Svojo globoko ljubezen in neomajno za-
upanje, ki smo ga gojili do našega iskreno 
ljubljenega kralja Aleksandra, bomo ohra-
nili tudi našemu novemu kralju Petru IL 
Vedno pa bomo nosili v mislih poslednje 
besede velikega kralja Zedinitelja, ki jih je 
še izrekel kot sokol s strtimi krili: 

čuvajte Jugoslavijo! 
Slava kralju Aleksandru L 
Živel kralj Peter IL 
živela velika in močna kraljevina Jugo-

slavija! 
Izvrševalnl odbor Narodno strok, zveaa 

v LjubljanL 

Jadranaši! 
Akademsko starešinsko društvo Jadran 

in jugoslovansko napredno akademsko dru-
štvo Jadran v Ljubljani pozivata svojo 
članstvo, da se udeleži žalnega zbora za 
blagopokojnim Nj. Veličanstvom kraljem 
Aleksandrom L v prostorih Zveze kultur-
nih društev v Zvezdi ob 20 uri. Odbora. 

Žalovanje CMD 
Predsednik CMD inž. Janko Mačkovšek 

je poslal maršalatu dvora v Beograd nasled-
njo brzojavko: 

»Naša narodna obramba, zbrana v Dru-
žbi sv. Cirila in Metoda, se globoko pre-
tresena in onemela od groze klanja veliki 
duši svojega neumrjočega kralja junaka ia 
mučenika.« 

Jadranskim stražarjem 
v Ljubljani 

Prenehalo je biti srce najpožrtvovalnej-
šega bofca  in na jple men t e jše ga tvorca. V 
delu za srečo domovine je pod zločinsko 
roko preminul njen največji sin, čigar opo-
roka nam bo bodrilo za najskrajnejšo 
žrtve! Jadranska straža v Ljubljani sklicu-
je žalno sejo plenuma Oblastnega odbora, 
krajevnega odbora in vseh sekcij danes ob 
20. v mestni posvetovalnici 

Naše sožalje ob Barthoujevi 
smrti 

Beograd. 10. oktobra Pomočnik zuna-
njega ministra g. Momčilo Jurišič je bil ob 
21. na francoskem  poslaništvu in je izrazil 
globoko sožalje naše vlade rarad; smrti 
francoskega  zunanjega ministra g. Louisa 
Barthouja. 



Kralj narodu, narod kralju 
„čuvajmo Jugoslavijo!*4 

Kralj Aleksander o svoji politiki in svojih vladar-
skih nalogah 

Redke so bale prilike, ko je blagopo-
kojni Nj. Vel. kralj Aleksander javno 
spregovoril ali dal kako izjavo za jav-
nost- Kar pa je izrekel, bodisi v nagovo-
rih, bodisi v izjavah odličnim novinar-
jem, je balo kakor izklesano iz kamna. 
Zlasti so se vse njegove izjave prijetno 
razlili ovale od sli črnih govorov in izjav 
drugih velikih oseb po svoji izredni jas-
nosti. Povsod, kjer je izpregovoril, je 
govoril naš vladar naravnost in odkrito. 
Veduto je segel naravnost v jedro pro-
blema. Naj ostamejo v neminoven spo-
min in opomin zapisane nekatere važnej-
še izjave velikega vladarja, izrečene v 
dobi po 6. januarju 1929. 

Kraljev program 
Dne 6. januarja 1929, ko 1» 

(presekal nordijski voze4 stran-
karskih Sjple-tk, rešii domovino 
aa roba propada in jo s krep-
ko roko poved ei v srečno bo-
dočnost, je Nj. Vel. fcraS  ASefc-
samder ZediniteH izida! oa jo-
agodoviiskii manifest,  v kate-
rem je rečeno: 

Motfenm  dragemu narodni Najvfl® 
narodni m državni interesi ter njihova 
bodočrnjst mi zapovedujejo, da se kot 
vladar in kot sin te države obrnem ne-
posredno na narod in da mu odkrito in 
iskreno povem to, kar mi v sedanjem 
trenutku nalaga vest in ljubezen do do-
movine. Nastopil je čas, ko med naro-
dom in kraljem ne sme več biti posre-
dovalcev. 

Moja sveta dolžnost je, da z vsemrf 
sredstvi čuvam državno In narodno 
edtostvo. Odločen sem, da to dolžnost 
brez omahovanja fcpoinhn  do konca. 
Čuvati edinstvo naroda ln državno ce-
lino — to je najvišji cilj moje vladavine 
in to mora biti tudi najvišji zakon za 
mene in za vsakogar. To dolžnost ni 
nalaga moja odgovornost pred naro-
dom ki pred zgodovino, to mi nalaga 
Subezen do domovine in pieteta do ne-
štev&iah dragocenih žrtev, ki so padle 
za ta ideal. 

Iskati leka temu zhi z dosedanfml 
parlameartarninrf  spremembami a£ z 
novimi zakonodajnimi votli tvamč bi 
značSo izgubljata dragoceni čas v brez-
uspešnih poskusih, s kakršnimi smo iz-
gubili že več zadnjSh ilet. Iskati moramo 
nove metode dela in krčiti nova pota. 

Prepričan sem, da bodo v tem res-
nem trenutku vsi Sifai,  Hrvata in Slo-
venci razumel to iskreno besedo svo-
jega kralja in da mi bodo najbolj zve-
sti pomočniki pri mojih bodočih napo-
rih, katerim je e=dkš cilj, da se v čim 
krajšem času doseže ustvarjenje onih 
ustanov, one državne uprave in one 
državne ureditve, ki bo najbojj odgo-
varjala spflošnkn  narodnim potrebam 
in dnžavnhn interesom. 

Naloge vlade 
Ob saprtoegi nove visOu dns 
6. januarja 1928 je Imel Nj. 
VeL kralj Aleksander na zbra-
ne ministre nagovor, ki bo 
ostal kot izpopolnilo Sestoja-
nuarskega manifesta  važen 
dokument naše zgodovine. Vla-
dar je rekel ministrom med 
drugim: 

»€aokfieai  sem Vas za svoje sotrud-
Cfke  v pričakovanju, da boste pra-
vilno razumeli tako odgovornost svo-
je naloge, kakor tudi parnem morjega za-
sipanja, Kot edino meni odgovorni mini-
stri predstavljate sedaj vsak v svojem 
pesoru najvišjo državno avtoriteto. To 
avtoriteto oblasti marate tako vi kakor 
vasi podrejeni visoko čuvati ter stremeti 
za tem, da bo pri vsaki priliki spoštova-
na. To boste dosegli, ako se boste strogo 
držali državnih zakonov, preprečujoč 
vsako njihovo izigravanje aH kršenje, 
četudi malenkostma. "Vi in vsi vaši podre-
jeni organi se morate ravnati pri vseh 
svojih ukrepih, v vsem svojem delova-
nju le službenih fcteresih  in po inte-
resih države. 

Na ta naSn bo doHPtoio popotno st-
opanje naroda do organov oblasti in bo-
sta zavladala občutek in prepričanje, 
da se v naši državi vlada s  popolno za-
konitostjo, pravičnostjo in absolutno 
enakostjo. Vsak uradnik, ki postopa pra-
vilno. naj ima občutek sigurnosti in naj 

ve, da bo užival vašo popolno zaščito, 
ako vestno, ekspeditivno in pošteno iz-
polnjuje svoje dolžnosti. 

V pričakovanju, da boste čuvali edin-
stvo naroda in negovali slogo, enakost 
in ravnopravnost vseh Srbov, Hrvatov in 
Slovencev, da boste ne glede na obstoje-
če težkoče, ki jih prinaša s seboj dose-
danji upravni sistem, pričeli z intenziv-
nim delom im razvili najširšo aktivnost 
na vseh popriščih državne uprave, zlasti 
pa, da boste s takojšnjimi brzdmi in pri-
mernimi ukrepi popravili državno admi-
nistracijo, v tem pričakovanju vas, go-
spodje ministri, pozivam, da me z vsemi 
razpoložljivimi močmi in z vestnim iz-
polnjevanjem svojih dolžnosti podpirate 
pri velikem delu za blagor in napredek 
naše kraljevine in za boljšo bodočnost 
našega naroda.« 

Kralj Aleksander v razgovoru s pred-
sednikom Nikolo Uzunovičem 

Kralj o svoji odgovornosti 
Dne 13. januarja 1929, teden 
dni po manifestu,  je Nj. VeL 
kralj Aleksander sprejel zna-
nega francoskega  novinarja 
Julesa Sauervveina, kateremu 
je dal važne Izjave o spre-
membi režima tn o ciljih sva. 
jih ukrepov. Kraljeve besede 
je objavil g. Sauenvein v pari-
škem »Matinu«. Med drugim 
mu je vladar rekel to-lo: 

Kar hočemo izvesti, je docela enostav-
no. Daleč je od mene misel, da vodim dr-
žavo z avtoritativnim režimom brez kon-
trole. Moji načrti gredo za tem, da dam 
državi pravi parlament in resnično de-
mokracijo na podlagi pravičnega volil-
nega reda. Moja želja je, da postane dr-
žava Jugoslavija svobodnejša, nego je 
bila m da naš narod izraža svojo voljo m 
večjo neodvisnostjo kakor v preteklosti. 
Pripraviti moramo liberalni in decentra-
listični sistem, ki pa naj obenem pred-
stavlja duhovno in teritorijalno edinstvo 
Jugoslavije. Naša naloga je, da očistimo 
in organiziramo administracijo, M raz-
polaga z velikim številom odličnih urad-
nikov. 

Ne morem odgovoriti, fccCko  časa bom 
potreboval za svoje načrte, vendar so-
dim, da to ne bo dolgo. Brezštevilni iz-
razi vdanosti, ki jih prejemam od vseh 
strani, so mi dokaz, da lahko računam 
na podporo vseh pravih produktivnih 
sil v naši državi. S pomočjo vseh onih, 
M so voljni v naši državi delati, hočem 
pripraviti povratek k zdravi politiki in 
k še lepšemu napredku. Da lahko izvr-
šim to delo nujnega spasa, sem moral 
Izpostaviti svojo osebo, ne da bi iskal 
koga, ki hi me kril aH zmanjševal mojo 
odgovornost. Osebno nosim odgovornost 
tako za primer uspeha kakor za primer 
neuspeha. Toda o neuspehu ne more biti 
govora, ko jo za menoj ves narodi! 

Kralj — prvi praporščak 
jugoslovenske zastave 

Ob nepozabni svečanosti 6. 
septembra 1931, ko so naS 
paJJd prejeli nove jugosloven-
ske zastave, je kreAj nagovoril 
zbrane oficirje: 

Gospodje oficirji!  Ko sem danes izro-
čil svoji (fični  vojski nove znake vojaške 
časti in slave, so bile moje misli posve-

Nj. VeL kralj v prijaznem rasgovoru s 
» ^ t ^ P ^ J ^ ^ n a r o d n i v l a d a r a a n t m a l *> 

fene  vam, mofi  dragi sotrudidki na po-
I ju časti in obrambe domovine. Prepri-
čan sem, da boste, gospodje oficirji,  ra-
zumeli vso veličino današnjega vzvišene-
ga in svetega dne, ko stoje vsi moji pol-
ki pod okriljem jugoslovenske vojaške 
zastave. Z nacionalnim ponosom na naj-
višjo vojaško slavo naših starih zastav 
boste vi, vrli voditelji moje dične vojske, 
razumeli svojo viteško oficirsko  dolžnost 
do kralja in domovine. 

Nosite naše nove zastave v slavo in 
veličino naše mile in lepe domovine! 
Bodite s sveto jugoslovansko zastavo na 
polju časti in obrambe domovine prvi 
med prvimi, vedno navdahnjeni s pozi-
vom pesniške duše našega naroda: Na-
prej zastava slave! 

Vrhovni komandant vaš kralj bo, ka-
kor tndi doslej, prvi praporščak naše ju-
goslovenske zastave, a vi, dragi moji ofi-
cirji: Z menoj! 

Naša največja želja je: mir! 
Uredniku pariškega lista 

»Journala« je dal Nj. VeL 
kralj nasledijo valepomemb-
no izjavo o zunanji politiki Ju-
goslavije: 

Jugoslavija je enodušna s Francijo v 
vsem, kar se tiče evropske politike. Po 
svojem geografskem  položaju — mi 
imamo sedem sosedov — pripada Jugo-
slavija istočasno balkanskim državam in 
državam srednje Evrope. Ali ni že s tem 
dovolj povedano, da so njeni življenjski 
interesi ozko povezani z vsemi evropski-
mi dogodki, prav tako kakor z Balka-
nom? 

Ne obotavljam ae izjaviti, da je mir 
za mojo državo največja od vseh dobrin. 
Naša najmočnejša želja je, da živimo v 
dobrih odnosa jih z vsemi sosedL 

Govorili so nam, da se preveč vežemo 
na Francija To je popolnoma napačno 
rečeno. Jugoslavija ni vezana na nobeno 

narijo. Točno je samo to, da ml ljubimo 
Francijo. Da, Jugosloveni, kakor njihov 
kralj goje v resnici kult do plemenite in 
bratske Francije. Ali nimamo mi enakih 
nad in enakih želj? Te nade, te želje, 
— ali jih ne moremo konkretizirati z eno 
samo besedo: Mir?! 

Kraljevo sporočilo mladini 
Ko je zagrebška mladina 

pred tremi leti priredila kralju 
Aleksandru ob njegovem biva-
nju v Zagrebu mogočne mani, 
festadje  na Markovem trgu, 
se ji je kralj zahvalil s krat-
kim, toplim nagovorom, v ka-
terem je rekel med drugim: 

Na ta stari, zgodovinski trg, ki je bil 
priča tako velikih in važnih dogodkov v 
naši narodni zgodovini, ste prišli vi, 
omladinci, vera in nada naroda, da tako 
veličastno izrazite svojemu kralju in pre-
ko njega vsej Jugoslaviji svojo zvestobo 
in vdanost. 

Tudi jaz želim, da vam s tega mesta 
potrdim svojo nepokolebljivo vero v ve-
liko bodočnost naše domovine. Danes, ko 
med kraljem in narodom ni posrednikov, 
ki sem jih jaz odstranil, ker so se, se-
joč mržmjo in ubijajoč vero, pregrešili zo-
per narodne interese, — danes lahko jaz 
z vero v Boga in poln zaupanja v imenu 
vse naše Jugoslavije objavim vsem in 
vsakomur, prijatelju in neprijatelju: 

da smo eno in da smo odločeni do kra-
ja braniti edinstvo in svobodo našega 
naroda. Nihče naj se ne prevari in ne 
dvomi v te moje besede! 

Meni so ti Vaši pozdravi tembolj dra-
gi in mili, ker je mladina, naša nada in 
naša bodočnost, med prvimi razumela 
mojo namero: da pozabimo vse, kar nas 
je v prošlosti ločilo in da se vsi postavi-
mo v službo velike zaobljube, čuvati in 
jačiti našo veliko in milo domovino Ju-
goslavijo! 

Kralj Aleksander med narodom mladina mn poklanja cvetje 

Zgodovina Jugoslavije 
v besedah pokojnega kralja 

Skoraj 22 let je poteklo od začetka 
Bke epohe, v kateri smo bili mi vsi vsaj 
ekromni sodelavci aH priče. 22 let je mi-
nilo o dzačetka velikega dek borbe aa svo-
bodo ki zedinjenje vseh Jugoslovenov. 

Tudi sedaj, ko bi se imela napolniti 22. 
obletnica s skovan rojstnim dnevom Nj. 
VeL kralja Aleksandra L, tistega, ki je 
bil veliki Nehnar današnje naše kraljevi-
ne, smatramo za svojo sveto dolžnost pre-
gledati Njegovo veliko delo, ki ga je ved-
no izražal v svoj3i besedah in dejanjih za 
srečo našega naroda. Vfco  svojo zgodovino 
je naš narod ustvarjal s pomočjo tistega, 
Id je danes mrtev in ki m bil svojemu na-
fOdu  le vladar, temveč v pravem pomenu 
besedo Vodja, kar dokazujejo poleg nje-
govih junaških in preudarnih dejanj tudi 
besede tekom dolgih let 

J9T2 

fferedbs  komandanta prve sorf^ 
za 5. oktober J91Z 

Junaki! 
Eo stopam aa Celo prve oiuiljo, sta 

prva Moja beseda ki pcwdrsv namenjena 

PrSe! je trenutek, da nadaljujemo ta 
dovršimo veliko in sveto ddo osvoboditve 
an zedmjenja Sibstva, ki ga je pričel moj 
pnaded, neonsrM Karadjaraje z vašimi pra-
dedi, kar je pozne j o sprejel tudi Knez Mi-
loš Veliki m končno kralj Milan z vašimi 
očetu Nam, njihovim potomcem, morajo 
biti sedaj sveta dolžnost čast in sreča, da 
to sveto pričeto delo dokončamo pod vod-
stvom Našega vrhovnega komandanta, Nje-
govega Veličanstva Kralja Petra L, Moje-
ga vzvišenega roditelja-

Pričakujem Njegovo zapoved, da pre-
stopimo mejo m z veseljem pričakamo tre-
nutek, ko bomo mogli pričeti borbo s Tur-
ki, ki so pet stoletij neusmiljeno tlačili 
naš narod... 

Navedba  komandanta prve armtje, 
izdana 7.  novembra 1912, na dan 
vkorakanja v Bitolj. 

Moji  (Učni  gokotTl 
So Sem pred mesecem dni prevzel za-

povedovanje nad prvo a ranijo, je bila Mo-
ja prva beseda namenjena vam hi sem vas 
hotel spomniti: 

da ste potomci tistih junaških borcev, 
ki so začeli in deloma osvobodMi Turkov 
podjarmljeno Srbstvo, 

da so v vas, nado in op Srbstva, trprte 
oči ne le Srbstva, nego tudi celega Jugo-
slovesi6tva in sveta, 

da so vas vaši roditelji bratje, sestre, 
žene in otroci spremili v sveti boj, da v 
borbah s neprijateljem zmagate aii junaško 
poginete in si tako zgradi te, svetel moralni 
spomenik. 

Dejal sem vam: kdor se junaško odloči 
za smrt ali zmago, bo pomagan od Boga. 
Zmaga mora biti naša. 

Druga Moja beseda, namenjen 
Je kr. 

Naprej,  naprej, naprej! 
In Vi, Moji dičoi sokofi,  sto posfašafi 

mojo besedo. 
Pokazali ste da sto dostojni potomci 

svojih velikih prednikov. 
Izpolnili ste zaobljubo in op celega 

Srtw<tva. 
Premagali ste vse vojne napore in s 

svojo jekleno močjo razbili moč Turštva. 
S svojim junaštvom ste iznenadili ves 

svet 
V! ste z vašimi zmagami na Komano-

vem, Prisafcu,  Bakarmetn gomna in 
v Bi-

toiju sijajno maščevali otožno naše Koso-
vo, ki sedaj ni več zastrto v žalost 

To sta bili prvi Moji dve besedi 
Tretja Moja beseda, moji Sokoli: 
da vam v imenu celokupnega Srbstva, 

v imenu vrhovnega zapovednika Nj. Vel. 
kralja Petra I. in v Svojem imenu izrečem 
neizmerno hvaležnost, da vam povem, da 
so duše vseh naših prednikov vesele, ker 
sroo pokazali, da smo njihovi dostojni po-
tomci. 

da 
so na vas ponosni vaši roditelji, bra-

tje, sestre, žene in otroci, da bodo vaša 
dela vedno zapisana z zlatimi črkami v 
zgodovini Srbstva, da boste svojemu po-
tomstvu vedno svetel vzgled. 

To je Moja tretja beseda vam, preosta-
lim vitezom, a onim vitezom, ki so juna-
ško poginili na bojnih poljanah, moram 
reči: 

da bo svetel spornim na 
njih živel večno 

v srcu in duši vsakega Srba. 
1913 

Odgovor prestolonaslednika Ale-
ksandra na pozdrav, naslovljen 
Mu.  ko je na čelu srbskega vo-
jaštva 11. avgusta 29/3. vkora-
kal v Beograd. 

Priznanje ki zahvalo, ki ste Mi jo izre-
kli, moram deliti z vsemi srbskimi častni-
ki m vojaki, a žal te naše slave ne moiejo 
z nami deliti vsi njeni stvarniki, ker je 
velik del junakov, ki so ustvarjali to našo 
zmago, ostal na bojnih poljanah. 

Naj Vam bo v tolažbo to, da je večina 
njihovih grobov ostala v mejah naše svete 
domovine. 

Ponosno srbsko vojaštvo si je priborilo 
vse tiste pokrajine, ki so nam jih pred to-
likimi leti odvzeli Turki. 

Grobom naših junakov na Jedrenu in 
Skadru je naš narod dal prvenstvo med 
grobi na Balkana in sicer v pogleda nji-

hove moči, zvestobe in velikodušnosti. 
Ne za velikega, marveč za srečnega se 

mora smatrati oni, ki je zapovedoval v teh 
bitkah tako velikemu narodu. 

1914 
Proklamacija regenta Aleksandra 

narodu, izdana 29. julija 1914 t? 
Nišu. 

Za našo Srbijo so nastopili težki časi. 
Avstro-Ogrsfca  nam je napovedala vojno. 
Biti moramo vsi složni in vsi junaki 

Dasi težkega srca in zavedajoč se vseh 
nevarnosti in težav ravno v času, ko so se 
srbski vojaki pripravljali na žetev dozore-
lih plodov svojega truda, Sem vendar pri-
siljen pozvati Svoje drage in hrabre Srbe 
pod srbsko zastavo prepričan, da se bodo 
tudi ob tej priliki izkazali kot dostojni po-
tomci svojih prednikov. Z vero v Boga in 
nado v simpatije kulturnega sveta gremo 
v boj za končno zmago naše pravice in 
sprejemam borbo, ki nam je ponudeoa 
iz gole objestnosti. 

V naši slavni zgodovini imamo nešteto 
dokazov, da Srb, ako je složen, more pre-
magati največjega sovražnika. Dokazimo 
še enkrat, da se Srbi znajo žrtvovati za 
svojo domovino in jo z obiličevskim po-
žrtvovanjem braniti pred oholim sovraž-
nikom. 

Srbi, branite svoje ognjišče in srbsko 
pleme z vso svojo močjol 

1915 
Pismo Vrhovnega komandanta 

srbskega vojaštva ruskemu ča-
ra dne 16. decembra 1915. 

Z nado in prepričanjem, da bo Moje vo-
jaštvo v Jadranskem primorju našlo vse 
potrebno za reorgan zacijo ki da se bo 
moglo okrepiti s pomočjo, ki so jo ji ob-
ljubili zavezniki, Sem jo prepeljal če® Al-
banske planmcs kjer pa nisem našel niče-
sar, s čimer bi se vsaj najenostavnejše 
mogla vzdrževati ki stojim sedaj z njo 
pred najbolj žalostnim konoean. V tem 
najtežjem trenutku Se obračam na Vaše 
lanperatorsko Veličanstvo, ki sem Ga vedno 
smatral za naklonjenega, s prošnjo za Va-
to visoko intervencijo, ki bi jo a od 
gutose propasti in jo v mika pripravila za 
ao*e napore, ki jo čakajo. 

Prepričan sem, da bo Moj apel nsSd pri 
Vss odziiT, ker ste večino očetovsko skr-
beti za srbski narod ki ga boste tudi sedaj 
z Vašo intervencijo pri zaveznikih mogli 
rešiti propada, ki ga ne zasluži, ki pa je 
spričo sedanjih razmer neizbežen. 

1916 
Karedba Vrhovnega Komanden* 

ta srbski vojski, izdana na Kr-
ia 12. aprila 1916. 

Ntfi  močni zavezalki ki prijatelji, ki se 
dfcrijo  našemu junaštvo in viteškemu ob-
našanja Srbije, ki cenijo neštete žrtve srb-
skega naroda ki mn priznavajo zrelost ia 
sposobnost za državno življenje!, so končno 
pripravljeni poraagerta nam, da ustvarimo 
Veliko Srbijo, 

ki bo pod svojim okriljem združila 
vse Srbe in Jugoslovene in ustvarila 

silno in močno Jugoslavijo, 
ki bo opravičila doslej na oltar domovine 
pršnešene žrtve in ki bo odgovarja!!* za-
htevam nove dobe, ki bo po koncu svetov-
ne vojne napočila. S krvavim čelom bo 
srbski junak nadaljeval borbe za svobodo 
JngosiLavijei 

1918 
Odgovor regenta Aleksandra po* 

alancem Narodnega veda Ss> 
bov, Hrvatov in Slovencev na 
dan L decembra 1918. 

Sprejemam vaše sporočilo ki Sem prepiri-
bm, da s tem izpolnjujem Svojo vladar-
sko dolžnost, ker je s tem čšnom dokon-
čano defo,  ki so ga najboljši sinova naše 
krvi, vseh treh veroizpovedi, z obeh stranS 
Donajve, Save in Drine, pričeli pripravijati 
še za vladanja Mojega deda kneza Ale-
ksandra Prvega m fcneza  Mrifca  jla ki kar je 
skladno z žeijamd Mojega naroda. 

V imena Nj. VeL Kralja Petra L 
proglašam zedinjenje Srbije z neod-
visnimi pokrajinami Srbije, Hrvatske 
in Slovenije v edinstveno kraljestvo 

Srbov, Hrvatov in Slovencev. 
Pod tem vtisom Sem prepričan, da bo 

naš narod ostal do konca složen in močan 
in da se bo zanj pričelo novo, lepo življe-
nje, ki ga pričakuje. Spoštovane gospode 
(poslance prosim, da Mojo vladarsko be-
sedo odnesejo Mojim milim bratom Srooa 
naše svobodne in zedinjene Jugoslavije. 

6. Januarja 1929 
Iz Kraljevega proglasa naroda 

Napoč< je čas, bo med narodom in Km-
I jem ne sme več bati posrednikov. 

V teka prejšnjih naporov in tako vdko 
potrpežljivosti, ki Sem jo pokazal v wvr-
ševanju Svojih vladanstkih dolžnosti, je 
Mojo dušo razdiral krik naših narodnih 
mas, dejavnih in rodoljubnih, toda tndi iz-
mučenih, ki so po svoji zdravi in pametni 
preudarnosti že zdavnaj odločile, da dose-
danja pot ni več zdrava. 

Mesto, da se razvija parlamentarizem HI 
krepi duh narodnega in državnega edSn-
stva, nas dovodi sedanji način dete do 
razcepov in narodnega nazedmjearja. 

Moja sveta dolžnost je, da z vsemi sred-
stvi ohranim državno in narodno edinstvo 
in sem se odločil, da to svojo dolžnost brez 
omahljivosti izpolnim do konca. 

Varovati narodno edinstvo in celotnost 
države je Moj najvišji cilj in to mora biti 
najvišji zakon za Mene in vsakega 

To mi nalaga Moja odgovornost pred 
narodom in pred zgodovino. To mi nalaga-
ta liuibezen do domovine in pijetete do ne-
štetih žrtev, ki so padle za te ideale. 

Iskati moramo nove načine dela in 
ustvarjati nova pota. 

Prepričan sem, da bodo v tem resnem 
trenutku vw Srbi, Hrvati in Slovenci raz-
umeli to iskreno besedo Njihovega Kralja 
in da bodo Njegovi najvernejsi pomočniki 
v prihodnjih naporih, ki jim je edini cilj: 

da se v čhn krajšem času ostvarjajo vse 
ustanove, ki bodo najbolje ustrezale splo-
šnim narodnim potrebam in državnim in-
teresom. 

ZAKON OD 3. OKTOBRA 1929. 
Uradni naziv države Srbov, Hrvatov ki 

Slovencev je: Kraljevina Jugoslavija, 
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Žalovanje v Ljubljani In vsej Sloveniji 
Porazno je vse prizadela novica o smrti kralja Aleksandra 

LJubljana, 10. oktobra. 
Pod vtisom vesti o kraljevi smrti Ljub-

ljana preteklo noč skorajda ni zati&nila 
oči. Ogromne množice, ki so se v večernih 
urah zbrale v središču mesta od vseh stra-
ni, se niso razšle do prvih jutranjih ur. 
Zmerom iznova se je morje ljudi zgrinja-
lo v Knafljevi  ulici pred Narodno tiskar-
no in čakalo posebne izdaje »Jutra«. To-
da posebna izdaja ni mogla iziti in tudi 
redna izdaja »Jutra«, ki je običajno že po 
enajsti vsak večer na ljubljanskih ulicah, 
se je danes zakesnila do 7. ure zjutraj. 

Vztrajno, tiho in zaskrbljeno je prebi-
valstvo čakalo na ulicah še čez pozno pol-
noč in z iskreno žalostjo in najvišjim spo-
štovanjem do pokojnega kralja kometiti-
riralo usodni udarec, ki je tako nepričako 
vano zadel domovino. Komaj proti jutru 
so se ulice pomalem izpraznile, toda po 
hišah so še dolgo gorele luči in matere 
in očetje, otroci in vsi ljudje so še dolgo 
s strahom v srcih in v očeh razmotrivali 
zločin, kakršnega ne ipomni naša narodna 
zgodovina, in tehtali (pretežko izgubo. Ta 
plaha, tiha, iskrena skrb, ki je skoraj vso 
noč bdela Po naših domovih, je dovolj zgo-
vorno izpričala, kako je med našim ljud-
stvom postala ljubezen do vladarja in skrb 
za državo najintimnejša skrb slednjega 
meščanskega Ln preprostega doma. 

Prekinjena oddaja 
V nočno tišino, ki sta jo kakor svinče-

na peza težila groza in strah, so se po hi-
šah venomer oglašali samo radijski zvoč-
niki. Ljubljanska oddajna postaja, ki je 
iprav med predavanjem Nika Pirnata pre-
jela od nekod zasebno telefonsko  obvestilo, 
da Je kralj postal žrtev atentata, je pro-
sila naše uredništvo pojasnila. In ko amo 
morali vtprašanje samo žalostno potrditi, 
je radio Ljubljana ob 19.20 prekinil vsako 
oddajo. 

Ljudje pa so ves večer ln vso noč iskal! 
IE aparati tuje postaje in čeprav v največ 
primerih niso razumeli jezikov, ki so se 
oglašali iz zvočnikov, so iz posameznih 
drobcev vendarle z grozo razbirali resni-
co. Ko so legali spat. ni bilo trdnega span-
ca na nobene oči, venomer so se budili iz 
burnih Banj. in komaj je rahlo zasijal prvi 
dan, so neprestano hodili gledat na prag, 
ali je raanašalka že prinesla »Jutro«. Toda 
iz razumljivih razlogov se je dostava lista 
davi tudi v Ljubljani malo zakesnila. A 
ko je »Jutro« z obširnimi poročili o groz-
nem zločinu v Marseilleu prišlo v hiše, eo 
se cele družine zgrnile nad listom in s 
pretežko žalostjo v srcu so vsi čitali potr-
dilo usodne resnice, 

Tožno naključje 
Izmed čudnih, težkih naključij, v kate-

rih so ljudje snoči in davi prvikrat čuli 
vest o umoru kralja, naj posebej navede-
mo samo en primer, ki najbolj nazorno iz-
pričuje, kolikšen udarec je bila za sled-
njega našega človeka ta nepojmljiva no-
vica. V kinu »Ideal« so snoči po sedmi uri 
torej .prav v minutah, ko je glas o kraljevi 
smrti kakor črn gavran zaiplahutal nad uli-
cami našega mesta, pred polno dvorano 
predvajali reportažni zvočni film  o obisku 
kralja Borisa in kraljice Ivane pri našem 
kraljevskem paru v Beogradu. Občinstvo 
je z izredno živahnostjo sprejemalo pred-
stavo, od sedeža do sedeža So se v diskret-
ni tišini izmenjavali komentarji in pripom-
be: Glejte, kako lep sprejem! In kako ao 
našega kralja v Sofiji!  Ampak kako nekaj 
čudovitega šele !bo moral biti zdaj kraljev 
Obisk v Franciji in Parizu... Potem sta 
se kralj Aleksander in kralj Boris tam na 
živem platnu poljubila za slovo, Aleksan-
der se je s svojim dobro poznanim zadr-
žanim, plemenitim nasmeškom okrenil pro-
ti dvorani. Vsa srca v občinstvu so zalsra-
la. Film o kraljevem obisku je bil končan 
sledilo je par slik nekega alpinskega žur-
nala. 

A komaj se je še utegnila publika priva-
diti na nove slike in nov zvok, so se zar 
daj odprla vrata in uradnik filmskega  pod-
jetja je v spremstvu .policijskega stražni-
ka vrgel v dvorano strašno besedo: »Za-
radi kraljeve smrti se predstava prekine.« 

Brez besede je vse občinstvo prvi hip 
planilo na noge, nato pa so žene planile 
v solze im jok, moški pa so nagonsko na-
valili proti primašalcu usodne vesti: Ali 
je to mogoče? Ali je res? Ko so malo pred 
pol 8. nato stopili iz kina, se jim je zdelo, 
da se vsa Aleksandrova cesta ziblje od pa-
nične žalosti zaradi kraljeve smrt'. 

Žalost okoličanov 
Ko si je davi mesto pomelo oči, je bilo, 

kakor da se je še narava sama razjokala 
z ljudmi. Nebo se je ogrnilo v težko sivi-
no. Na hiše in ceste, ki so kazale podobo, 
kakor da jih je nekdo aapustil. je lil dro-
ben, neskončen d«4. 

Ob 6. so zvonovi vseh cerkva prvič m 
otožno pesmijo oznanili zemlji Ln nebu, da 
je umrl veliki vladar, in potem so v krat-
kih presledkih pozvanjali ves dan . . . Lju-
dje, ki vsako jutro prvi obljudijo mesto, 
so ljudje z dežele, kmetje, mlekarice, kme-
tice. ki hodijo na trg. Okoličani drugo ju-
tro veselo kramljajo o tem, kar se je zgo-
dilo doma, in o cenah na trgu. Davi oa so 
bili vsi resni, zamišljeni In žalostni. Mno-
gi so bili že pozno ponoči Izvedeli za straš-
no novico, ko so prišli kolesarji in znanci 
iz Ljubljane, potrkali na okna. jih zdra-
mili iz trdnega spanja in jim s tu<go ja-
vili: »Naš kralj je mrtev!« Ljudje na vasi 
izprva niso mogli verjeti, toda mnogi iz-
med njih so se zbrali pri sosedih, ki ima-
jo radio, in iz zvočnikov so izvedeli strašno 
potrdilo Tako so danes tndi kmetje in 
kmetice namesto vesele živahnosti samo 
žalost prinašali v mesto, nad katerim »o 
v sivo jutro visele črne zastave z vseh hii 

V šolah hi uradih 
Ko so se šolarji proti 8. uri zbirali pred 

šolskimi poslopji, so že vsi vedeli žalostno 
novico V razredih so jim razredniki na 
kratko raztolmačili tragično vladarjevo 
smrt ln jih odpustili domov šolarčki se 
Po navadi ob vsaki priliki vesele proste-
ga dneva in razigrano begajo po ulicah iz 
šole Danes je tudi mladino zalela more. 
ča skrb in celo najbolj razposajeni šolar-
čki so tiho In mirno šli domov. 

Prav tako je globoka zamišljenoet hi 
žalost vladala po vseh uradih Delo Je si-
cer teklo naprej kakor po navadi, *oda 
nad prostorom tn ljudmi Je visela neka 
težka peza. šefi  posameznih uradov so v 

teku dneva svečano zaprisegli podrejeno 
uradništvo. Predsednik apelacljskega so-
dišča g. Vrančič je opoldne zaprisegel svo-
je uradništvo, na okrožnem in sreskem so-
dišču se je vršila prisega popoldne. Urad-
ništvo obeh državnih tožilstev sta zapri-
segla višji državni tožilec dr. Graselll in 
državni tožilec Vilko Lavrenčak. Na ban-
ski upravi je vse banovinsko uradništvo 
zaprisegel ban dr. Marušič sam. Prav ta-
ko je po vseh drugih uradih v teku dneva 
vse osebje svečano obljubilo zvestobo no-
vemu kralju. 

Pozdrav topov 
Med četrto ln šesto uro popoldne, v ča-

su, ko so v Marseilleu vkrcali krsto s 
truiplom kralja-junaka ln mučenika na 
krov »Dubrovnika«, da se vrne v domovi-
no, Je vojska oddala z ljubljanskega Gradu 
24 topovskih strelov v poslednjo čast ve-
likemu vladarju. 

Pred Narodno tiskarno so aa todl 
ves dan Bblrale množice občinstva. Ras. 
našalci listov so bili neprestano aa nogah 
in komaj so čitatelji do zadnje črke pre-
brali poročila v »Jutru«, so ie nestrpno 
pričakovali »Slovenskega Naroda«, ki je 
popoldne izdal še posebno Izdajo !n Je bila 
v kratkem razprodana. Izložbe trgovin. Ia-
brani kotički po vseh Javnih lokalih pa So 
se Izpremenill v majhne oltarčke za po-
slednjo počastitev velikega kralja. Slik® 
Aleksandra I-, ograjene v črn flor  hi okra-
šene z zelenjem, so izpostavljene vsepo-
vsod, Posebno lepo so za to počastitev 
uredile svoja izložbena okna vse cvetli-
čarne. Ulice so bile tndi danes pozno v 
noč polne ljudi, ki so vztrajno čakali u -
daljnjih novih vesti. Pred lokali m radij-
skimi zvočniki so se zbirale velike gruče 
in poslušale .poročila, ki Jih Je oddajala 
naša postaja, velika množica pa )o tudi 
nocoj na ulicah ln v lokalih vztrajno pri-
čakovala »Jutra«. 

NI ga mesta v Slovenij i, nI je najbolj zapuščene vasi po nagih 
planjavah in v goratih kr ajih, kjer se ne bi bila strašna novica is 
Marseilla zasekala v srca. Objavljamo v naslednjem kratka poro-

jih prejeli v teku današnjega dne iz raznih krajev: 

Nj. VeL kralj Aleksander in kraljica Marija pri otvoritvi gumarske tn tovstae 
razstave 1. septembra 1930. T Ljubljani 

čila, ]d smo 
Maribor, 10. oktobra. 

V torek zvečer kmalu po 18. uri »e je 
razširila po mestu grozna vest o atentatu 
na kralja Aleksandra. Sprva ljudje niso 
mogli verjeti. Ko pa so prihajala vedno 
novejša in podrobnejša poročila, ljudje ni-
so več zdržali doma in so v strahu pohi-
teli na ulice, kjer so se začeli zbirati v 
večjih m manjših skupinah, strahoma apnft-
šujoč: Kaj bo? 

Se pozno ponoči ao vakmafc  ljud je po ob-
oah, mod prebivalstvom je zavladalo veK-
ko vznemirjenje. Ko so podednje vesti po 
radiu — francoske,  nemške in češke — po-
novno poročale o atentatu in potrdile stra-
hotno resnico, je na vse mesto legla svin-
čeno težka žalost Ljudje so se začeli po-
časi razhajati. Lokali so se praznili in v 
mestu je pozno rvečer zavladala skoraj 
mrtvaška tišina. Odpovedana je bala pri-
reditev v Narodnem gledališču, prekinjene 
so bile predstave v kinematografih,  prav 
tako tudi vse za torek zvečer napovedane 
prireditve. Godbe v javnih lokalih so utih-
nile. Prekinjena je bSa tudi prva redna 
seja mestnega sveta. 

Nepopisen je b3 vtis, B so ga danes na 
vse zgodaj napravile mestne ulice. Na vseh 
hišah in javnih poslopjih vtise črne zastave 
in trobojmice s florom.  Na vseh maribor-
skih šolah so profesorji  in učitelji sporo-
čili učencem med prvo uro strahotno vest 
o atentatu na kralja, pouk je bi! nato pre-
kinjen. Naša mladež je globoko občutila 
to bol pokazala je to na svoj način: na 

icah so se pojav® dijaki in daijadkrnje 
z narodnimi trakovi, odetimi v črnino. 

Veliko je bilo povpraševanje po dnevni-
kih, ki so pa prispeli iz Ljubljane in Zagre-
ba šele popoldne. Kljub dežju je bilo ves 
dan na ulici polno ljudi, katerih pogovor 
se je sukal samo okrog grozne nesreče, Id 
je zadela našo državo. Turobno zvoojenje 
po vseh mariborskih cerkvah je presunlji-
vo poudarjalo marseillesko tragedijo. Do-
poldne ob 10. so bili zapriseženi vsi urad-
niki, ki so položili prisego zvestobe kralja 
Petro H. Mestni župan dr. Lipoid je izdal 
poseben proglas in sklical žalno sejo mest-
nega sveta. Popoldne »o »e pojavi?« po iz-
ložbah slike pokojnega vladarja, ovite v 
črno in okrašene s cvetjem. 

Celje, 10. oktobra 
Grozna novica o podlem atentatu v MAP-

seiHeu, katerega žrtev je postal Nj. VeL 
kralj Aleksander, je prispela • Celje v 
torek kmalu po 18. in se bliskovito raz-
nesla po mestu in okolici. Na ulicah so se 
jele zbirati večje množice in v silni boli 
razpravljale o veMki tragediji. Kino zvečer 
ni imel predstave, gostilne in kavarne pa 
so ob 22. zaprli v znak žalosti. Ulice ao se 
izpraznile šele pozno ponoči. 

Včeraj zjutraj so na vseh državnih, ob-
činskih in priv. poslopjih v mestu ter na 
mnogih poslopjih v okolici izobesili žalne 
zastave. Električne cestne svetiljke so oviM 
s črnim florom  Visi zvonovi celjskih cer-
fcva  zvonijo od 6 zjutraj do 18. vsako uro 
po pet minut. Šole včeraj niso imele po-
uka. Vojaštvo je včeraj ob 10. prisoglo 
zvestobo novemu kralju Nj. VeL Petro II. 
Državni in samoupravni uslužbenci so pri-
segli dopoldne, mestni uslužbenci pa ob 
17.30. Ob 17. je imel mestni svet, ob 18.30 
pa okoliški občinski svet, ob 20. pa celjski 
pododbor UROLR. žalno sejo. 

Vse prebivalstvo brez razlike j« globoko 
potrto, ogorčeno obsoja gnusni zločin m 
do dna duše pretreseno objokuje tragično 
simrt svojega nad vse ljubljenega, nepozab-
nega, velikega vladarja. 

Kranj,  10. oktobra 
Sinoči okrog 7JO je prejelo sresko načed-

stvo telefonično  obvestilo kr banske opra-
ve iz Ljubljane, da je posta! Nj. VeL kralj 
Aleksander žitev zahrbtnega atentata. Mod 
tem se je bila že vest raznesla po vsem 
mestu, mnogi »o že vedeli za podrobnosti 
grozne tragedije. Splošna žalost je prevze-
la prebivalstvo vsega sreza, Kranj in Tržič 
sta vsa v črnih zastavah Kranjski in trži-
ški mestni svet imata danes žalni seji. Na 
sresko načelstvo je že dopoldne prispelo 
mnogo zastopnikov raznih organizacij, So-
kola, gasilcev, ki so z izbranimi besedami 
izrekli svoje sožalje in obenem izrazili vda-
nost novemu kralju. Vse šole so bile da-
nes zaprte, uradništvo je deloma že pri-
seglo. Na raznih šolah so imeli lepe spo-
minske komemoracije, zlasti na državni 
gimnaziji v Kranju, kjer sta govorila o kra-
lju kot junaku in državniku direktor dr. 
Dolar in katehet dr. Jaklič 

Novo  m*sfo,  10. oktobra 
Ni še strafineje  odjeknila nobena vest v 

Novem mesti, kakor ta, da našega velikega 
kralja AleKsandra ni več Snoči okoli 7. 
zvečer še nihče ni ničesar slutil in brez-
skrbno je tonila v noč dolenjska metropola. 
Kar naenkrat pa je nastalo na trgu živah-
no gibanje. Meščani so se nejeverno izpra-
ševali: Ali je mogoče? Prvi, ki je sporočil 
žalostno vest je bil profesor  Janko J are, 
ki je poslušal doma po radiu vesti inozem-
skih oddajnih postaj. 

Množica ljudi je pričela vrvetl po trgu, 
ali besed ni bilo čuti. Strahotna je bila ta 
obupna tišina. Vsi radio-aparati so imeli 
kmalu polno poslušalcev Pred hišo elektro-
tehnika Sedeja je bila zbrana velika mno-
žica ljudi, ki so pričakoval vesti iz inozem-

stva in Ljubljane. Ljudje so vztrajali do 

polnoči ta še dalje. Ko pa ni bilo nobenih 
poročil, so se razšli. Davi so nemirno pri-
čakovali časopisnih vesti. 

Mesto je vse odeto v črne zastave in mno-
gi trgovci so izstavili v svojih izložbah sii-
ko pokojnega velikega kralja, obrobljeno 
s črno kopreno. Ljudje davi «pfoh  še niso 
mogli verjeti, da je vse res. kar se je 6ukx 
Šolska mladina je bila strahotno presunje-
na. Žalost se je videla na obrazili mladih in 
starih. Zgražanjo nad podlim atentatom jo 
vsesplošno. 

V mestu in povsod po vaseh in togih na 
Dolenjskem vlada globoka žalost 

Bohinj, 10. oktobra 
S čudno naglico se je raznesla strašna 

novica po kmetih Po večini so jo ljudje 
izvedeli iz radija med osmo in deveto uro. 
Prva je menda dajala vsaj približno toč-
no poročilo dunajska postaja, za njo pa če-
ške m okoli enajste ure vse nemške po-
staje oficielen  komunike Ljubljanska ro-
kavica pa je ves čas le kukala... 

Ljudje izprva niso mogli verjeti, da je 
to mogoče. Preplašeni so hodili v hiše, kjer 
imajo radio, in poslušali, kaj se je zgodilo. 
Človek bi bil moral znati vse evropske je-
zike, da bi jim bil lahko ostregeL.. 

Zdaj je vsa Gorenjska zavita • globoko 
žalost. Žalostno vise črne zastave povsod 
in še vetriča ni, da bi jih rmajaL 

Ljudje molče, tako tiho, mrtvo je m 
Čutijo, kaj pomeni za nje ta straina izgu-
ba Očeta ni več... 

V prvi grozi so se matere dbols sa sino-
ve, žene za može. Kaj, če bo volna? Tudi 
pred dvajsetimi leti je bfla.... 

Zdaj so mirna Vedo, da tega ne mor« 
biti. Da tega ne m e biti. 

In le še molitev drhti • njihovih dušah. 
Breilce, 10. oktobra 

Ljudstvo je v vsem brežiškem srezu sila 
potrto, žalost je vsesplošna. Prežalostna 
novica je danes prodrla do zadnje oddalje-
ne koča Mnogi okoličani so prišli v mesto 
in vse govori samo o nepopisni nesreči, ki 
nas je zadela. Vsi predstavniki uradov in 
organizacij so dopoldne izrazili sožalje na 
sreskem načelstvu, uradništvo je bilo za-
priseženo. Za nocoj je sklicana žalna seja 
v zborovainici občinskega sveta. Zastave 
turobno plapolajo na vseh hišah, tadi zu-
naj na podeželju. 

Goro j! gred,  10. i t M m 
So so sinoči nekateri po radio ujeli prva 

poročila o atentatu, jim 1car niso mogli 
verjeti. Dunajska poročila so sprejeli naj-
prej. Ali ko so nato tndi razne druge od-

dajne postaje potrdile bridko novico o 
smrti Nj. VeL kralja Aleksandra, je za-
vladalo vsesplošno žalovanje Pozno v noč 
smo v tej samoti, v kakršni živi Gornji 
grad, ugibali, ali morda le še pride kakšna 
odrešujoča vest Ko pa se je proti polnoči 
razvedelo, da je novica uradno potrjena, 
smo se nemi in potrti vdali v usodo. Da-
našnji turobni dan bo pač vsakomur ostal 
v najbolestnejšem spominu Ljudje v vsem 
srezu so od nenadnega presilnega udarca 
kar nekam preplašeni in tolažijo drug dru-
gega. 

Kamnik,  10. oktobra 
Od sinoči je ves Kamnik pod vtisom stra-

hovite tragedija Izprva ljudje niso mogli 
verjeti in silno težko in bridko so se vdali 
v grozno resnico. Seveda je bilo takoj si-
noči po Kamniku zelo žvo. ker je šla pre-
tresljiva novica od ust do ust Ljudje so 
bih popolnoma prepadeni m mnogi so sre-
di trga oa glas jokali v zavesti, da so iz-
gubili najdražji zaklad, ki ga premore Ju-
goslavija Danes je ves Kamnik v črnih za-
stavah, skrušeni hodijo zavedni Kamničani 
po ulicah. 

Konjice,  10. oktobra 
V torek okrog 7. zvečer se j« po radio 

— menda ie bil Stuttgart ali pa neka dru-
ga nemška postaja — izvedela strašna vest 
da je bil • Marseilleu izvršen atentat na 
našega kralja Vest je izzvala splošno za~ 
prepaščenje in danes so vse Konjice v čr-
nih zastavah. Tudi Nemci brez izjeme so 
razobesili zastave. Predsednik bivšega 
WKultuibunda« v Konjicah dr. Lederer je 
izrazil sresketna načeistva svoje obžalova-
nje, prav tako tudi dr. Rajakovič, bivši 
•reški načelnik, ki ima tukaj svoje posest-
va 

Ktfka,  10. oktobra 
Tako žalostnega dne. kakor je današnji, 

ne pomnijo najstarejši ljudje. Vse je po-
trto in razplakano. Strašna novica se je že 
sinoči razširila po Krškem. Danes zjutraj 
amo žal zaman pričakovali dnevnikov. Ali 
podrobnosti grozovite novice o smrti ljub-
ljenega kralja so se že razvedele po vsem 
srezu. Okrog sreskega načeistva so se za-
čeli zbirati ljudje. Ženske kakor moški — 
rae je bilo sobnih oči In ko ie dopoldne 
sreski načelnik zaprisegel uradništvo, so 
se vsi vračali domov raztoženi zaradi ne-
doumljive usode, ki nam je ugrabila vla-
darja. Mesto se je že za rana odelo v črne 
zastave, odnosno so državne trobojke o w 
te v črni flor. 

Metlika,  10. oktobra 
Car so rinoS! nekateri dojefi  po radia, 

to je danes dobilo svojo potrditev po tele-
fonskih  razgovorih z Ljubljano: Ljublje-
nega krmarja domovine, Nj. VeL kralja 
Aleksandra nimamo več! Razpoloženje mod 

Nj. VeL kralj Aleksander se je srčno rad razgov&rjal % materami in otrok* 

Z vlakom skozi otožni dan 
V mračen dan sope vlak. 
Tako mrtvaško tiho je vse • vago-

nih, kakor oe bi bilo nikjer ljudi, ka-
kor bi bUe same sence, mrtve, obto-
žujoče . . . 

Zunaj je mraz. b  megfte  se tevi^e ča-
sih hrib, ka pokaže belo pobočje. Sneg. 

Mraz. 
Povsod. 
V srcih. 

• 
Strašen je ta mraz. Srce ledeni, hi 

mish ledenijo, da so lene, blodne. 
Nekje tam daleč, dadeč je otrpnilo 

srce, dobro, očetovsko sroe. 
Strel ga ie prebili Leden, mrzel strel. 
V mračen dan jokajo zvonovi. 
Vsako uro. 
Kakor težki kamni pada njih jok na 

srce. 
• 

»Listke, prosim!« 
Sprevodnik je. Začudeno se vsakdo 

ozre. Nejevoljno mu ga da. Centu da-
nes ta banalnost? 

Kakor kladivo po nakovalu butalo 
kolesa ob tir. Kakor po železnem obro-
ču. ka nam stiska senca. 

»Listek, prosim!« 
Star možak je. Zdrzne se. Roka se 

zbudi in seže v žep. Seže v drugega. 
Sprevodnik stoji pred njim. Čaka. 
Listka nI 

»Kopa sem ga. Ne vem, kam sem ga 
dai Saj . . . saj ga imam.« 

Plašno pogleda kvišku. 
Solze se mu iskre r očeh. 
Pa ne zaradi listka. 
Sprevodnik ga razam«. 
Gre. 

Potem je starec naše* Istefc 
Položil ga je zraven sebe na kkn> 

ta ni videl, kdaj ga je sprevodnik pre-
ščipnil rn poUožil nazaj. In tam je ležal 
listek do Ljubljane. 

V mračni dan jokajo zvonovi 
Vsako uro. Vso pot JEh čujeano. Na 

vsaki postaji. 
Kakor težki kamni pada tijBi Jok na 

srce. 
• 

V drugem kotu se<fi  stara ženica. V 
Ljubljano je namenjena. Hčer ima s se-
boj, osemnajst, dvajsetletno dekle. 

Molči in gleda pred se, kakor bi jI 
čudne strašne misli kfjuvafce  v dušL 

O. poznamo te misli. 
Vsi jih poznamo. 
Hči jo gleda, strmi vanjo, s ttethrf 

očmi, ki ne gledajo. 
Roka ji nervozno drhti in se oklepa 

torbice. 
Ta roka. Sama ni vedela, kdaj je pri-

vflekla  iz torbioe majhno ogledalce. 
Obrača ga. Stiska. 

Njegova slika je oa dragi strani. V 

belokrajlnskhn ljudstvom, — v Mefflld  in 
v Črnomlju in povsod zunaj po vaseh — 
je strašno žalostno. Vse je potrto, ljudstvo 
komaj pričakuje nadaljnjih poročiL 

Murska  Sobota, tO. oktobra 
Snoči kmalu po 18. uri so tukajšnji pre-

bivalci po radiu neke češkoslovaške posta-
je prestrigli vest o tragediji, ki 6e je od-
igrala v Marseilleu. Vse je drvelo k radio 
aparatom in čakalo zlasti na Ljubljana, ki 
pa je žal še oddajala svoj normalni pro-
gram. Prebivalstvo je grozna vest, ki se je 
pozneje izkazala za resnično, naravnost 
konsternirala Ljudje so jokali na glas m 
zlasti danes opoldne, ko so izredno dobro 
čuli oddajo ljubljanske postaje (ob 13.), so 
mnogi ihtedi. a vse ženske, med njimi rano-
ge Madžarke, so jokale na glas. Vsa Mur-
ska Sobota je zavita v globoko žalost m 
tudi tu ni hiše, ki ne bi razobesila črne 
zastave. Globoko je novica pretresla tudi 
Dolnjo Lendavo, vse ostale kraje Predomuo« 
ja in sosednjih Slovenskih goric. 

Radovljica, 10. oktobra 
Ko  je snoči kmalu po 18. župni starosta 

gorenjske sokolske župe g. Jakob Spicar 
sedel pri radio aparatu, ga je nenadoma 
presunila strašna vest: radio je poročaL, da 
je bil na kralja Aleksandra izvršen atentat 
in da je kralj že podlegel poškodbam. Sta-
rosta Spicar je takoj obvestil orožniško ko-
mando in tajnika sreskega načeistva Bizja-
ka. Kakor blisk se je seveda grozna no-
vica raznesla po vsem trgu in napravila 
na ljudi, ki so se začeli zbirati po trgu, 
strahoten, naravnost porazen vtis. Danes je 
vsa Radovljica v žalosti in ni je hiše, s ka-
tere ne bi plapolala črna zastava. Enako 
globoko žalovanje je zavladalo po vse« 
Gorenjskem. 

Slovenjgradec, 10. oktobra 
V Slovenjgradcu so nekateri prebivalci 

včeraj med 18. in 19. uro po radiu zvedeli 
strašno vest o tragediji v Marseilleu. Vest 
je bolestno odjeknila po vsem mestu. Po-
vsod po lokalih, kjer so nameščeni radio 
aparati, so se začele zbirati množice ljudi, 
ki so z velikim zanimanjem čakale nadalj-
njih novic z bojaznijo, pa vendar tudi z 
rahlim upanjem v srcih, da vendarle ne 
bo res. Žal se je kmalu izkazalo, da je tra-
gična vest resnična in tudi sresko načel-
stvo je prejelo iz Ljubljane telefonično  ob-
vestilo. 

Danes je Slovenjgradec zavit v žalost, s 
hiš plapolajo žalne zastave. Ljudje so obu-
pani Tudi Nemci so ob tej priliki pokazali 
popolno lojalnost. Danes popoldne se je 
vršila žalna seja mestnega sveta v Slovenj-
gradcu, jutri pa bo v Šoštanju. Sreski na-
čelnik dr. Hrašovec je prejel razne so žal-
ne brzojavke, predvsem od predsednika 
šoštanjske občine dr. Mayerja. Tudi med 
radarji v Velenju je vest o smrti našega 
kralja bolestno odjeknila, vsi delavci so 
zelo potrti. 

Trbovlje,  10. oktobra 
ao odete v žalost Novica o 

atentata aa vzvišeno osebo ljubljenega m 
junaškega vladarja se je raznesla po Tr-
bovljah včeraj okrog 19-30 z bliskovito na-
glico- Vest je vplivala na vse prebivalstvo 
porazno in potrtost je zavladala med vse-
mi sloji Ljudje so se zbirali v gručah. Glo-
boka žalost se je brala na obrazih vseh, 
saj se je vsakdo zrvedal, da je Jugoslavija 
izgubila svojega največjega sina in vladar-
ja Ko se je razvedelo po radiu, kdo je 
zločinec, jo zavladalo med prebivalstvom 
velikansko ogorčenje. V Sokolskem domu 
bi se bil moral vršiti koroški večer, ki pa 
je bil takoj odpovedan. Udeleženci » se 
potrti iazsH. Videli smo solze v očeh sta-
rih preizkušenih mož, ki jih je težko živ-
ljenje napravilo skoro neobčutne m veodar 
jih je vest o strašnem dogodku tako pre-
tresla, da ee niso mogli vzdržati solz. Z 
vseh javnih in tudi privatnih poslopij vi-
hrajo žalne zastave. 

žhrft  barvah. Njegova sfika.  Podoba 
kralja Aleksandra. 

»Mati!« 4 
Starka se zdnzoe. Pogleda okoli se-

be. Kakor bi se bia zbudila. 
Potem pogieda ogledafce.  Njegova 

slika je na mam. V živih barvah. Nje* 
gova slika. 

SJepo se iztegne njena roka ki v®aw 
me ogledaJce. Kakor svetinjo ga bož% 
tn strmi vanj. 

Potem obstane ta roka. Mirno, ka-
kor bi okamenela. Samo obupano od-
kima ženica in rafeed  drget zvije 
ustnice. 

V mračni dan jokajo zvonovi. 
Vsako uro. 
Kakor težki kamni pada njih jok oa 

srce.*. 
* 

Dan tngaša. Mrtvaška prti se spušča-
jo nanj. 

Vsi drhtimo. Bojfcno  se. 
šoJarček, ki je v Kranju pteho pogle-

dal v oddelek in sedel v kot pri oknu, 
se joka. Blagor mu, H ima še sotee! * 

Vlak ropoče skozi ljubljansko pred-
mestje. V mesto, kjer je smrt še bliž-
ja kakor d ĵgje. 

V šišenski cerkvi Jokajo zvonovi. 
Vsako uro. 
Kakor težki kamni pada njih jok na 

sroe. 



Maši kraji in ljudje 
Kmetijska razstava 

v Dravogradu 
Dravograd, 10. oktobra 

Podružnica Kmetijske družbe in »reški 
kmetijski odbor pod vodstvom posebnega 
odibora sta priredila v nedeljo 7. t. m. svo-
jo prvo kmetijsko razstavo. Ob 9. jo je 
otvoril predsednik pripravljalnega odbora 
g. »reški veterinar Kolenc Pavle ob lepi 
udeležbi kmetovalcev v narodni šoli. Po-
zdravil je narodnega poslanca g. inž Pa-
hernika. nadzornika g. Močnika, zastopni-
ka Kmetijske družbe iz Ljubljan« m sre-
skega kmetijskega referenta  g. Zdolška 
Alfonza.  Po pozdravu je bil ogled razsta-
ve. Na razstavi je imel razligo o sadju 
g. sreski referent  o gobah in zdravilnih 
zeliščih pa referent  Kmetijske družbe iz 
Ljubljane. Kmetijska družba je poslala 
tudi večjo količino raznega reklamnega in 
vzgojnega materiala, ki se je razdelil med 
obiskovalce. 

Razstava je sa naš severni del velikega 
gospodarskega pomena m je pričakovati, 
da bodo poznejše razstave rodile gotovo 
bolj zadovoljive uspehe. Vsak začetek je 
težak, to se je opazilo tudi pri tej prire-
ditvi. Toda skromna, ali vestno in z do-
bro voljo pripravljena razstava je nudila 
za naše kraj« lep pregled kmetijskega na-
predka. 

Posebno M jc opazilo lepo vzgojeno sad-
je (jabolka), ki »o ga razstavili gg kil. Pa-
hernik Franjo. šolski nadzornik g Močnik, 
veterinar g. Kolenc, prost g. Serajnik m 
Mari Anton. Gobe je v lepi zbirki preko 
30 najrazličnejših vrst razstavil g. Cegnar, 
tajnik kmetijske podružnice. Gospa Kolen-
čeva je pripravita lepe konzerve iz gob, 
rabarbare in raznih drugih sadežev, kar je 
posebno zanimalo vse dravograjske gospo-
dinje. Lepo sušene gobe je razstavil trgo-
vec Remic Kmetijska družba je razstavi-
la lepo zbirko zdravilnih zelišč, 8 katerimi 
bi si revnejši sloji našega sreza mogli pri-
dobiti vsaj skromne dohodke. Videli smo 
nadalje lepo gojene kokoši inž. Pahemika, 
veleposestnika Veržuna in drugih. Nadalje 
Je brilo na razstavi tudi več vrst krompir-
ja, koruze; orodje, kolikor ga ima na raz-
polago sreski referent  tudi ni manjkalo. 
V splošnem je dravograjska razstava po-
voljno uspeda in je treba pohvaliti priredi-
telje kakor razstavljalce. Veliko število 

poeetnikov ni štedilo z izrazi priznanja. 

Jubilej vzorne matere 
Ifcetekk)  nedeljo je v krogu svojih naj-

dražjih. katerim je posvetila vse svoje tr-
njervo, premnogih težkih preizkušenj in 
bridkosti polno življenje, slavila 601etnico 
svojega rojstva ga. Avguština Smerkoljeva 
iz Šiške pri Ljubljani. Ta vzorna žena in 
mati je po rodu Ljubljančanka, poročila 
pa se je 5. avgusta 18% z Josipom Smer-

fcoljem  in ma v »rečnem, vzglednem, p« 
Točkrat tudi s težkimi udarci usode priza-
detem zakotni rodila 12 otrok, od katerih 
jih živi še 5. Našim čitateljem sta nedvom-
no še v živem spominu nedavna smrt ju-
bilcntkinega nadarjenega sina, talentirane-
ga člana ljubljanske drame in pa sina-dija-
ka. ki je letos utonil • Savi. Ob lepem 
življenjskem jubileju se pridružujemo slav-
ij enkinim otrokom Olgi, Pavli, Boži, Leo-
poldu, znanemu d en tis tu na Celovški cesti 
ia Slavku tudi mi, in ji iskreno želimo še 
mnogo let v sreči in zadovoljstvu. 

Noseče matere morajo skušati vsako 
zagatenje odpraviti z uporabo naravne 
»Franz Josefove«  grenčiee. Predstojniki 
univerzitetnih ženskih klinik soglasno 
hvalijo pristno »Franz Josefovo«  vodo, 
ker se lahko použije in se milo odpirajoči 
učinek zanesljivo pokaže v kratkem času 
brez neprijetnih stranskih pojavov. 
»Franz Josefova«  grenčica se dobi v vseh 
lekarnah., drogerijah in špecerijskih trgo-
vinah. 

Ob desetletnici smrti 
- Jožka Rajha 

Ljutomer, 10. oktobra 
Na današnji dan L 1924. se je na cesti 

med Križevci in Noršinci smrtno ponesre-
čil Jožko Rajh. Vest o njegovi nenadni 
smrti je žalostno odjeknila po vseh Slo-
venskih goricah, po Murskem polju, ki tu-

di drugod, ker je bi- Jožko Rajh daleč na 
okrog znan kot zgleden narodnjak, kot čist 
značaj in kot dobrodušni sin svoje rodne 
zemlje. Njegovo delovanje na narodnem 
polju je bilo posebno tesno združeno z 
Murskim Sokolom, ki ga je pomagal usta-
noviti in ki mu je po smrti prvega staroste 
dr. Chloupka dolgo vrsto let starostoval. 
Sokolski dom v Ljutomeru je plod Rajho-
•e iniciative. 

Sokolsko društvo v Ljutomeru bo poča-
stilo spomin Jožka Rajha v nedeljo 14. t. 
m. s spominsko svečanostjo, ki bo obsegala 
žalno službo božjo, položitev venca na 
grob, govor in petje ter žalni sestanek v 
Sokolsk em domu. Društvo vabi svoje čla-
ne, pa tudi prijatelje in znance Jožka Raj-
ha k udeležbi te slavnosti, da bi velika 
udeležba dokazala, kako še v nas vseh živi 
duh pokojnega našega vzomka in prija-
telja. 

Mestni mužejše bo vselfl 
v Auerspergovo palačo 

Ljubljana, 10. oktobra 
Kakor smo pred dnevi poročali, so se ba-

novinaki uradi, ki so bili prej nastanjeni v 
Auerspergovi palači v Križevniški ulici, 
preselili v prenovljeno poslopje Hranilni-
ce dravske banovine. Te dni bo nova last-
nica. mestna občina, prevzela palačo, na-
kar bo izvršeno potrebno čiščenje prosto-
rov in nujne adaptacij«. Del hiše bodo za-
sedli nekateri magistratni uradi, s čimer 
se bo gneča, sredi katere delajo zdaj urad-
niki v mestni hiši, vsaj nekoliko olajšala. 
Sem se preselijo kulturni, prosvetni in tak-
sekucijski oddelek. Pisarne bodo namešče-
ne v desnem delu palače, ki ima poleg 
glavnega portala svoj posebni vhod, tako 
da bodo povsem ločeni od Mestnega muze-
ja, ki bo zasedel ves ostali del hiše z glav-
nim vhodom. 

Mestna občina snuje svoj muzej v tes-
nem sodelovanju z Narodnim muzejem, 
kateremu je ta delitev dela prav tako po-
trebna, kakor je Ljubljani kot metropoli 
Slovencev spričo njene stare pestre, zani-
mhre zgodovine potreben Mestni muzej. 
V Narodnem muzeju, ki je moral doslej 
vršiti tudi poslanstvo mestne kulturnozgo-
dovinske zakladnice, so zbirke tako pre-
natrpane, da ne morejo več • pridom slu-
žiti svojemu namenu, razstavi in nazorne-
mu pouku. Narodni muzej bo svojemu 
mestnemu tovarišu prepustil vse zbirke, ki 
so last mesta, pa so bfle  doslej hranjene v 
njem, poleg tega pa bo v Mestnem muzeju 
razstavil tudi vse svoje zbirke, ki so ka-
koikoli zanimive in važne za zgodovino 
Ljubljane. Posamezna kulturna in strokov-
na društva z zanimivo preteklostjo (Glas-
bena Matica, Sokol, nekatera pevska in 
obrtna društva) bodo imela prav tako v 
novem muzeju svoje posebne oddelke. 
"Mestni ariiiv, ki spada med naše najdrago-
cenejše in najbogatejše zbirke in ki j« bil 
• dosedanjih prostorih samo magaciniran, 
bo s preselitvijo z magistrata povsem na 
novo urejen, nato pa bo odprt tudi za jav-
nost, kar bo pomenilo za naše kulturne 
kroge, predvsem pa za našo visokošolsko 
mladino veliko pridobitev. Po magistratu 
samem je bilo doslej raztresenih vse pol-
no zgodovinsko vrednih predmetov, ki bo-
do v novi ustanovi našli svoje mesto. 

Pri tej priliki naj pripomnimo še, da bi rbivalstvo Ljubljane lahko občino ma-
izdatnej« podprlo v njenem snovanju 

KULTURNI PREGLED 
„Laž rasizma"? Ko sem se vrofi  z dopusta, mi je slučaj-

no prišla v roke knjižica L a ž r a s i z m a . 
Napisal jo je Mirko Kus-Nikolajev, izdala 
pa Biblioteka Naš front  kot svojo prvo pu-
blikacijo v Zagrebu 1934. Nemški rasizem, 
ki propagira zlasti nordijsko raso, je šel 
v marsičem predaleč, mnogo je nesmisel-
nega, drugo smešno in znanstveno neute. 
meljivo. Pri Nemcih, kakor pri drugih na-
rodih, je pa vedno več ljudi, ki pišejo ne le 
o rasizmu, temveč tudi o rasnih proble-
mih, antropologiji, darwinizmu, — ljudi, ki 
jih navadno in večinoma ne obremenjuje 
nobeno strokovno znanje. Taki ljudje pi. 
šejo v Nemčiji v svojem nacionalnem na. 
vdušenju nesmisle o rasah in tem nemškim 
rasistom odgovarjajo drugi — antirasisti 
— s prav takimi nesmisli in prav tako ne-
strokovno. žal se pri tem vedno češče za-
menjuje nauk o rasah z rasizmom in an-
tropologiji se podtika političen značaj, Id 
ga kot objektivna veda seveda nima in ne 
more imeti. 

Tako se mlati z obeh strani prazna ra-
ma, pri čimer se dela občutna škoda vedi 
to prav tako občutna škoda med lajiki, ki 
take spise radi požirajo in njihovim pisa-
teljem — navadno političnim apostolom — 
pritrjujejo. Pri tem vedo čitatelji — če 
mogoče — še manj o s t v a r i kakor pisci. 

Toda če Otateljem, katerim so bojne bro-
šuri ce rasistov in antiraslstov namenjene, 
ne moremo zameriti strokovnega neznanja, 
je od pisateljev takih pamfletov  širjenje 
tendencioznih, neresnih in često neres-
n i č n i h trditev s k r a j n o a n t i s o -
cialno delo. Kajti oni ne širijo znanja, 
temveč podkurijo sovraštvo med ljudmi 
bodisi kot »rasisti«, bodisi kot »marksisti«. 

Med take antimsiste, ki širijo demago-
ške trditve v znamenju ekonomskih razre-
dov (»klase«), spada tudi Kus-Nikolajev. 
Naftitan  je, toda ni niti biolog, niti antro-
polog in prepisuje o rasah približno prav 
to, česar ne bi smel, če mu bi šlo za znan-
stvene resnice — skratka je lajik, ki nima 
kritičnega pogleda na stvar. Ker pa piše 
v slogu, kakor da bi hotel ovreči rasizem 
s samimi znanstveno dognanimi dejstvi, 
označujem njegovo pisanje kot skrajno de-
magoško. Pri tem nikakor ne zanikam, da 
se da proti rasizmu znanstveno v marsi-
čem oporekati, da celo ne zanikam, da ra. 
sizem sploh ni znanost, temveč da se hoče 
te opreti na znanost. Ni pa potrebno, da 
bi se laži rasizma pobijale z novimi neres-
nicami — samo da so z druge plati! 

Poglejmo bliže, kar ob citatih( Str. 3): 
»Rasna biologija, rasna higiena, politička 
antropologija, biosociologija itd., sve su to 

Mestnega muzeja, kakor se je to godilo 
doslej. Ljubljančani se sicer radi razgla-
šajo za vnete lokalne patrijote, toda ta 
pa tri jo ti zem je menda samo na jeziku, 
morda tudi v srcih — v dejanjih ga ni. 
Mestni kulturni oddelek se je nekajkrat 
obrnil s prošnjo na meščane, ki utegnejo 
imeti v kakšnem zavrženem kotičku kak 
spominček na nekdanjo Ljubljano, morda 
sliko, fotografijo  aii karkoli, kar bi lahko 
pogrešali, naj poklonijo Mestnemu muzeju, 
ti bo prav za prav njihov muzej. Odziv 
na ponovne prošnje j« bil doslej le prav 
skromen. Naj bi Ljubljančani v svojem 
lokalnem patrijotizmu ne zaostajali za me-
ščani drugih manj pomembnih slovenskih in 
tujih mest tudi kar se tiče ponosa, in naj 
bi z ljubeznijo stremeli za tem. da bo nji-
hov muzej lepši, pestrejši, boljši od dru-
gih. 

Zdravstvene razstave »Mati 
in dete« v šmarskem srezu 

Lepo uspele higienske razstave v zvezi s 
predavanji in praktičnim poukom je s po-
močjo zdravstvenih ustanov in krajevnih 
činiteljev organiziral v šmarskem sre-ziu 
pred dvema letoma agilni šmarskl zdravnik 
in župan g. dr. V. Lorger. Spoznanje, da je 
ravno šmarski srez zaradi velike revščine 
prefbivalstva  med onimi, ki so zdravstveno 
zelo zaostali, — vse to Je dalo merodajnim 
v srezu tudi letos pobudo za prireditev 
zdravstvenih tečajev v zvezi z razstavo 
»Mati in dete«, • seveda v veliko manjšem 
obsegu nego je to bilo na jesenskem ljub-
ljanskem velesejmu, vendar pa tako, da bo 
razstava tudi v tem obsegu nudila v glav-
nem vse, kar Je bistveno potrebno zlasti 
za kimetsko prebivalstvo. 

Na zadevno prošnjo g. narodnega poslan-
ca Vekoslava Spindlerja je Državni zavod 
za zdravstveno zaščito mater in dece v 
Ljubljani drage volje odstopil to svojo 
razstavo za nekaj tednov, da se bo priredila 
v zvezi s predavanji zavodove sestre, ki bo 
razstavo spremljala in delila narodu tudi 
pouk ter domačih zdravnikov v večjih 
središčih sreza, in sicer po naslenjem spo-
redu: v Šmarju od 14. do 19. oktobra, v 
Rogaški Slatini od 21. do 26. oktobra, v 
Rogatcu od 28. oktobra do 2. novembra, v 
Podčetrtku od 4. do 9. novembra, v Sv. Pe-
tru ipod Sv. Gorami od 11. do 16. novembra, 
v Kozjem od 18. do 23. novembra, na Pla-
nini od 25. do 30. novembra. V vsakem 
navedenih krajev bo otvoritev razstave v 
nedeljo po prvi maši. 

Prireditev razstave v tolikem številu 
krajev v srezu (le škoda, da za enkrat nI 
mogoča tudi še v ostalih občinah!) je ne-
dvomno velikega pomena, saj pravilna nega 
dojenčka in otroka je temelj in glavni 
(pogoj za pravilno to uspešno telesno vzgo-
jo naroda sploh. Slabi rezultati refcrutacij 
v nekaterih predelih šmarskega sreza nam 
to v polni meri potrjujejo. Zato ni dvoma, 
da Ibo prebivalstvo sreza kakor je bilo to 
ob priliki zdravstvenih razstav pred dvema 
letoma, tudi letos z zanimanjem obiskovalo 
to razstavo, merodajne v posameznih kra-
jih pa pozivamo, da prireditev primerno 
razglase to priporoče! 

Uboj zaradi hude obdolžitve 
Gornja Radgona, 10. oktobra 

Ni se Se poleglo razburjenje zaradi zve-
rinskega umora Marije Nedokove na Ka-
pelskem vrhu, ko se je spet naglo razne-
sla vest o novem poboju izvršenem pre-
teklo nedeljo med 17. in 18. uro na sosed-
njem Ivanjskem vrhu, sodni okraj Gornja 
Radgona. Žrtev nesrečnega dogodka je po-
stal 271etni kmečki fant  Franc Kaučič  iz 
Ivanjcev, ki se je bil • nedeljo podal v 
družbi 191etnega Gomzija Ivana iz Coge-
tincev na dom 251etnega kmečkega fanta 
Antona Rakuša na Ivanjski vrh zaradi ure-
ditve medsebojnega spora glede nekega 
nezakonskega očetovstva. 

Sestra Antona Rakuša, Jožefa  je namreč 
3. aprila letos porodila nezakonskega otro-
ka. Kakor trdi ona, je oče otrokov Kaučič 
Franc. Ta pa je očital očetovstvo nikomur 
drugemu, kakor bratu nezakonske matere 
Antonu Rakuši. Seveda je zaradi te hude 
obdolžitve prišlo med Francem Kaučičem 
in Antonom Rakušo do spora in prereka-
nja, v katerem se je Rakuša tako razvnel, 
da je odhitel v sobo. Medtem je ostal Franc 
Kaučič s svojo družbo zunaj pred hišo, 
oddaljen kakih 10 korakov, naslonjen ob 
svoje kola Anton Rakuša je v sobi pogra-
bil nabito lovsko dvocevko. Ustrelil je 
skozi okno. Zdaj pravi, da je to storil v 
nameri, da spJaši m odpodi od hiše nepo-
vabljenega gosta, ki ga je tako hudo raz-
žalil. AH strel je zadel Franca Kaučiča na-
ravnost v glavo. Zaradi prestrelka lobanj-
ske kosti so izstopili možgani. Kaučič se 
ie takoj zgrudi! in obležal mrtev, njegov 
spremljevalec Gomzi Ivan pa je bil ranjen 
od svinčene šibre nad levim očesom. 

O tragičnem dogodka je bik) nemudno 
obveščeno orožništvo pri Sv. Juriju ob 
Sčavnici, ki se je skupno z zdravnikom 

naučno grane, kojima je bila prvenstvena 
zadača, da utvrde životnu nadmoč, supe-
riornost jednog društvenog sloja. Time je 
naravno biologija — fli  tačnlje biološke na-
učne zasade — prešla na teren politike i 
primila ona j opči karakter, koji je po-
znat pod imenom — rasizam.« Ce bd mož 
napisal mesto »biologija« »nekoji biolozi«, 
bi kolikor toliko mogel obdržati videz res-
nosti; toda biologija je kot čista veda po-
polnoma nedolžna na družabnih slojih to 
na rasizmu. Takih mest, kakor je pravkar 
citirano, je v brošurid vse polno. Avtorju 
se zdi skozi vso brošurico smešno spozna-
nje znanstvene rasne antropologije, da so 
p r i r o d n e razlike med človeškimi rasa-
mi. On smatra namreč rase samo kot po-
možno klasifikatorno  sredstvo antropolo-
gije. Teh čisto zgrešenih nazorov, ki kaže-
jo popolno neznanje antropobioioških dej-
stev, mu tukaj v nekaj stavkih ne morem 
ovreči; priporočam mu lahko le, naj čl ta 
zlasti s t r o k o v n o antropološko literatu. 
ro! m ne najstarejšo, kakor to rad dela, 
temveč najnovejšo! 

Na strani 6. najdemo dalje: *N«jed-
n a k o s t ljudskog roda smatra rasizam 
ualovljenom od same prirode i tu nejed-
nakoet se ne može ničim ukloniti.« Cisto 
prav; znanstvena antropobiologija to gene-
tika sta na prav podobnem stališču. Raz-
umem pa da so ta biološka dejstva nekate. 
rim prerokom neprijetna. Na str. 7 čitamo: 
»Načelu klasne borbe suprotstavila je gra-
djanska nauka načelo rasne borbe. Istoriia 
ljudskog roda ni je za nju istorija klasnih 

f.  dr. Petrom Sokolovim podalo na kraj 
uboja. Zdravnik je mogel samo ugotoviti, 
da je pri Francu Kaučiču nastopila smrt 
takoj ki bi bila tudi takojšnja zdravniška 
pomoč zaman, med tem ko je nudil ranje-
nemu Gomziju prvo pomoč tor odredil 
njegov prevoz v mariborsko bolnišnico. 
Truplo Franca Kaučiča je bilo preneseno v 
mrtvašnico v Nefiovo,  kj«"r je izvršila ob-
dukcijo sodna komisija iz Gornje Radgo-
ne, Anton Rakuša pa je bil aretiran. 

Po! tucata vlomov in tatvin 
Ljubljana, 10. oktobra 

Kakor hitro Je prišlo prvo Jesensko de-
ževje, je vidno poskočila statistika kri-
minala. Policijski upravi zadnji čas vsak 
dan prijavljajo iz raznih krajev nove vlome 
ln tatvine. Tako je bilo pred nekaj dnevi 
vlomljeno v občinsko pisarno pri Sv. Le-
nartu nad Laškim, toda kakor naše kmečke 
občine niso bogate, tako Je tudi vlomilec 
odnesel bolj skromen plen. Ukradel je sa-
mo nekaj banovlnskih kolkov v skupni 
vrednosti 400 Din. Mnogo več sreče je Imel 
neznan tat, ki je vlomil te dni v spalno 
sob0 posestnika Jerneja Kožarja v Hrovači 
pri Ribnici na Dolenjskem. Tu je vlomilec 
odnesel kar par o l̂ek kup zlatnine, nekaj 
gotovine, rjavo aktovko Ici fotografski  »Pa-
rat znamke Kodak, tako da je napravil vse-
ga škode za okrog 7000 Din. Prav tako si 
je neznan vlomilec naložil precejšnje bre-
me v trgovini Franca Posega v Laporju 
pri Slovenski Bistrici. Odnesel Je okrog 70 
kosov novega moškega perila, velik kos 
platna, kos črnega klota, nekaj škatel ci-
garet in raznega drugega drobiža v vred-
nosti 2000 Din. 

Iz zaklenjene delavnice čevljarskega 
mojstra Franceta Travnika v Trebnjem na 
Dolenjskem je odnesel nepovabljen gost 
dva para obutve in nekaj usnja, tako da 
trpi mojster 380 Din škode. Orožniki so 
storilcu že na sledi. Prav tako so za pe-
tami tudi mlademu vlomilcu, ki Je Iz stano-
vanja Franceta Bizjaka v Dvoru, občina 
Šmartno pri Litiji, odnesel 3 vreče suhih 
gob, par škornjev nikeljnasto uro in sre-
brno verižico v vrednosti okrog 745 Din. 
Tatvino Je Izvršil mlad brezposelni trgov-
ski pomočnik iz litijske okolice. V LJub-
ljani pa je nekdo ukradel te podstrešja 
nad hlevom Jakobu šmucu na Večni poti 
dva para čevljev in nekaj obleke za okrog 
570 Din. 

Mlada vlomilska trojica 
pod ključem 

Celje, 10. oktobra 
Celjska policija je izsledila tri mlade 

vlomilce, ki so trikrat poskusil! opleniti 
znanega prekajevalca in hišnega posestnika 
g. Viktorja Zanyja v Celju in izvršili več 
tatvin. 

V soboto okrog 21.30 je kuharica g. Za-
nyja čula iz spalnice g. ZanyJa in njegove 
soproge v Gregorčičevi ulici št. 4 v prvem 
nadstropju čuden šum. Zanyjev pes je za-
čel lajati, zato je kuharica poklicala druge 
ljudi, ker gospodarja in sospe ni bilo do-
ma. Med tem je mlad, neznan moški, ka je 
bil skrit pod posteljo, pobegnil iz spalnice 
na hodnik, kjer je v naglici podrl Zanv-
jevega vajenca na tla, nato pa skozi od-
prta vežna vratca na Maidičev travnik in 
izginil v smeri proti bolnišnici. Ko sta se 
g. Zanv in gospa vrnila pozneje domov, sta 
ugotovila, da ni neznanec ničesar odnesel. 

O dogodku le bila takoi obveščena po-
licija, ki je kmalu ugotovila, da prideta 

kot storilca v poštev 18tetni brezposelni 
Karol S. in 221etni brezposelni Miloš Z. iz 
Celja. Oba fanta  so še isti večer aretirali 
v njunem stanovanju. Obenem so prijeli 
tudi lTletnega Ivana T- vajenca pri gosp. 
Zanyju, ki j« sodeloval z obema vlomil, 
cema. 

Pri zasliševanju so priznali, da so že pred 
mesecem napravili načrt za vlom v blagaj-
no g. Zanyja, v kateri so domnevali veliko 
vsoto denarja in večjo množino zlatnine. 
Najprej so ponaredili ključe za blagajno. 
Vajenec je preizkusil ponarejene ključe, a 
ni mogel odpreti blagajne. Nato so napra-
vili nov načrt. Pred tremi tedni je vaje-
nec T. zaprl Miloša Z. okrog 19. v spalni-
co g. Zanyja. Miloš se je skril pod posteljo 
in čakal, dokler nista prišla g. Zany in 
gospa domov. Ko sta legla in okrog 23. za-
spala, ae je Miloš nenadoma zbal in je 
pobegnil. Karol S. in vajenec sta bila ta-
krat ves čas na preži. Dva tedna pozneje 
se Je dal Karol na enak način zapreti v 
spalnico. Skril se je pod posteljo in ča-
kal da sta g Zanv in gospa zaspala. Okrog 
23. je zlezel izpod postelje, vzel iz nočne 
omarice šop ključev, na katerem je bil tu-
di ključ blagajne, in se splazil v sobo, kjer 
je blagajna. V tem pa je začel Zanvjev pes 
lajati. Karol se je prestrašil, nesel je klju-
če nazaj v spalnico in nato pobegnil. Po 
drugem ponesrečenem poizkusu so se do-
menki, da bodo vsi trije sodelovali pri iz-
vedbi načrta. V soboto zvečer so torej še 
enkrat poskusili srečo, a jim zopet ni 
uspelo. 

Policija Je prišla sedaj na sled še drugim 
tatvinam Tako sta Miloš in Karol ukradla 
letos v juniju nekemu občinskemu name-
ščencu v Celju 150 D;n vredno dozo za 
cigarete in 150 Din gotovine, vajenec T. pa 
je v teku časa ukradel svojemu delodajal-
cu veliko množino črev in mesnih izdel-
kov ter ga oškodoval za več tisoč dinarjev. 
Fantje so bili tako predrzni, da je Karol 
prodal nekaj teh črev celo lastniku g Za-
nyju samemu. Vso tri iziprijence, ki imajo 
najbrž še več tatvin na vesti, so izročili 
okrožnemu sodišču. 

Pred razpisom del 
za regulacijo Savinje 

K članku, ki je bil nedavno objavljen 
pod tem naslovom, nam je podal gozdar-
ski strokovnjak naslednja pojasnila, ker je 
članek vseboval tudi trditev, da je poplav 
krivo v prvi vrsti neracionalno izkoriščanje 
gozdov v gornjegrajskem srezu. S tako tr-
ditvijo, navaja strokovnjak, ni prizadete 
samo gozdarska nadzorna oblast marveč 
tudi vsi posestniki gozdov v srezu. Gozdo-
vi gomjegrajskega sreza so bili po vojni 
zaradi ugodne lesne konjunkture res in-
tenzivnejše izkoriščani. To pa se je zgodi-
lo tudi v ostalih srezih. Stanje gozdov gor-
njegrajskega sreza pa je vendarle boljše 
kakor v marsikaterem drugem srezu. Ce so 
se gozdovi intenzivnejše izkoriščali in so 
sedaj zaraščeni z mlajšim drevjem, so se 
gozdne ploskve zaradi naravnega in umet-
nega pomlajevanja pašnikov povečale in 
ostane razmerje tako neizipremenjeno. Ce-
lje je doživelo nekdaj še hujše poplave, 
kakor je biSa lanska, gozdovi pa tedaj go-
tovo niso bili izčrpani, ker je bilo izkori-
ščanje omejeno le na domače potrebe. Po-
plav v celjski kotlini pa ne povzroča samo 
Savinja, temveč tudi potoki, ki ne tečejo 
po področju gornjegrajskega sreza. Sploh 
pa vplivajo gozdovi na padavine in na 
vodno razmerje vedno le do gotove mere. 

Radarji v pričakovanju IS. oktobra 
Dva delavska shoda — Socialisti izgubljajo zaupanje 

Trbovlje,  10. oktobra 
Ker se bliža 15. oktober, s katerim naj 

bi stopilo v veljavo znižanje delavskih 
mezd m deputata premoga, čemur se pa 
delavstvo upira, so sklicale delavske orga-
nizacije za nedeljo 7. t m dva shoda, da 
bi se dala delavstvu prilika, da se javno 
izjavi, ali sprejme od TPD diktirano pri-
znanje prejemkov ali ne. 

Prvi shod, ki ga je sklicala IL rudarska 
skupina samo za svoje člane, se je vršil ob 
9. v Delavskem domu. Shod je vodil pred-
sednik II. rudarske skupine g. Pliberšek, 
ki je orisal potek pogajanj s TPD. Izjavil 
je, da se teh pogajanj nacionalni akcijski 
odbor ni udeležil, temveč na željo II. ru-
darske skupine in TPD samo g Struc kot 
opazovalec. Isto sta potrdila tudi g. Arh 
in Lešnik, ki je trdil, da j« uspeh pogajanj 
pripisovati edino le II. rudarski skupini 
in da je nacionalni akcijski odbor iskal le 
kroglic. 

K besedi so se oglasili tudi zastopniki 
opozicije, ki so hoteli podati širokim de-
lavskim masam jasno sliko o pogajanjih 
in o drugi stavki, vendar niso dobili bese-
de, četudi jim je bilo obljubljeno, da bo-
do lahko govorili. Zaradi tega je nastal 
med zborova-lci nemir in padali so ostri 
očitki na račun g. Pliberška in II. rudarske 
skupine. Slednjič se je delavstvo izjavilo 
proti vsakemu znižanju svojih prejemkov, 
tako mezd in deputata premoga, IL ru-

darski skupini pa se je naročilo, da se mo-
ra v tem pravcu pogajati s TPD. Ako ob-
jektivno premotrimo položaj, moramo ugo-
toviti, da socialistični voditelji izgubljajo 
zaupanje širokih delavskih mas ki da se 
drže na površini edino le še s tem, da ši-
rokim delavskim masam n« puste do bese-
de. Koliko časa pa lahko to traja, je drugo 
vprašanje. 

Drugi shod, ki ga je sklicala Narodna 
strokovna zveza na dvorišču Sokolskega 
doma, je bil slabše obiskan, ker j« prisost-
voval velik del narodnega delavstva zboro-
vanju v Delavskem domu in to v pričako-
vanju, da bo opozicija razčistila položaj. 
Shod je vodil g. Štruc m sta nastopila kot 
poročevalca gg. Juvan in Bučar iz Ljublja-
ne, ki sta objektivno očrtala položaj, v ka-
terem se nahaja danes rudarsko delavstvo 
in svarila pred prenaglenostjo. Odločno sta 
zavračala tudi očitke, ki jih iznašajo na-
sproti narodnemu delavstvu marksistični 
voditelji, ki 90 v silni zagati, iz katere bi 
se radi rešili z neosnovanimi očitki naspro-
ti narodnemu delavstvu. Delavstvo, ki do-
bro pozna položaj, jim seveda ne naseda 
več. Na tem shodu je bila izrečena zastop-
nikom II. rudarske skupine soglasno neza-
upnica. Postavljena je bila zahteva, da se 
izvedejo nove volitve v II. rudarsko sku-
pino, dotlej pa se ne smejo znižati ne mez-
de, ne deputatni premog. Nova pogajanja 
TPD nai vodijo novo izvoljeni zaimniki 
IL rudarske skupine. 

borba več rasnih borba.« Veda ni niti de-
lavska, niti »gradjanska«, temveč po mo-
jem globokem prepričanju samostojna, nad 
sloji to strankami! Zgodovina ima kot ve-
da svoje metode; če ji pa lajiki na eni 
strani podtikajo kot vsebino le klasne bor-
be, zakaj ji drugi lajiki ne bi smeh pod-
tikati kot vsebino le rasne borbe? Ali so 
zato drugi bolj smešni kakor prvi? Ali 
manj »znanstveni«? Oboje je zgrešeno! 
Na str. 7. to 8. je tudi nekak referat  o 
Ammonovih antropoloških izsledkih v Ba-
denu. G. Kus-Nikolajev: s smešenjem dej-
stev ne dokažete ničesar! Ce so šli Ammon 
to zlasti nekateri apostoli demagoškega 
rasizma v nekaterih svojih sklepih preda-
leč, potem Vi kljub temu niste razumeli 
bistva stvari. Dokažite, da ni res, kar je 
Ammon izračunal! Pojdite, merite loba-
nje, delajte statistiko, dokažite s števil-
kami, pa Vam bomo verjeli! 

Na str. 11 spoznamo, da avtorju včasih 
— hvala bogu — vendar služi princip ne-
spremenljivosti vrojenih lastnosti, čeprav 
ga je nekaj strani prej (str. 6) osmešil! 
Na str. 12. citira kot še zdaj neomejeno 
merodajna J. Rankeja to Kollmanna. Koll-
manna citira n. pr. s tem stavkom: »Sve 
su evropske rase, ukoliko smo dosada pro-
drli u tajnu naravi rase, jednako obdarene 
za vse zadače kulture.« Da, prijatelj, »do-
sada« je iz ust Kollmannovih veljalo mor. 
da pred 20 ali več leti! Danes sodimo ne-
koliko drugače. 

Na str. 13. trdi Kus-Nikolajev: »Is Je-
dtostvenog ljudskog stabla izrasle su glav. 

ne rasne osebtoe i to pod upJivom v a n j . 
s k i h čtoilaca.« Vidite, g. Kus-Nikolajev, 
s t r o k o v n a antropologija o tej stvari 
še ni izrekla zadnje besede, a Vi na to ba-
zirate tako rekoč celo svoje pobijanje ra-
sizma! Zakaj — dalje — tako trdovratno 
zanikate že samo možnost duševnih rasnih 
razlik, če že tu pa tam priznavate teles-
ne? D o k a ž i t e , toda znanstveno seve-
da, da rase nimajo svojih duševnih poseb-
nosti, pa Vam bomo verjeli! Na str. 34. 
omenja avtor grozodejstvi Evropcev nad 
Amerikanci, Afrikanci  in Avstralci. AH je 
temu tudi kriv rasizem? V onih stoletjih, 
ko so bili verski to stanovski boji (prav 
klasne borbe, g. Kus-Nikolajev!) prav za 
prav edino važni, pa naj bi bil nekak rasi-
zem Evropcev kriv teh žalostnih pokoljev? 
(Pri tem imajo n. pr. Španci jako malo 
nordijske krvi v sebi!) 

Str. 16.: »Savremenl teoretičari rasizma, 
prvenstveno Hans P. K. Gttother, govore 
u glavnom o pet evropskih rasa: . . . .« 
Ne samo »teoretičari rasizma«, temveč 
znanstvena rasna antropologija (tudi pred 
Gttotherjem!) je razlikovala nekaj evrop-
skih ras; umrli, v Parizu živeči Rus, De-
niker 1. 1900 celo 6! Pa ni bil »teoretičar 
rasizma«! 

I Gttother t drugi nemški rasisti — pa 
tudi resni strokovnjaki v rasni antropolo-
giji — pripisujejo dinarski rasi velik po-
men. Rasisti radi vrednotijo — ti stavijo 
dinarsko raso takoj za nordijsko. 'Ne so-
glašam z načinom vrednotenja rasistov, 
toda s pisanjem Kus-Nikolajeva na str. 17 



Domače vesti Naročniki »Jutra« so včeraj pre-
jeli »Jutro« z veliko zamudo. Naj 
nam oprostijo, ker to ni bila naša 
krivda. — Uprava. 

• It državne 8lu±be. Premeščeni so: 
upravno pisarniška uradnica Mara Kos od 
sreskega načelstva Maribor levi breg k sre-
skemu načelstvu v Dolnji Lendavi, arhivski 
uradnik pri banski upravi v Ljubljani Josip 
Vokal k sreskemu načelstvu v Gornjem 
gradu, policijski agent pri upravi policije 
v Ljubljani Peter Bizjak h komisarijatu že-
lezniške in obmejne policije na Jesenicah, 
podnadzornik policijskih agentov priprav-
nik Vinko ščavničar pri policiji v Ljubljani 
h komisarijatu železniške in obmejne poli-
cije na Rakeku. 

* Iz banovinSke ®lužbe. Imenovani so: 
za banovinskega računskega inšpektorja v 
VTL položajni skupini banovinski računski 
kontrolor VII. skupine pri banski upravi v 
Ljubljani Ignacij Brandsteter, za banovin-
skega ekonoma v. d. sreskega kmetijskega 
referenta  banovinski uradniški pripravnik 
pri sreskem načelstvu v Konjicah Ivan 
Nemec, za banovinskega uradniškega pri-
pravnika pri banovinski kmetijski šoli na 
Grmu pri Novem mestu ing. Miroslav Pe-
ternel. 

UJ..JL.1 
« . . . vsak dan 
mora biti na mM 

ŽITNA KAVA ADRIA 
* Odvetniške vesti. V imenik advoka-

tov sta bila vpisana dr. Viktor Maček o 
sedežem v Ljubljani in dr. Pokora Jože s 
sedežem v škof  j i Loki. Dr. Albin Suyer, 
advokat v Ljubljani, se je dne 6. oktobra 
odpovedal izvrševanju advokature in je bil 
na lastno prošnjo izibrisan iz imenika ad-
vokatov. Za prevzemnika pisarne je bil 
imenovan dr. Sajovic Josip) advokat V 
Ljubljani, Gosiposka ulica 3. 

* lz »Službenega lista«. »Službeni list 
kr. banske uprave dravske banovine« št. 
81 z dne 10. t. m. objavlja pogodbo o tr-
govini in plovitbi med kraljevino Jugosla-
vijo in kraljevino Bolgarijo, objave ban. 
ske uprave o pobiranju občinskih trošarin 
v letu 1934, izpremembe v staležu držav-
nih in banovinskih uslužbencev na pod-
ročju dravske banovine in razne objave iz 
»Službenih Novm«. 

* Obrtništvo, organizirano v Osrednjem 
društvu tujTOsloTenskih obrtnikov dravske 
bano rine — podružnicah D JO, izvede obrt-
niški teden in proslavo obrtniškega dne le-
tos od 1. do 8. decembra samostojno. Po vsej 
državi bo proslava tega tedna enotno izve-
dela in bo tudi jugosloveneko obrtništvo 
dravske banovine sodelovalo z vsemi orga-
nizacijami obrtništva v drugih banovinah. 
Samostojno izvede obrtniški teden organiza-
cija D JO, ker <v dravski banovini ni prišlo 
m<?d obrtniki zaradi nerazjmevanja zago-
vornikov skupne zbornice do sporazuma za 
enoten nastop. Podružnice Društva jugoslo-
venskih obrtnikov eo že lansko leto izvedle 
sijajno proslavo obrtniškega dne in smo pre-
pričani, da bodo tudi letos ob sodelovanju 
obrtnih zdrjženj še častne je proslavile obrt-
niški dan 1. decembra ter izvedle obrtniški 
propagandni teden, ki naj. nudi našemu obrt-
ništvu možnosti do dela in zaslužka. V po-
sameznih krajih so že osnovani, v ostalih pa 
se snujejo krajevni delovni odbori DJO, ki 
so tudi že pričeli z intenzivnim delom-

" Slovenski ro jaki v Kragujevcu se po-
slavljajo od dveh odličnih rojakov, ki sta 
se s svojima soprogama posebno vneto 
udajstvovala pri gledališkem Oidru. G. Jože 
Vrhovnik je bil premeščen v Kamn:šk, g. 
Štefan  Frankovie pa v Sombor. Ob slovesu 
se slovenska kolomija odhajajočim iskre-
no zahvaljuije ter jim želi vso srečo. Z ve-
seljem pa je kolonija sprejela vest, da je 

99 Aromatis"? 
Že samo ime »AROMATIS« znači dobro 
aromo kave »AROMATIS« brez kofeina, 
izbornega okusa in vonja. Zahtevajte jo od 
vašega trgovca. Ako »AROMATIS« še ne 
dobite v vašem kraju, vam pošljem za po-
skušnjo po pošti poštnine prosto poštni pa-
ket 1 kg za Din 25.—. Sprejemamo zastop-

nike. 
COMMEBCE d. ČL, LJUBLJANA 157-J 

bil v Kragujevac premeščen kot sodnik g. 
dr. Stane Leskovic. 

* Maturanti I. drž. gimnazije • Ljublja-
ni obeh oddelkov letnika 1909. so vabljeni 
k proslavi 25 letnice mature v soboto 13. in 
nedeljo 14. t m. Sestanek bo v soboto 13. 
t m. ob 16. v restavraciji na glavnem ko-
lodvoru v Ljubljani Istotam dobi vsak 
tovariš v soboto od 14. dalje in v nedeljo 
vse potrebne informacije. 

» Diplomski izpiti na filozofski  fakulteti 
v Ljubljani se prelože točno za en teden 
dni; sicer pa ostane razpored isti. 

* Za zakladnico filmskih  snovi je pro-
glasil jugosl ovenske pokrajine varšavski 
filmski  podjetnik Lipkov, ki je prispel te 
dni v Split. Zlasti Dalmacija je po mnenju 
tega uglednega strokovnjaka neizčrpni vre-
lec najboljših filmskih  motivov. Kulturni 
filmi,  posineti v Dalmaciji, so se proslavili 
po vsej Evropi. Lipkova tovarna filma  bo 
prihodnje leto posnela več filmov  v Dalma-
ciji in pozneje tudi v drugih j ugosl ov ensk.il> 
pokrajinah. 

• Šolski radio. V petek 12. t m odpade 
v šolskem radiu lutkovna igra; mesto tega 
govori ga. Mira Engelmanova: Mladini o 
kralju Aleksandru. 

» Himen. V nedeljo sta se v Beogradu 
poročila gdč. Bojana Slavec , hčerka g. 
Slavca, unravnika pošte v Kranju, in g. 
Radetiko T e s i č, sodni pripravnik ter ne. 
čak g. Srečka Tesiča, predsednika slavne 
kontrole. 

* Po rjena sodba. Stol sedmerice v Za-
grebu je potrdil sodbo ljubljanskega okrož-
nega sodišča, s katero je bil Valentin Me-
glič obsojen zaradi uboja na 6 let robije, 
ker je 27. junija letos p 0 noči v preipiru 
napadel fai  ubil lovskega čuvaja Janeza 
Megliča, ustožbenega pri veleindustrijcu 
Gassnerju v Tržiču. Oba sta se po noči 
vračala proti domu. -Ko je med potjo pri-
šlo do prerekanja, je Valentin Meglič uda-
ril čuvaja po glavi in vrgel v potok Lom-
ščico. Državni tožilec je Megliča obtožil 
umora, toda ta se je zagovarjal, da ni imel 
namena čuvaja umoriti. Obsojen je bil le 
zaradi uboja. 

* Nevarni sleparji. Zagrebška policija je 
v zadnjem času aretirala več sleparjev, ki 
so se izdajali za novinarje in za zastopnike 
raznih nacionalnih društev. Enega od njih, 
ki je še pravočasno zapustil Zagreb, so se-
daj zajeli v Šilbeniibu, ker je pobiral oglase 
in naročnino za nekakšen almanah, ki ga 
nihče ne pozna. To je neki Jožo Grubišič, 
ki je nekaj časa v Zagrebu izdajal listič 
»Senzacijo«. Ker zasleduje moža tudi za-
grebška policija, ga bodo sedaj njej izro-
čili. 

• Otroška igra kot povod senzacije o 
roparskem napadu. Pred nekaj dnevi so 
vsi listi objavljali veliko senzacijo razboj-
niškega napada na cesti Zagreb—Sisak, 
5es da so razbojniki streljali na avto za-
stopnika zagrebške tvrdke Philips. To se 
je zgodilo pri samotni gostilna Raubermrt 
in nekatera poročila so naglašala, kako je 
to ime po dolgih letih spet prišlo do svoje-
ga žalostnega slovesa. Ko se je razburjenje 
poleglo, pa te je ugotovilo, da je imel sa-
mo »strah velike oči«. Ob cesti so se trije 
pastirji igrali s pračami in je nekaj ka-
menčkov zadelo tudi mimo vozeči avtomo-
bil. Potniiiki so bili prepričani, da strelja-
jo nanie razbojniki s samokresi. Ko so se 
ustavili na ovinku, so tudi videli, kako 
nekdo beži v gozd, kar jih je še bolj potr-
dilo v domnevi razbojniškega napada. Se-
daj so trije mali pastirčki že priznali in 
opisali svoje streljanje s pračami, ki je 
imelo za posledico razburljivo razbojniško 
senzacijo na eni od najp-rometnejših cest 

• Po 14 letih razkrinkani ubijalcL V mš-
trovtiaki bolnišnici je pred 14 leti umri sa-
mostanski logar Glamočlija iz Rakovca. ki 
so ga neznani napadalci tako poškodovala, 
da je poškodbam podlegel, ne da bi se b9 
prej zavedel. Vse poizvedbe za ribijailca so 
bile brezuspešne. Te dni pa so se trije 
kmetje iz Raikovca sprli ter je eden druga 
dva ovadil, da sta pred 14 leti ubila lo-
garja. 

* Kofeina,  dražljivega strupa • nositi 
kavi, naj se po nasvetu zdravnikov in znan-
stvenikov ogiibljejo vsi, ki morajo varovati 
svoje notranje organe, kakor srce, ledvi-
ce, želodec in čreva. Iznajdba kofeina  pro-
ste kave Hag, o kateri se opravičeno go-
vori, da je blagoslov za človeštvo, omogo-
ča brezskrbno uživanje prave zrnate kave 
vsem, tudi občutljivim in deci. Kava Hag 
nudi dragocen užitek prave zrnate kave, 
ker kofein  nima z okusom in aromo nič 
opravka. Kavo Hag lako pijete celo zvečer, 
močno turško, moika in črno, ne da bi se 
morali bati motenj v spanju. Poskusite 
enlkrat Ni boljše in zdra/vejše zrnate ka-
ve kaikor je kava Hag. 

• Samo še nekaj dni traja vpis r redne 
tečaje Dopisne trgovske šole v Ljubljani. 
Zato pohitite a vpisnicami. 

• Obledele obleke barva v različnih bar-
vah In pllslra tovarna JOS. REICH. 

Ce sto kdaj ugotovili • svoji 
vodi pesek, je to znak, da se 
nagibate h kamnom ln skle-
rozi Da to p r e p r e č i t e , 
morate piti 

katera ojačuje mokrenje, Izloča pesek, či-
sti ledvice in kri ter preprečuje ne samo 
tvoritev kamnov, temveč tudi sklerozo, 
giht, artritis in vse komplikacije, ki jih 

povzroča zastajanje sečne kisline. 

Iz Ljubljane 
Someščani 

Našo domovino je zadela strašna ne-
sreča. Naš viteški kralj Aleksander L je 
padel od roke morilca. 

Ko plakamo ob njegovi krsti, ne sme-
mo pozabiti, da je tndi On padel v službi 
domovine in da je naša prva dolžnost v 
teh težkih časih, čuvati njo in z njo na-
šo svobodo. 

Prva naša dolžnost je obvarovati red 
ln mir. Do preklica niso dovoljene nobe-
ne javne prireditve, zabave in zborova-
nja. Vsak pa vztrajaj na svojem mesta 
z dvojno vnemo. Nobenih demonstracij 
in izzivanj! V arah žalosti pokažimo, da 
emo velik narod, ne brezglava masa! 

Čuvajte Jugoslavijo! Zvestobo kralja 
Petra H. 

Ljubljana, 10. oktobra 1934. 
Dr. D i n k o P u c, predsednik mesta. 

14 dni 
SALVIRA 

TERMOFOROV 
(gumastih grelcev za vodo) 

SALVIRA 

TERMOMETROV 
D R O G E R I J A K A N C 
NEBOTIČNIK ln ŽIDOVSKA UL. 1. 

u— Žalna 6eja Jugoslov.-češkoslov. lige. 
Jugoslov.-češkoslovaška liga ln iavršilni 
odbor Zveze Jč lig za dravsko banovino 
se sestaneta v četrtek, dne 11. t. m. ob 
18. in pol k žalni seji v društvenih prosto-
rih. Pozivam vse odbornike, da se udeleže 
žalne seje. Predsednik dr. Egon Starš. 

u— Oblastni odbor Udruženja fugosloven-
skih nacionalnih železničarje r in brodarjev 
sklicuje za 11. t m. ob 19. v dvorani »Slo-
ge« v Ljubljanskem dvoru žalno sejo v spo-
min Nj. Vel- kralja Aleksandra I. Pozivam 
vse upravne in nadzorne odbornike in cen-
tralne odbornike oblastnega odbora UJNŽB 
in vse ljubljansko članstvo, da se te žalne 

udeleži — Predsednik oblastnega od-
bora UJNŽB. 

u— Udruženje železniških uradnikov po-
ziva vse svoje člane, da se pohmStevilno 
udeležijo akupne žalne seje odborov vseh 
železniča rskih organizacij, ki bo danes ob 
19. v dvorani »Sloge« (Ljubljanski dvor). 

u— Predavanje o italijanskem dehi Julij-
skih Alp po predavatelju dr. H. Turni, ki bi 
se vršilo drevi ob 20., je preloženo na ka-
snejši das. 

n— Ljubljanski okrožni odbor obrtniških 
združenj poziva vse obrtnike v Ljubljani, 
da v znak žalosti zaradi smrti Nj- VeL kra-
lja Aleksandra I. zapro danes med 11. in 
12. uro svoje lokale. Ob 11. 

ima Okrožni od-
bor v svojih prostorih žalno sejo, katere naj 
se udeleže vsi člani uprave. 

u— Ženskim društvom. V globoki žaJv 
sti pozivam ivsa v Ljubljani se nahajajoča 
ženska društva, da se udeležijo s svojimi 
članicami žalne seje za našim velikim umr-
lim kraljem Aleksandrom I. Seja bo v me-
stni posvetovalnici dne 11- t. m. oh 15. — 
Franja Tavčarjeva. 

u— Društvo »Tabore Vabimo 
članstvo, 

da se polnoštevflno  udeleži žalnega sestan-
ka v počastitetv spomina našega blagopokoj-

Dr. Ljudevit Mercnn 
specljaOst za notranje bolezni 

3o preklica zopet redno ordinira. 
8683 

DR. MIS FRANTA 
zopet redno ordinira. 8684 

bo (fcevl  ob 
pol 9. v predavalnici na realki (Vegova). 

a— Združenje trgovcev obvešča vse gg. 
Sane, da bodo 11. t m. vse trgovine brez-
pogojno zaprte od 11. do 12. dopoldne, 
ker ima oprava združenja žalno sejo za 
bia«opokojum kraljem Aleksandrom L 

u— Društvo Izložbenih artanierjev drav-
ske banovine vflljudno  naproša vse člane in 
gE- trgovce, da v svojih izložbah počastijo 
spomin velikega kraija Aleksandra. 

n Odvetniška zbornica bo imela v svo-
jSh prostorih v Dvofaikovi  ulici 10 danes 
ob 17.30 žalno sejo zaradi smrti Nj. Vel-
kiraltja Aleksandra. 

c— Srbska pravoslavna cerkvena obči-
na sporoča tudi tem potom vsem članom 
upravne« aodlbora in svetu cenkvene ob-
črine, da se. 'bo vršila žalna seja za blago-
pokojnim kraljem Nj. Vel. Aleksandrom I. 
danes v četrtek, 11. L m^ točno ob 5. ro-
poJdne v kapelici sv. oca Nikolaja. 

u— Sokolska župa Ljubljana. Zupna 
uprava sklicuje za danes ob 20. na Taboru 
svojo žalno sejo skupno z vsemi upravami 
ljubijansikih Ln okoliških sokolskih društev. 
Pozivamo vse Člane župne uprave in dru-
štvenih uprav kakor tudi vse namestnike 
in člane nadzornih odborov, da se imeno-
vane seje sigurno in točno udeleže. Zdra-
vo! Župna uprava. 

u— Oblastni odbor Udruženja jugosl o-
venskih nacionalnih železničarjev in bro-
darjev sklicuje za četrtek 11. t m. ob 19. 
uri v dvorani »Sloge« v Ljubljanskem dvo-
ru žalno sejo za blagopokojnim, po zlo-
činčevi roki ubitem Nj. Vel. kralju Ale-
ksandru I. Pozivam vse upravne in nadzor-
ne odbornike im centralne odbornike oblast-
nega odbora UJNŽB Ljubljana in vse ljub-
ljansko članstvo, da se te žalne seje ude-
leži Predsednik. 

1 »Bonbončkov dan* je prinesel Clrfl-
Metodovi družbi 1.105 Din. Za ta lep ws>peh 
se družba iskreno zahvaljuje cenjenim da-
mam-odboraicam podruonice, gimnazijkam 
m učenkam za marljivo sodelovanje m 
onim gig. trgovcem, ki so podarili za to pri-
reditev bombone, ter vsem darovalcem. 

tl— Mestna blagajna zaradj čiščenja 
uradnih prostorov ne ho poslovala v po-
nedeljek 15. t m. in v torek 16. t m. 

u— Plesni zavod »Jenko« v Kazini do 
preklica ne posluje. 

o— Roparski napad T Tuhinju. V 6ub-
Ijan&ko bolnišnico so pripeljati 59letnega 
posestnika Franceta Hribernjka iz Goric v 
Tuhinjski dolini, ki ga je v nedeljo zvečer 
v Tuhinju napadel neznan ropar. S težkim 
kolom je neznanec Hrihernika pobi na tia 
in ntto z vso vnemo pričel iskati plena po 
njegovih žepih, a bližajoči se koraki so ga 
pregnali v noč. Hribemik je pri srečanj« 
z neprijaznem neznancem doM hude po-
škodbe na giavi -in zlomljeno desno roko. 
Prav tako so pripeljali v bolnico tudij 31-
letnega Antona Zupančiča, posestnikovega 
sina z Muljave, ki se je v krčmi sešel z do-
brim prijateljem Lojzetom Rostarjem na 
kratek pomenek pri kozarcu vina, pa je 
beseda dala besedo in ga je Rostar z no-
žem sumil v hrbet 

Iz Celja 
e— Komorni večer godalnega kvarteta 

celjske Glasbene Matioe, ki bi moral biti 
drevi v Mestnem gledališču, je zaradi smrti 
Nj. Vel. kralja Aleksandra odpovedan. 

e— V celjski bolnišnici je umri v torek 
13 mesecev stari sinček rudarja Emil Jošt 
iz Drešinje vasi pri Petrovčah. 

e— Sprememba posesti. Dvonadstropno 
hišo mariborskega odvetnika g. dr. Ve-
koslava Kukovca Pred grofijo  9 v Celju, 
kjer je brila pred vojno nameščena sloven-
ska nižja gimnazija, je kupil trgovec g. Ka-
rol Loibner v Celju. 

e— Mestni kino ostane zaradi smrti Nj. 
VeL, kralja Aleksandra do nadaljnjega za-
prt. 

Iz Kranja 
*— Rekorden obisk na obrtni razstavi. 

Predzadnja dan v nedeljo je obrtna raz-
stava doživela rekorden obisk nad 2000 
oseb. — Iz Ljubljane sta med drugimi po-
setila razstavo senator g. dr. Rožič in pod-
predsednik zbornice za TOI g. Drago Hri-
bar. — Vsi obiskovalci, katerih število le-
tos znatno prekaša lanski poset in bo brez 
šol m gimnazij znašalo blizu 6000 oseb, 
se o razstavi jako pohvalno izražajo in je 
bilo zadnje dni sklenjenih tudi precej kup-
čij. kar kaže, da so razstavo posetili tudi 
taki obiskovalci, ki jih ni prignala samo 
radovednost 

r— Tovarna »Ika« zopet obratuje. Stav-
ka v tovarni »Ika«, ki je parkrat obetala 
precejšnjo zaostritev spora, je končana. V 
petek 5. t m so se delavke, potem ko se 
je s posredovanjem sreskega načelstva do-
segel med obema strankama sporazum, zo-
pet vrnile na delo, tako da tovarna »Ika« 
sedaj zopet normalno obratuje. 

Aromatin 
specijaina dišavna mešanica za klobase, 
vseh vrst pečenk in omak, za obare, 
zrezke in divjačino. En sam poskus Vas 
pritegne k stalnim odjemalcem. 245 

r— Vlom pri belem dnevu. Kako pre-
drzni postajajo vlomilci, kaže dogodek, ki 
se je odigral včeraj dopoldne med 10. in 
11. uro v stanovanju zobozdravnika g. dr. 
Eržena na Glavnem trgu. V čakalnico, ki 
se nahaja v prvem nadstropju, je pr šel ne-
znanec, ki se je sprehajal sem in tja. Služ-
kinja ga je videla, to,da mislila je pač, da 
čaka na popravilo zob. — Ob pravem tre-
nutku je pa vlomilec smuknil v drago nad-
stropje in vdrl v spalnico g. zobozdravni-
ka Ker denarja ni našel, je vzel zlato 
damsko uro, last gospe Erženove. Na url 
je vgraviran napis »Mslinje«. 

Iz Ptuja 
j— Moč sokolske ideje. V ptujskem dkra-

ju je bilo ustanovljen h že sedem sokol-
skih čet in je posebno marlitiva sokolsfca 
četa pri Sv. Barbari, kj je priredila nedav̂ -
no s sodelovanjem okolrskiih sokoilskEh or-
ganizacij že svoj tretii javni nastop. Na-
stopilo je okrog 230 članov. Iz Ptuja je 
obiskalo to prireditev nad 100 udeležen-
cev, med njimi starosta Sokola dr. Šala-
mun, srestki načelnik dr. Bratina in bano-
vinski svetnik dr. Senčar. Pri zadnjah pe-
tih telovadnih nastopih sokolskih čet v 
ptujskem okraju je nastopno vsega skupasj 
nad 9O0 telovadcev, kar je tudi dokaz ve-
like vneme ki požrtvovalnosti naših So-
kolov. 

Prometna nesreča. Na ceste v St 
Janžu na Dravskem politi je neki avtorno-
bilist povozil veleposestniku Ornigu krava, 
ki jo je hlapec gnal na pašo. AvtomobSjst 
se je po nesreči naglo odpeljal. Kravo so 
morali takoj zaklati in ima posestniik za 
1500 Din škode. 

j— Zločini. Revnemu poTjedeJskesnu de-
lavcu Juriju Polžartju ?z Strgaienc je nekrfo 
ukrade? ves njegov prihranek v znesku 333 
Din. Orožniki so tatu na sledu. — Viničari 
bo Nežo Cafutovo  je v gozdu, ko je pobi-
rala kostanj, nekdo napade! s kolom ter jo 
ofečutno  poškodoval- Napadaltca so ovadSK 
sodišču. — Mestni stražnik je u?tavil rta. 
ulici dva okoličana, ki sta nosffia  te®ko 
vrečo. V vreči so bitla jabolka, in lugotoviSo 
se je, d a so Ma ukradena na vrtu upoko-
jenega župnika g. Belšaka v Vičavi. — Po-
sestnikovega sina Jožefa  Kotolenlka iz 
Hrastovca pri Zavrču pa so poroči na-
padi vinjeni fantje,  ko se je vračal donior 
v dražbi svoje izvolHenke in njene matere. 
Z ročicami so ga pobili na tla in hudo po-
škodovali. Napadate; se bodo morali zago-s 
vanj a ti pred sodiščem. 

Rektor - akademikom 
Gospod rektor univerze kralja Aleksan-

dra v Ljubljani je izdal naslednji proglas: 
»Gospodje akademiki! Ljubljanska uni-

verza žaluje za svojim velikim ustanovite-
ljem, čigar visoko ime nosi. Naš kralj Ale-
ksander I. je postal v Marseilleu žrtev gr-
dega in najhujše obsodbe vrednega zločina. 

Globoko razumem vaše silno ogorčenje 
m vašo veliko žalost ob tem nad vse tragič-
nem dogodku. Ali to vaše ogorčenje in ta 
vaša žalost vas na noben način ne smeta 
zapeljati do nepremišljenih dejanj, ki bi 
mogla škodovati ugledu in interesom naše 
države v inozemstvu, ki prav v teh usodnih 
trenutkih bolj budno kakor kdaj zasleduje 
dogodke pri nas. 

Pričakujem torej od vas, gospodje akade-
miki , da boste v teh dneh še prav posebno 
varovali akademsko dostojanstvo in da ne 
boste ničesar storili, kar ne bi bilo v skla-
du z njim ali kar bi utegnilo škodovati ugle-
du naše Almae matris in interesom naše dr-
žave v tujini ali doma.« 

Vremensko poročilo 
Številke za označbo kraja pomena jo: L čas 
opazovanja_ 2. stanje barometra, 3. tempe, 
ratura, 4. relativna vlaga v odstotka. 
5. smer in brzina vetra, 6. oblačnost 1—10, 
7. padavine v mm, 8. vrsta padavin. —• 
Temperatura: prve številke pomenijo naj-

višjo, druge najnižjo temperaturo. 
10. oktobra 1934. 

LJubljana 7,  764.0, 11.4, 96, BI, 10, — —-
LJubljana 13, 765.8, 12.0, 86, NI, 10, ; 
Maritor 7, 753-8, 13.0, 90, 0, 10, 1.0, dež; 
Zagreb 7, 764.0, 12.0, 90, ENE 4, 10, 1.0, 
dež; Beograd 7. 762.2, 13.0, 90, El, 10, 4.0, 
dež; Sarajevo 7, 762.9. 13.0, 90, 0, 10, ; 
Skoplje 7, 716O.6, 16.0, 90, 0, 10, 31.0, —. 
Temperatura: Ljubljana — 10.5, Ljublja-
na 140. —; Maribor 15.0, 13.0; Zagreb 17.0, 
12.0; Beograd 18.0, 13.0; Sarajevo 17A 
10.0; Skoplje 1S.0, 13.0; Split 20.0, —. 

tudi ne (o dinarski rasi): >Ali ona je ogra-
nak prednjeazijske rase, koja je glavni sa_ 
stavni elemenat židovstva i radi toga ima 
i loše osebine kao okrutnost i gramzivost. 
Naši rasisti trebali bi se malo zamisliti 
nad ovim rasističkim istinama! Hi su i oni 
nordijci?« Ne vem, kdo so »naši rasisti«, 
toda vsekakor mi je tu na jeziku vpraša-
nje: Ali je g. Kus-Nikolajev Žid? (Razen 
tega n. pr. Gtlnther v eni svojih novejših 
izdaj (1930) ne piše o dinarski rasi tako, 
kakor tu KuS-Nikolajev.) Vzhodno.balt-
skega tipa ni »postavio« šele Giinther, ta 
je »stal« že prej, tudi v antropološki lite-
raturi (E>eniker n. pr. 1900!). 

V brošurici straši na mnogih mestih ne-
ki tajinstveni Hi igo II tis. In ta — po mne-
nju Kus-JJikolajeva seveda — »ispravno 
tvrdi, da se ovdje (gre za vzhodno-baltsko 
raso) i ne radi o rasnom tipu, nego o mje-
Savlni alpinske rase sa nordijskom i mon-
golskem« (str. 17/18). Ta pa ve, ta g. H-
tls! Toda o genetiki očividno žal ne ve ni-
česar, sicer takega nesmisla ne bi mogel 
trditi (o dokazu niti ne govorim, Kus-Ni-
koJaJev seveda tudi ne!). In Kus-Nikolajev 
trdi. da »tvrdi« II tis »ispravno« ta antro-
pobiojofiki  nesmisel. To so strokovnjaki 
proti rasistom! 

Poglavje »Svjedočanstvo Luschana« je 
doikaj nepotrebno, ker ranjki v. Luschan 
— ki ie Ml velik znanstvenik — o moderni 
genertčri 6<s ni mogel mnogo vedeti (umrl 
je kot 70Jetnik  1924), kar je tudi videti 
zlasti na točki 3. njegovega stališča na-

pram rasnim vprašanjem Glede filogenet-
skih in bioloških rasnih razlik naj si pre-
čita g. Kus-Nikolajev n, pr. Stratza, ki je 
bil Holandec in gotovo ni bil rasist (a pri-
bližno sodobnik Luschanov). če na str. 20. 
čitamo, da »danas« noben resen in neodvi-
sen antropolog ne dvomi v Luschanove tr-
ditve, potem moram avtorju reči, da resni 
in neodvisni antropologi nimamo nobenih 
nezmotljivih avtoritet, niti »Kapitala« in 
drugih knjig, v katere m o r a m o verjeti! 
Kar je v. Luschan trdil, je njegovo subjek-
tivno mnenje, ki ga lahko spoštujemo, v 
katero pa nismo primorani verjeti, če se 
lahko prepričamo o nasprotnem! Kritično 
premotrivanje vsake trditve preiskave, 
osebnosti, in zlasti kritično opazovanje na-
ravnih in drugih d e j s t e v , mora biti od-
lika pravega znanstvenika katerekoli stro-
ke! Kar trdi Arnold Zweig (katerega ime 
še nikoli nisem srečal v antropološki lite-
raturi) o Islandu, je v tej obliki, kakor to 
reproducira Kus-Nikolajev, nesmisel. Is-
landci imajo jako malo nordijskega ele-
menta v sebi. Da govori avtor o Vikingih 
kot o samih roparjih, kaže prav globoko 
nepoznanje vikinške kulture n. pr. na 
Norveškem; da le omenim krasno rezljano 
orodje, sanke, vozove, postelje itd. Oseber-
ške najdbe. 

V poglavjih »Rasa 1 žena« in »Socijalno 
lice rasizma« se Kus-Nikolajev nekoliko 
oddaljuje od področja antropologije. Na 
str. M bi menda rad tajil spolne razlike. 
Dalje tam čitamo tole trditev: »Jer samo 
radnička klasa nema interesa na zaroblji-

vanju žene . . .« Na str. 25.: >Slobodna lju-
bav — koliko užasne fantazije  za klajn-
birgerskog onanistu!« Slava! Samo bi rad 
vedel, kam se prišteva g. Kus-Nikolajev 
sam? Po vsem, kar čitamo v njegovi bro-
šurici, se mi še niti ne zdi tako daleč od 
»klajnbirgerstva«.. Načelo rasizma je dalje 
— tako tam čitamo — da naredi iz ženske 
»rasplodnu kobilu«(!) . . . Str. 26.: »Borba 
protiv žene je najčišči *zraz reakcionar-
stva. (To podpišem z obema rokama; to-
da.) To je filtrirani  produkt klajnbirger-
ske strašljivosti i kukavičluka.« Dalje: 
»Radnička klasa je prva istakla pravo že-
ne.« To so same neresnične trditve. Zgo-
dovina odn. etnologija pozna n. pr. matri-
arhat (tam je ženska imela »pravo«) in 
patriarhat, ki je potisnil žensko na jako 
nizko stopnjo, dolgo predno so iznašli lju-
dje Kus-Nikolajevega kova »klanjbirger-
stvo«! 

še iz zadnjega poglavja nekaj primerov 
(str. 29): »Uzmimo jedan oblčan primjer: 
u životnu utakmicu ulazi dvoje ljudi, je-
dan je radničko dijete a drugi dijete ban-
kara. Oboje ima iste sposobnosti. Jasno je 
kao dan, da če sin bankara brže penjati na 
socialnoj ljestvi od radničkog sina. ako 
ovaj uopče i uhvati prvu prečku.« Pri. 
znam, to je mogoče; toda vzemimo drug 
primer: dva delavska otroka, eden pame-
ten, drugi neumen. Kakšen bo rezultat? 

(Str. 31.): »I mi smo za tjelesnu i du-
hovnu obnovu čovjeka in ljudskog društva 
Ali ne za obnovu, koja bi išla u korist sa-
mog jednog sloja.« Slednje gre proti ra-

sistom zaradi nordijske rase. Rasisti pa 
niso nikoli trdili, da je nordijska rasa edi-
ni sestavni del »klajnbirgerstva« (ker edi-
no za ta sloj tu lahko gre!); morda bd 
nam to mogel dokazati Kus-Nikolajev? 
Sploh bi bilo dobro, da bi dokazal, da tvori 
ena rasa en socialni sloj, druga pa drug 
itd. Antropologi tega ne trdimo, niti rasi-
sti menda ne; toda edino če bi bilo tako, bi 
imela zgoraj citirana stavka kakšen smi-
sel. 

Na zadnji strani se Kus-Nikolajev še en-
krat »slaže sa izvodima Huga Utiša kad 
veli, da treba otklaniti postupak rasista, 
koji razlike koje su nastale uslijed kul-
turnih i socijalnih činilaca presadjaju u 
krv i na taj način postoječe razlike još 
umnožavaju i uvečavaju.« človek bi naj-
raje vprašal, kako si mali Moric predstav-
lja Rim? H tis pa genetiko in Kus-Nikola-
jev ž njim! 

»Tumačenja rasista o istorijsktm proce-
sima su edinstvena!« — tako čitamo tudi 
na zadnji strani. Da, so; toda ta tolmače-
nja, ki jih tu servira neukemu ljudstvu, po 
založbi soditi zlasti delavstvu, Kus-Niko-
lajev, so pri najmanjšem prav tako edin-
stvena. živela demagogija, i rasistična, i 
Vaša. gospod Kus-Nikolajev! (če bi se g. 
avtor brošurice veselil, da sem mu s svo-
jim referatom  naredil dobro reklamo za 
njegovo knjižico, naj se zaveda, da jo bo-
do ljudje tudi bolj kritično čitali, kakor bi 
jo bili sicer! Sicer pa še nisem niti vsega 
povedaL seveda. Priv. doc. dr. B. K. Škerlj. 

Druga premiera v Mariboru 
Cankarjevi »Hlapci« in jubilej Elvire 

Kralje re. 
V enem ee naše mariborsko gled&555e za-

veda poslanstva, ki ga ima kot drjgi slo-
venski poklicni oder: da mora spoštovati in 
upoštevati v prvi vrati naša lastna domača 
odreka dela, zlasti pa Cankarjeva. Pričenja-
nje sezon s Cankarjem je že nekakšna tra-
dicija. Vsako leto vidimo ob začetkj kako 
njegovo delo Letos emo dobili tik za »Ham-
letom« (v četrtek zvečer) še vedno močne 
in ̂ aktualne »Hlapce«, ki jih je režiser g. 
Jože K o v i č spravil na oder zelo skrbno 
in vestno, da se ni nič izgubilo, ampak je 
bilo nasprotno morda še podčrtano. Zlasti 
pa moram pohvaliti njegovo režijo kot ce-
loto. ker je omogočila predstavo na znatni 
enotni višini, kateri so splošno ustrezali 
tudi posamezni prizori in posamezni igral-
ci. Manj me je zadovoljila njegova inecena-
cija, dasi sicer ni čisto nič ovirala režijske-
ga in igralskega jspeha. 

S to premiero smo p® proslavili tudi pet-
naistletnico igralstva naše prve igralke gdč. 
Elvire Kra l jeve , ki je upodobila tiho, 
a notranje tako neupogljivo močno in zna-
čaino učiteljico Lojzko Dasi Lojzka jutri-
lantki ni nudila možnosti tistega zunanje-
ga eiiaja in csprednega triumfiranja.  kakor 

zahtevajo take in enake proslave, je gdč. 
Kralj jeva vendar Dokazala, da uživa upraviče-
no priznanje, ki ji ga izkazujemo. Loizko 
je ustvarila psihološko fino  pojr.jovano m 
to v celotnem razvoju od začetne tihe umer-
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O o s p o d a r s t v o 
Pravilnik za izvajanje javnih del 

Naša kraljevska vlada je lani 22. novem-
bra izdala uredbo o izvajanju javnih del, a 
katero ee ustanavljajo pole« državnega skla-
da tudi banovinski skladi za izvajanje jav-
nih del. V državni sklad se stekajo, kakor 
znano, poviški trošarine na bencin in meša-
nico, nadalje novo uvedena trošarina na ce-
ment in posebna dotacija iz državne blagaj-
ne. V banovinski sklad za izvajame javnih 
del pa se eteka novo uvedena banovinska 
trošarina na vina in žganje, kolikor njen do-
hodek preseea prejšnji dohodek dotične ba-
novine od navšalirane trošarine na vino m 
žganje. 

^a osnovi 51. 22. uredbe o izvajanju jav-
nih del je sedaj minister za zgradbe v spo-
razumu z ministrom za s^ialno politiko in 
narodno zdravie in po oJobrenju ministr-
skega sveta predpisal pravilnik za izvajanje 
jatnih dol. Ta pravilnik določa med dru-
gim: 

V smislu uredbe se na sedežu vsakega 
sreza ustanovi sreski odl>or za javna dela, 
ki ga tvorijo: oreški načelnik, ki je obenem 
predsednik odbora, nadalje po en predstav-
nik vsake mestne ali 6elske občine na teri-
torij sreza. ki ga določi občinski odbor, od-
nosno mestni svet, v erezih, kjer obstoja 
eestn: odbor pa tudi načelnik sreskega od-
bora in njegov namestnik. Občinskj odbori, 
odnosno mestni sveti so dolžni, da na svo-
jem prvem sestanku po uveljavlienju teea 
pravilnika določijo po enega predstavnika 
občine in eneca namestnika v sre*>ki odbor 
ra javna dela, kolikor tega doslej še niso 
storili in da o tem pismeno obveste sreske-
ga načelnika. Sreski odbori za javna dela 
se morajo sestati v oktobru na sedežu sre-
skega načelstva. Dan in krai sestanka DO 
odredil predsednik odbora. Na prvem svo-
jem sestanku moia sreski odbor za javna 
dela določiti potrebo javnih del na terito-
riju sreza. in sicer na osnovi poročil in pred-
logov predstavnikov posameznih občin, na-
čelnikov ustnih odborov in pomožnin orga-
nov odbora. Ko bo odbor ugotovil potrebo 
Poc*ameznih del, bo sestavil program jamih 
del za ves srez, upoštevaioč, da ie treba 
večia javna dela izvršiti postopno. Na osnovi 
tega programa bo sreski odbor izdelal raz-
pored javnih del. ki jih je treba izvreiti, 
upoštevajoč nujnost posameznih del, stanje 
nezaposlenosti in potrebo zaslužka prebiva 1-

'stve v posameznih občinah, ki trpi pomanj-
kanje. Razpored javnih del je treba izdelati 
v mejah kredita, čigar višino določi ban in 
pi sooroči sreskemu odboru. Sreski načel-
nik kot predsednik odbora za javna dela 
mora naikasn^ie do 1. novembra dostaviti ta 
razpored javnih del v dveh izvodih banu 

• dotične banovine sa banovinski odbor za 
javna dela 

Na 6edežj vsake banovine se ustanovi ba-
novinski odbor za javna dela, ki ga tvorijo: 
ban, ki je istočasno predsednik odbora, in 
po en delegat vsakega sreskega odbora za 
javna dela. ki ga ta odbor odredi. Bana za-
menjuje pomočnik bana. Pomožni organi 
banovinskega odbora so strokovni referenti 
banske uprave iz tehničnega, kmetijskega 
in sanitetnega odbora in predsednika uprav-
nega in nadzorstvenega odbora javnih borz 
dela. Banovinski odbori za javna dela se 
morajo sestati v novembru. Dan in kraj se-
stanka bo odredil predsednik. Na osnovi 
predloženih razporedov in programov javnih 
del sreskih odborov bo banovinski odbor 
izdelal letni program javnih del za vso ba-
novino. upoštevajoč nujnost posameznih del 
z ozirom na stanje nezaposlenosti in na po-
trebo zaslužka prebivalstva, ki trpi pomanj-
kanje. kakor tadi z ozirom na važnost teb 
del za gosDodarske razmere v teh srezih. 
Program iavnih del za banovino bo dosta-
vil bsn ministrstvu za gradbe najkasneje do 
1. decembra. Po odobritvi programa in raz-
poreda iavnih del za banovino od strani mi-
nistrskega sveta in potem ko bo banski 

; upravi doznačen odobreni kredit iz držav-
j nega fonda  za javna dela. bo banska uprava 
! pristopila k izvajanju javnih del po odobre-

nem razporedu. V smislu predpisov čl- 6. 
uredbe se dela in nab?ve lahko vršijo brez 
licitacije potom neposredne pogodbe v me-
šani ali čisti režiji, toda v celoti po zakonu 
o državnem računovodstvu. Pri izvajanju 
del v čisti režiji se morajo mezde običajnih 
delavcev in delavk plačati v običajni višini, 
a največ 20 Din dnevno, za strokovne delav-
ce, preddelavce in nadzornike pa do največ 
40 Din. Delavci, zaposleni pri javnih delih 
po tej uredbi, se ne bodo zavarovali za slu-
čaj bolezni. 

Programi in razpored za izvajanje javnih 
del iz banovinskega fonda  za javna dela bo-
do sestavili sreski odbori za svoi srez na 
isti način, ki je predpisan za izvajanje javnih 
del iz državnega fonda.  Na osnovi predlože-
nih programov in razporedov javnih del 
sreskih odborov bo banovinski odbor ugo-
tovil razpored javnih del za vso banovino 
na breme banovinskega Fonda. Račune in 
potroške kreditov iz banovinskega fonda  bo 
pregledala krajevna kontrola pri banski 
upravi. Razdelitev dohodkov banovinskega 
fonda  za javna dela izvrši ban po določenem 
programu in razporedu za vso banovino. Ba-
novinski fond  za javna dela ie pravna oseba. 
S tem fondom  upravlja ban po odredbah 
pravilnika, ki ga bo sam predpisal. 

Gssposiasrske vesti 
= Žalna seja Zbornice za TOI. Danes v 

Četrtek se bo vršila ob 12 v Zbornici za 
TOI žalna seia predsedstva. 

= Konsumne zadruge niso oproščene 
skupnega davka na živino. Na vprašanje, ali 
eo k.>nsumne in nabavljalne zadruge, ki ko-
ljejo živino za svoje zadružnike in prodaja-
jo to meso svojim zadružnikom brez dobič-
ka, dolžne plačati na zaklano živino skupni 
davek na poslovni promet, je davčni odde-
lek finančnega  ministrstva izdal to-ie poja-
v i l o : Konsumne in nabavljalne zadruge ni-
so oproščene skupnega davka na zaiklano 
živino [X) nobenem zakonskem predpisu. Le 
po čl. 14. zakona o skupnem davku so od 
skupnega davka o<proščeni kmetje glede 
prometa s svojimi osnovnimi pridelki, glf-
d • skupnega davka so i>a razveljavljene vse 
Ugodnosti, ki so jih dajali posebni zakoni, 
pa tudi oprostitve na podlagi čl. S. zakona 
o splošnem davku na poslovni promet. Iz 
te^a izvira, da nabavljalne zadruge niso 

oproščene skupnega davka, zato morajo za-
druge plačati skupni davek na zaklano ži-
vino, ker te oprostitve ne navaja nobena 
zakonska določba. 

— Spor zaradi železnice Berč - Pa krač. V 
zadevi odškodnine za železnico Barč - Pa-
krac se je, kakor znano, nedavno pečalo oo-
sebno razsodišče pri Društvu narodov, ki »e 
svoje poizvedbe že zaključilo in je napove-
dalo v bližnji bodočnosti razsodbo. V zad-
njem času pa je po dunajskih vesteh prišlo 
do novih pogajanj med družbo in našo dr-
žavo, kar je napotilo obe stranki, da sta na-
prosili razsodišče, naj še nekaj časa počaka 
z razsodbo, ker bosta obe stranki skušali 
doseči sporazum. V ta namen 6e bodo v 
Beogradu vršila pogajanja. 

= V trgovinski register so se napisale na-
slednje tvrdke: »Marlinušič in drug«, tovar-
na usnja, družba z o. z. v Ljutomeru (osnov-
na glavnica 100.0(0 Din; j>oslovodja Martinu-
šič Gjuro, prokurist v Ljutomeru); »Pavel 
Kunstek in drug«, tovarna ovratnikov in 

V neizmerni žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem ln 
znancem, da nas je za vedno zapustil iskreno ljubljeni soprog, najboljši 
oče, gospod 

F1ANC 
OKR. GOZDAR V POKOJU 

Bogu vdano in večkrat previden s tolažili sv. vere v 59. letu starosti. 
K večnemu počitku ga spremimo 12. t. m. ob 16. uri na farno  pokopa-
lišče v Radovljici. 

Maša zadušnica se bo brala v tukajšnji farni  cerkvi, r*——-•—-> ti-
hega sožalja in molitve za pokojnika. 

Kranj, dne 10. oktobra 1934. 

Globoko žalujoča soproga 

Terček Jerica roj. ©dar s hčerko Božico. 

perila, družba z o- a v Mariboru (osnovna 
glavnica 100.000 Din; poslovodja Kui»tek 
Pavel, trgovec v Mariboru); Ledi 4 Fabri-
ei, gradbeno podjetje in tehnična pisarna 
(družabniki Ivan Ledi, arhitekt v Ljubljani 
in Ervin Fabrici. arhitekt v Mariboru). 

= Dobave. Gradbeni oddelek direkcije 
državnih železnic v Ljubljani sprejema do 
16. t. m. ponudbe glede dobave 75 komadov 
litoželeznih kabelskih spojnih muf,  100 kg 
kabelske mase in 200 m impregniranega 
jute-traka Direkcija državnega rudnika Bre-
za sprejema do 15. novembra ponudbe gle-
de dobave 1 merilne naprave. Komanda po-
morskega arzenala Tivat sprejema do 4. no-
vembra ponudbe glede dobave 200 kg ko-
sitra. 500 kg cinka. 2000 kg bakra, 6500 kg 
portlandskega cementa. 416 kg smole, 136 kg 
katrana in 15 kg eolvent-nafte,  do 5. novem-
bra glede dobave 30U0 kg železne pločevi-
ne. 1 bencinskega motorja za čolne. 26 kom. 
svetiljk za čolne. 10 kg bombažne vrvice za 
kondenzatorje, 25 kg mizarskega kleja. 50 kg 
emirka v prahu in 25 kg krogljičnih venti-
lov: do 6. novembra glede dobave 1000 kg 
igel za jadra. 520 kg solvent-nafte,  50 kg 
bakrene žice. 20 kg medeninaste žice. 10 m* 
medeninaste mreže. 360 m konopnene ja-
drnine. 7 kg merlina ter ca. 1C00 m razne-
ga motvoza; do 9 novembra glede dobave 
800 kom. različnih čopičev. 900 kom. elek-
tričnih žaruli. 45 kg pločevine in 45 kg jekla: 
do 11. novembra pa glede dobave 50 ma fjr-
niriev. 375 kom. usnjenih obročkov in 10 kg 
jelen jega usnia. 

Borze 
Deviie. 

Curih. Pariz 20-21, London 14.97, New-
york 305.375, Bruselj 71.60, Milan 26.2650, 
Madrid 41.87. Amsterdam 207.80, Berlin 
123 30, Stockholm 77.35. Oslo 75.35. 

Dunaj. (Tečaji v priv. kliringu.) Beograd 
12.28, London 26.34, Milan 46.12, Newyork 
535.78, Pariz 35.56, Praga 21.86, Curih 175-59, 
100 S v zlatu 128 S pap. 

Efekti. 
Dunaj. Dunav-Sava-Jadran 11-20. Držatvne 

železnice 13.75. Trboveljska 11.95, Alpine-
Montan. 9.25-

Blagovna tržišča 
ŽITO. 

+ Chicago. 10. oktobra. Začetni tečaji: 
Pšenica: za december 971250. za maj 97.50; 
koruza: za december 74.3750. za maj 76.75-

+ Winnipeg. 10.' oktobra. Začetni tečaji: 
Pšenica: za oktober 78.25, za december 
78-8750. za maj 83.50. 

+ Budimpeštanska terminska borza (10. 
t. m.) Tendenca prijazna, promet srednji. 
Pšenica: za marc 16-67 — 16.68; koruza: za 
maj 10.53 — 10.55. 

BOMBAŽ. 
+ Liverpool. 9. oktobra. Tendenca stalna. 

Zaključni tečaji: za oktober 6.58 (6.69), za 
december 6.54 (6 66). 

+ Newyork. 9. oktobra. Tendenca komaj 
stalna. Zaključni tečaji: loko 12.25 (12-35), 
za december 11-92 (12.03). 

CICi  Vam  je $nana NIVEA 
lota §a tetvbno ofo? 

f  Biti lepa, biti vitka in ravna, korakati veselo in 
razpoloženo, z lahkim korakom, sveže in elastično — 
to je želja nas vseh. Tu vam pomore Nivea-šola za 
vzgojo telesa: 12 dobro premišljenih vežb, ki 
jih lahko vsakdo izvede. Te poživljajo telo 
ustvarjajo veselje do življenja in radosten te-
lesni občutek. Ta prospekt lahko dobite v le-
karnah, drogerijah in parfumerijah  ali pri 

tvrdki: JugosL P. Belersdorf  & Co. d. s. o. j^ Maribor, Gregorčičeva ulioa štev. 34. 
Lepa in vitka NFVEA  š o l a z a t e l e s n o 

Prva planinska ko-
ča na Dolenjskem 
jfe  idilična Krjav-
ljeva koča na Oboi 
nem nad Stično 
Zgradili so jo mla-
di Stičani v krat- I 
kem času in ji dali 
nad vse lično obli-
ko. Otvorjena je 
bila 19. p. m. Veli-
ka množica smu-
čarjev in planincev 
pri otvoritvi je po-
ležala, da bo po-
stala nova koča 
priljubljena jesen-
ska in poletna iz-
letna točka ljub-
ljanskih in litijskih 
turistov. Krjavlje-
va koča bo od 2S 
t. m. dalje stalno 
oskrbovana. Do nje sta dosedaj na novo markirani dve poti: ena iz Višnje gore, 
iz Stične. Dostop b koči je torej odslej lahek tudi onim turistom, ki se bodo 

podali v te lepe kraje. 

druga 
prviS 

Tisočake je kradel iz kasce 
Da Je lahko zapravljal po Zagrebu, Beogradu in Splitu 

Ljubljana, 9 oktobra 
Repnik Filip, 241eten hlapec, šihke posta-

ve, po obrazu ves mozolčast, je danes sto-
pil pred mali kazenski senat, ki mu je 
predsedoval s. o. s. g. Fran Orožen. Že zgo-
daj je izgubil mater. V Zgornji šišlri je 
služil pri posestnici Mariji Sitarjevi od 
l. 1927 Bil je sprva varčen in marljiv. 
Zdrav in pošten. Ko je odslužil vojake, na-
enkrat ni hotel več delati: »Rajši grem be 
račit«. Ker je pri Sitarjevi poznal domače 
razmere, saj so ga skoraj imeli za svojega 
je leto« porabil ugodno priliko, da je za-
čel jemati tisočake iz ročne blagajne, ki 
j bila spravljena v kašči in zakopana v 
ječmen Najprej je odnesel 5000 Din. Od-
peljal se je v Split. Ko mu je denarja 
zmanjkalo, se je vrnil k Sitarjevi ter v za-
četku julija skrivaj izmaknil iz blagajne 
kar 15.000 Dm. Spet je živel na naši rivie-
ri brezskrbno življenje. Tretjič, avgusta 
meseca, pa je popolnoma izpraznil blagaj-
no v kašči. Odnesel je 25.000 Din gotovi-
ne in za 5000 Din zlatnine in drugih dra-
gocenosti. Odjadral je v Zagreb in nato v 
Beograd. Sodnikom je Lipe prostodušno 
pripovedoval svojo pustolovščino: 

»Priznam vse! Vzel sem denar in zlato 
uro. Blagajna je bila globoko zakopana v 
žitu. Zapravil sem vse z dekleti in prija-
telji, v Splitu, Zagrebu m Beogradu, ka-
mor sem se vozil z brzovlakom, v II. raz-
redu. Prvič sem se iz Zagreba v Split pe-
ljal celo v I. razredu, keT je bil II. prena-
trpan. Želel sem pač spoznavati sveti« 

V Beogradu je vzdrževal družino neke 
Bor ke, ki ji je plačal po 150 Din za ljube-
zen. Delal je ž njo izlete. Kupil ji je celo 

! gramofon.  Kavarnar, ki ga je visoko cenil 
kot kavalirja, pa je neki dan dejal: »Filipe! 
Vozil Agentje te iščejo.« Popihal jo je 
nato v Solit, kjer so ga 4. septembra are-
tirali. 

Predsednik: »AH se Vam ne smili stara 
ženica?« 

Obtoženec: »Seveda se mri smilil Pa ne 
morem pomagati!« 

Obtožencu je tudi neka prijateljica iz 
kamniške okolice pisarila prav ganljiva 
pisma, kjer je med drugim stalo: »Hrast 
se trese, vse se maje, vse se spremeni, lju-
bezen pa ne zarjavi.« 

Priča Ivanka Sitarjeva, hčerka posestni-
ce, je jokaje pripovedovala: »<5e bi vedeli, 
gospod sodnik, koliko smo temu človeku 
dobrega storili! Je bil 2 leti pri nas. Šel 
je nato k vojakom. Ko je od vojakov pri-
šel, ni bil več pravi človek. Mati je zanj 
bolj skrbela kot pa za svojega s na. K vo-
jakom mu je pošiljala denar in pakete 
Pri nas je imel lepo sobo in 300 Din na 
mesec. Imeli smo ga za varuha pred tato-
vi, pa je sam kradel Prepozno smo spo-
znali, da smo okradeni. Blagajna je bila 
prazna — Predsednik obtožencu: »Kje 
imate denar? Ni mogoče. Ja bi tako vsoto 
zapravili v nekaj dneh!« Obtoženec smeh-
ljaje: »Vse sem zapravil.« Priča Ivanka: 
»Povej, kam si dal mojo zlato uro?« Obto-
ženec: »Na Terazijah jo dobiš!« Mati Si-
tarjeva: »Kam si dal velike tolarje?« Ob-
toženec: »Stran sem jih vrgel.« Priča Ivan-
ka: »V Kamniku si denar zakopal!« Obto-
ženec: »Ga nisem. Lahko me obesijo!« 
Predsednik priči: »Ali je že prej imel take 

jen osti do končnega pretresljivega sočustvo-
vanja in boleče notranie ljubezni. Večer le-
pega uspeha ie pa doživel tudi naš nadar-
jeni mladi igralec g. Rado Na krst kot 
neupogljivi Jerman. Na njem je glavna peza 
>H;apcev«, a zmogel jo je izvrstno in znova 
iznričaL da se bo njegova igraiska sila ob 
resnem prizadevanju še močno razvila lil 
uveljavila. P-emale umerjenosti v nekaterih 
krrtkih scenah mu ne štejem v zlo. ker ni 
celoti nič škodovala. Močno so ee pa uvelja-
vili tudi g. F u r i j a n kot župnik, g. Pavlo 
Kovič kot Komar, g- Ko š i č kot Hvasija 
in več ali manj še nekateri drugi. G. Fu-
r i jan je izoblikoval župnika v karakterno 
dovršeno osebnost trde grče. ki pa je na 
dnu vendarle še polna mehkejših strun, da-
si ji jasna pot k cilju ne dovoljuje popušča-
nja. G. Pavle Kovič je zlasti dobro pogodil 
Komarjevo nemoško upogliivost in zunanj-
sčino, dočim je g. Košič zasnoval Hvastjo 
neverjetno jasno in ga odigral premišljeno 
dosledno v celoti in v podrabnostih. Pred-
stavil se nam je že e tem kot mnogo obe-
tajoč karakierni igralec in dobra pridobi-
tev za našo dramo. 

V ulogi nadučitelja ie izpričal g. Uorin-
šek viden napredek in izsilil pozornost. 
Pričakujemo, da se bo počasi otresel začet-
nih neugla.̂ enosti ki so ga včasih oviraie 
pri dviganju do naglejšega razvoja. Pa luuj 
gdč. Starčeva 'e igrala prav živo ucite-
liico Minko in dosegla mestoma močne efek-
te. zlasti v sceni po »spreobrnitvi«- Gdč. 
B a r b i č e v a (županova Anka) in ga. Sa-
v i n o v a (učiteljica Geni) eta zmagali 6 

evoiim temperamentom, ga Zakrajško-
v a (Kalandrovka) se je postavila z dobro in 
naravno podano robustnostjo enostranske 
vaške ženske, le ga. G o r i n š k o v a nas 
kot Jermanova mati ni mogla začarati v ilu-
zijo resničnosti, se je pa v zadnji sceni ven-
darle povzj?ela do sugestivne učinkovitosti. 
Za starke v splošnem še ni dorasla. Prav 
tako nas tudi g. Blaž (župan) ni zadovoljil 
popolnoma. Otresti bi ee moral že enkrat 
svojega zanešenjaškega patosa. potem mu 
bo odprta dosti boli gladka pot. Fin je bil 
g. Košuta v epizodni ulogi poštarja, 
manj efekt  io ie pa podal krčmarja. G. M e d-
v e n je ustvaril iz kmeta Načeta originalen 
lik. g. Grom iz Kalandra prepričljivega 
nasilca moči, ki mu jo je namenil Cankar, 
g. R a s b e r g e r ej odigral umerjeno zdrav-
nika, ga. T o v o r n i k o v a je podala kme-
tico. g. V e r d o n i k in g. S tandeker 
eta na odigrala oba delavca 

Gledališče ie bilo pri premieri polno in 
jubilantka gdč. Kraljeva ie po navdušenem 
»prejemu, aplavzu in cvetju lahko spoznala, 
da jo gledališko občinstvo iskreno ceni in 
ljubi. K. Rehar. 

Stoletnica znamenite kniige. V najnovej-
šem zvezku beograjskega mesečnika »V e -
n a c« ee J. Ž. spominja knjige, ki je izšla 
pred sto leti v Parizu z naslovom »Cbants 
populaires dee Serviens«. Knjiga ie izšla v 
dveh debelih zvezkih, ki dajeta skupno 
okrog 600 strani večje osmerke. V nji so bili 
objavljeni preivodi izbranih srbskih narod-

nih pesmi, ki so že prej zaslovele po teda-
njem kulturnem svetu, saj jih je prevajal 
in pisal o njih weimanaki genij — Goethe. 
Francoski prevodi eo potekli iz peresa ge. 
Voiard, ki jih je opremila z obsežnim pre-
gledom srbske zgodovine in narodopisnih 
posebnosti. Po Lamartinovem opisu Srbije 
v »Potovanju na vzhod« je bil to nov, zelo 
tehten prisnevek k poznanju Srbije in Srbov 
v zapadni Evropi. 

Frana Erjavca Zbrano delo, drugi zvezek. 
Za stoletnico rojstva slovenskega prirodo-
znanekega klasika Frana Erjavca je izšel 
drugi zvezek njegovih Zbranih spisov, ki 
jih izdaia v redakciji dr. Antona S1 o d -
n j a k a Jugo6lov. knjigarna v Ljubljani* 
Zvezek obsega 300 strani in je obilno ilu-
striran. Po urednikovem uvodu, ki obrav-
nava dobo, ko je Erjavec pisal svoj najpo-
pularnejši spis »Domače in tuje živali v po-
dobah«. je z neznatnimi pravopisnimi spre-
membami ponatisnjen ves prvi snopič >Do-
mačih in tujih živali«, od drugega pa tri 
četrtine. Urednik je opremil to izdajo s šte-
vilnimi opombami, ki kažejo, v kakšni meri 
in katerih virov in vzorov se je posluževal 
Erjavec pri pisanju tega spisa, ki sedaj 
prvič prehaja iz poljudne izdaje v kritično 
izdajo zbranega dela. Ne dvomimo, da bosta 
Erjavčev domači slog ln prijeten način pri-
povedovanja še danee zamikala mnoge čita-
telie in da njihov užitek ne bo dosti manjši, 
kakor je bil takrat, ko so »Domače in tuje 
živalic postale ena najbolj čitanih liudskib 
knjig. Erjavčeva kniiga, ki je že 1. 1868. iz-
šla v 20.000 izvodih, ie nedvomno, kakor 

pravi urednik, »velika kot poljudnoznan-
stven dokument in lepa kot etično prepri-
čanje o vitalni povezanosti veeh živih bitij.c 
In ob tem že dovolj cenjenem in ocenjenem 
torzu »našega Brehma« mislimo z uredni-
kom Zbranega dela na Erjavčevo življenjsko 
tragiko in znamenje naše kulturne usode, 
»ki dovoljuie. da ee nam porajajo zasnutki, 
ki po svoji samorodnosti ne zaostajajo za 
genialnimi osnutki tako zvanib velikih na-
rodov. prepoveduje pa nam neusmiljeno, da 
bi ti osnutki dozoreli, kakor bi zaslužila ve-
ličina njihove praizvirnosti ter osebne žrtve 
njihovih spočetnikov«. Ta bridka resnica je 
veljala za Erjavčevo dobo. ne velja pa za 
današnjo, ko prosto zore mnogo manj ge-
nialni osnutki in ko je znamenje naše kul-
turne 'usode v tem, da imamo manj mož Er-
javčevega kova. kakor emo jih imeli v ne-
ugodnejši dobi pred petdesetimi leti. 

Nor spis dr. M. Rostoharja. V Brnu je 
pravkar izšel znanstveni spi6 našega rojaka, 
tamošnjega profesorja  filozofije  dr. Mihajla 
Rostoharja »Psychologickč zaklady počateč-
niho čteni s praktickym n&vodem ke fte-
nf«  (Psihološke osnove začetnega čitanja s 
praktičnim navodilom za či tanje). 

Dr. Vladimir Murko je prispeval za »Ro-
čen ko Ustavj skandinavskčho a nizozem-
skčho v Praze«. ki e? pravkar izšla, daljšo 
razpravo o razvoiu povojnega bančništva v 
skandinavskih deželah in na Holandskem. 

Naročite  — čitaite 
»LJUBLJANSKI  ZVON" 

Za strokovnjaka ni 
ofleakega  dvoma, da 
k Palma gumijev 

DodDetnik 
najdovrieneiši kau-
čukastl Dodoetnik. 
Niegova elastično« 
In trajnost 
aoSnfe  sta 
neorekoienL 

mozole na obrazu?« Priča: »Ne! Je bfi  Jist 
in lep!« 

Sodnik-votant: »Tako je, ko imate doma 
denar spravljen v zabojih.« Stara Sitarica: 
»Toliko dobrega sem ti storila!« Obtože-
nec: »Kaj za to! Denarja, mati, nil« 

Po kratkih govorih državnega tožilca, za-
stopnika zasebne udeleženke in branilca 
ex-offo  in daljšem posvetovanju senata je 
sledila sodba: Repnik Filip  je zaradi zlo-
činstva tatvine obsojen na 3 leta in 6 me-
secev robije. — Sodbo je sprejel. Razprava 
je bila mestoma veledramatična in napeta. 

Iz življenja na deželi 
PRESERJE. Nedavno je naš Sokol upri-

zoril igro »Divji lovec.«. Otvoril je jesensko 
sezono e prireditvijo na prostem, in sicer 
na vrtu g. Jožeta Pristovca v Preserju. 
Uspeh je bil zelo dober. Omeniti se mora, 
da so bile uloge Majde, Janeza in Tončka 
zek) dobre. S to prireditvijo je pokazalo dru-
štvo vlik napredek na prosvetnem T>olju. Te 
dni pa ee je poslovila od nas gdč- Angelca 
Kovačeva, ki je bila tudi marljiva delavka 
pri Sokolu. Odšla je kot učiteljica v Dobre-
polje. Želimo ii vse najboljše in obilo sreče 
na novem službenem mestu. 

Sintetični radij 
V Londona se mudita ta čas zakoocs 

Joliotova, ki sta v zadnjem času delala 
poskuse za pridobivanje radija na sintet-
ski način. O teh poskusih sta časnikarjem 
dala zanimive izjave. 

Slo je za to, da bi z žarki alfa  napra-
vili druge snovi, ki so manj redke in zato 
cenejše nego radij, radioaktivne. Na ta na-
čin je uspelo spremeniti aluminij, silicij in 
fosfor  za kakšno četrt ure v radioaktivne 
snovi. Joliot upa, da bo že v kakšnih dveh 
letih mogel proizvajati radijski aluminij, 
radijsiki fosfor  in radijski silicij. Glavna 
težava je v tem. da so mu na Francoskem 
na razpolago samo naprave z maksmakio 
600.000 volti, dočim imajo Zedinjene drža-
ve n. pr. naprave za 7 milijonov in tudi 
več voltov. Smoter teh poskusov je ta, da 
bi omogočili vsem bolnišnicam enakovred-
no in poceni nadomestilo za radii. 

Pokop polarnega raz-
iskovalca Andreeja 
18. t m. bodo v Stockhoknn pokopa* 

ostanke švedskih polarnih raziskovalcev 
Andreeja, Strindberga in Fraesnikla. švedska 
prestolnica je trojici poskrbela lepo grob-
nico, ki jo je izvrtala narava sama v ska-
lo. Spomenik nad tem grobom je napra-
vil kipar Tore Strimdberg, sorodnSk mrt-
vega polarnega raziskovalca. 

Kakor znano so se Andrče. Strikidberg 
in Fraenkel 1897. na Grumantih dvignili z 
balonom, da bi preleteli severni tečaj. 33 
let ni petero svet ničesar več slišal o njih. 
Šele 1930. so odkrili njih zadnje taborišče 
na nekem arktičnem otoku in njih zemelj-
ske ostanke. Prvi polet v Ariktidii se je kon-
čal tragično kakor še marsikateri po njem. 

Vrt na nebotičniku 
Na strehi 11 nadstropij visokega nebotič-

n:|ka v nevvvorškeim RockefeHerjevem  ra-
dijskem mestu postavljajo ta čas največji 
strešni vrt na svetu. Za ta vrt bodo rabili 
1500 ton zemlje in 200 ton kamenja Poleg 
zelenjadnega in sadnega vrta bo osem 
cvetličnih vrtov, ki bodo ustrezali nacio-
nalnim posebnostim osmih dežeL Največji 
bo med njimi angleški vrt s 53 m dolgim, 
premim drevoredom, ki ga bodo obdajale 
cvetlične grede. Eden izmed vrtov bo imel 
2.5 m visok slap, ki se bo točil v 40 m 
dolg potok. Vsa naprava bo prava oaza 
ob nev-vorUki osrednji cesfi  Broadwayu. 

Največja ruska industrija 
Plavžarna v Kramatovsku, ki so jo zad-

nja leta gradili z veliko marljivostjo, je 
zdaj končno dograjena in so jo dva dni 
pred iztekom septembra izročili svojemu 
namenu. Tvornica po obsegu in modernih 
napravah daleko presega Kruppove tovar-
ne v Nemčiji in zaposluje že zdaj v za-
četku 15.000 delavcev. Ko bo obrat v po-
polnem teiku, pa bo zaposloval 25.000 de-
lovnih sil. Tvornica v Kramatovsku izde-
luje predvsem dele za stroje in kovinske 
dele, ki jih je Rusija do nedavnega dobi-
vala iz Nemčije. 



Kraj in prizorišče ošabnega zločina 
Marseille in njegov značaj — La Canebiere 

BORZNI 
TRG 

6EAUVAU 

STARA LUKA 

Vojna ladja »Dubrovnik« je pristala • Stari 
loki na Belgijskem nabrežju, kjer so spre-
jeli kralja Aleksandra odposlanci franco-
ske vlade. Sedli so takoj v avtomobil, ki 
je krenil s kraljem in frane.  zunanjim mi-
nistrom Barthou jem po ulici La Canebidre. 
Ko je dospelo vozilo v bližino borznega po-
slopja, je Šofer  zavrl, da bi dosegel počas-
nejšo vožnjo. Tedajci je atentator planil 
iz množice, predrl policijski kordon in od-

dal smrtonosne strele. 

Marselle, kjer je v torek ob štirih popol-
dne strel iz zločinske roke pretrgal nwt 
življenja našemu modremu kralju Aleksan-
dru L, je največje pristaniSko mesto Fran-
cije ob Sredozemskem morju. Zgrajeno je 
amfiteatralično  na skaloviitih tleh ter se 
razprostira v obliki podkve okolu Stare 
luke. Pristanišče leži ob izlivu Rome v 
morje in tvori zvezni člen med Francijo 
in Zapadno Evropo na eni ter deželami 
Sredozemskega morja na drugi strani Me-

Prihajajo s trgovinskimi ladjami, vsaka jBi 
prinese. Mnogi se izkrcajo ko slepd potni-
ki, ki so »e skrili na ladjo v nadi, da jim 
bo ogromna luka mogla dati kako delo. 
Vse polno je, med njima so Italijani, 
Španci, Grki, Arabci, Maitažami. Ako ne 
najdejo nobenega dela, se potepajo po lu-
kah ali pa po starem mestu Qua>rtier Sam 
Jean, kraju zločina in greha, ki jim nudi 
varno zavetišče. Ta marsejska džungla je 
vedno ščitila najnevarnejše tape, ki jfih  za-

M a r s e i l l e , stara Inka. Bela proga kaže pot usodne vožnje z avtomobilom. Pu-
ščica naznačuje mesto, kjer se je blagopokojni kralj Aleksander izkrcal 

man SEe često pohaja vsega srvofca  ia kjer 
tudi spretnost francoske  varnostne službe 
ne zaleže mnogo. 

Oni ded take, ki se imenuje Vieux Port 
(Stara luka), kjer je pristala vojna ledja 
»Duibrovnk« s kraljem Aleksandrom, se 
danes ne uporablja več za velika promet. 
Le redke ladje dobe dovoljenje, da tu pri-
stanejo, ker je prava nova luka izven me-
sta Marseiila. Kot zaliv pa sega Vieux Port 
ie vedno v mesto MarseiJle, ki ga oklep« 
od vseh strani. 

Za pristanek kraljevskih gostov so izbta-
K staro lulko zaradi njen^ lege, ki naprava 
s svojo vnanjostjo vtis beneške lagune. Ima 
lepe izstope z lesenimi mostiči, narejene 
za turistes ka se tu vkrcavajo za kratke iz-
lete po morju. Od stare luke vodij nepo-
sredno Canebiere navzgor proti kolodvoru, 
odkoder drže proge na sever. Vrvež je tu-
kaj tako velik, da se da primerjati edino 
onemu na pariških velikih bulvarjih lon-
donski Viktoria Bridge odi pa barcedonsfe1 

Ramblas. Le s težavo vzdržujejo prometni 
policisti red. V takšnih razmerah m pri 
takem pestrem prebivalstvu kakor ga ima 
Marseille, kjer se srtekajo sumljiv: tipi ne 
le Evrope, temveč vsega sveta, je mogoče 
zajamčiti varnost le s posebnimi varnost-
nimi ukrepi. Kako naj bi se vršiSa kontro-

la rad nezaželjenimi tujci, če pogledamo 
v Luki ogromne pomorske velikane, ki pri-
hajajo iz vseh delov sveta ter bruhajo cele 
kolone potnikov na suho. Večina med nji-
mi si res izbere most pri izkrcanju, 90 pa 
tudi taki, ki se v to svrho ne poslužijo mo-
stu, temveč vrvi s katermi so ladje pri-
vezane ob pomolu. In ti ne potrebujejo 
potnega lista. Značilno je v našem prime-
ru, da vsa marsellska poiicija dosiej še 
nt mogla ugotoviti, odikod je prišel in kje 
se je naselil atentator. 

Ob Canebičri se vrste najlepše rn naj-

večje zgradbe Marseiila. To je poslovni 
del mesta. Takoj od spodaj ob stari luki 
se dviga Trgovska zbornica, nekaj kora-
kov više pa borza, oddaljena od take ka-
k h bore 200 metrov v ravni ulici. Zadaj 
za borzo leži prefektura  romskega depar-
tmama im pa policija. Zločm se je zgodii 
na mestu pred borzno palačo, ko so avto-
mobilri zavili z ulice Canebiere na Trg 
Zmage, ki zavzema prostor pred fasado 
borze, medtem ko se vleče glavni trakt po 
Canebieri naprej. 

M a r s e i l l e , ulica la Oanebičre. Spodnja puščica kaže smer vožnje kraljevega 
avtomobila, zgornja pa borzno palačo 

OBLAČIMO 
RES DOBRO 

in poceni. Športne, promenadne in obleke 
za dijake krojimo elegantno in poceni. 
Velika izbera blaga za jesenska oblačila. 
Drago Schwab, Ljubljana, 

Aleksandrova cesta. 

M a r s e i l l e . 
sto se deti na dv« predela, na stari in nov' 
del V starem delu mesta in v bližina pri-
stanišča prevladujejo tesne in zakotne 
ulice, ki se širijo proti severu m vzhodu. 
Novi del mesta je predvsem zelo širok in 
prostran. 

Ceste se delijo v glavnem na dv« sktrpi-
mi. Prva žila pripada Pariškemu buijvaru, 
druga se grupira okolu ulice Canebiere 'n 
sega severovzhodno proti Živalskem« vrtu. 
Lil Camebiere se odlikuje po svoji sprošče-
nosti. Vzdolž nje stoje krasne palače in tr-
govske hiše. La Canebičre je tako slovita, 
de imajo o nji v Framciji pregovor: »Si Pa-
riš avait ume Gamebičre, Parjs serait une 
peti te Marseille«. Marsejska promenada pa 
je na Pradu, Id leži prav za prav že zunaj 
mesta in se vleče s svojimi krasnimi dre-
voredi v dolžino kakšne 4 km. To je okraj 
vil im ličnih hišic, kjer žive maršejsfki  me-
ščani mirno življenje. 

MarseiH e ima celo vrsto krasnih palač, 
med njimi pref-sktumo  palačo z bogatim 
pročeljem in borzo, ki kaže krasno zunanje 
hce. Seveda ne manjka v Mairseilleu cer-
kva. Na južni strani Stare take čepi siko-
viti nekdanji Chateau du Pharo. 

Pristanišče ima zelo staro zgodovino. 
Grki so ga imenovali Massalia, Rimci Mas-
siia. Bilo je dolgo pod tujimi vladami in 
šele v 10. stoletju se je osamosvojilo. Leta 
1720/21 je v njem močno razsajala kuga, 
za katero je umrlo kakšnih 60.000 ljudi. 
Cvetoča doba Marseillea je nastala poseb-
no po osvojitvi Alžira Vn dograditvi Su-
eškega prekopa, ko se je silne razmahnila 
francoska  trgovina na vse strani. 

* 
Vsak jo pozna, kdor je bil v MarseTta. 

Široka ravna ulica, ki sega od Stare luke 
do sredine mesta, obrobljena od neštetih 
luksuznih palač, trgovin im kavarn, sredi-
šče im glavna prometna žila Marseiila. A 
kar napravi najmogočnejši vtis, to je ve-
lika množica, ki neprestano valovi po nje-
nih trotoarjih, tembolj, ker je Marseille 
izrazito južnja.ško mesto im se skorai vse 
življenje odigrava zunaj hiše na cesti. 

Tujec se ne more dovolj načuditi tej 
množici, ki se preriva po pločn kih im med 
mrežo tramvajev, voz im avtomobilov. Če 
sedeš za trenutek v kavarno ali če posta-
neš za kratek čas ob robu takšne blesteče 
palače, defilirajo  mimo tebe vsa ljudstva 
in plemena sveta od visokih Indijcev z do-
stojanstvenimi gestami im lici iz bakra pod 
ogromnimi turbami. Alžirci im Marokanci 
zaviti v burnuse, Kitajci s kožo uvelega 
listja, atletski zamorci, tudi Američani in 
Skandinavoi. Kdo naj pregleda im nadzira 
ta Babilon sveta! 

Kot ogromno pristaniško mesto privablja 
Marseille, ki ne nosi zastonj naslova kralji-
ce Sredozemskega morja, tudi vsa ljudstva, 
ki so se naselila ob obalah Sredozemlja. 

Borzno poslopje 

Stopnišče pred marsejskim kolodvorom 

S slonom čez Alpe 
Po Hanibalovih stopinjah 

Znani ameriški pisatelj Richard Hallibur-
ton, ki se je specializiral za »potovalne do-
godivščine«, je ob svojem prihodu v Pariz 
presenetil ljudi z vprašanjem: »Kje bi lahko 
najel slona?« Halliburton ima namreč zelo 
originalno ali, če že ne orij nalno, vsaj ču-
daško potovalno idejo. 

S slonom hoče posnemati Hanibalov po-
hod preko ALp. Hamibal je nekoč iz Franci-
je z 200 sloni korakal preko zasneženih Alp 
V Italijo m je tako presenetil Rimljane, dk 
dolgo niso mogli do sape. Seveda je le en 
•Ion dosegel Italijo, vse druge je pobrala 
ostra gorska zima. 

Halliburton hoče na podoben način s slo-
nom v Italijo. Toda od Hamibsiovih časov 
so se razmere glede slomv menda bistveno 
spremen'le. Dejstvo je, da Američan v Pa-
rizu še ni mogel izslediti živali, ki bi mu 
bila po godu. Imet: Di hotel zdresirano f*-
vwl x indijskim mahutom, vodjem slonov. 
Oboje pa je zelo težko dobiti. 

Prave težave pa »e šele prično. ko bo 
Halliburton slona in mahuta našel. Najeti 

bo moral tudi cel tovorni voz, da bo vozil 
za njim krmo za živaL Potem pa se bo se-
znanil z gorskim mrazom. Ker so sloni za 
mraz zelo občutljivi, misli žival zavarova-
ti za primer smrti, ker ni dovolj bogat, da 
bi si lahko privošči« nadomestilo zanjo. Če 
pojde vse po sreči, misli priti Halliburtoa 
že čez tri, štiri dni v Rim. Če bodo alpski 
prelazi že zasneženi, ko najde žival, potem 
bo moral izvršitev svoje ideje preložiti se-
veda na prihodnje leto. »Prav za prav je 
vse eno, kam potujem in kako,« je dejal 
ekscentrični Američan. »Imam pogodbo za 
52 potopisnih člankov m sem gotov, da bi 
lahko povsod našel dovolj gradiva. Ideja 
6 slonom pa mi vendarle ugaja nad vse.« 

V ostalem to ni prvič, da se podaja Hal-
liburton na takšno senzacionalno potova-
nje. Ze prej nekoč je kakor Leander in 
lord Byron preplaval Helespont, kot prvi 
je preletel Timbuktu. A takšni usmehi so. 
po njegovi lastni izjavi igrača proti temu 
kar hoče izvršiti sedaj. 

ZANIMIVOSTI 
K e n g u r a j s k e krače 

V Avstraliji so pred nekoliko leti od-
kril!, da je kengurujsko meso izvrstno. 
Poseirao zelo mesnata stegna teh živali so 
baje okusna in ni čudno, da se dviga po-
vpraševanje po teh kračah z vsakim dnem. 
Zadnje lete so postale pomembno izvozno 
blago. Ker bi pa same živali v prosti nara-
vi ne zadostovale potrebi so si v zadnjih 
časih omislili posebne farme,  v katerih go-

{'ijo do 2000 živali. Kakor znano je tudi 
Lusija pred časom sklenila osnovati ken-

gurujske farme  v svojih južnih delih. Ka-
ko se avstralske živali tam obnašajo, še ni 
znano. 

N a j m a n j š a p i š t o l a 
Neka ameriška orožarna je spravila na 

trg pištolo, ki je najmanjša na svetu. Nje-
na dolžina znaša manj nego 2 cm, komaj 
toliko, kolikor dober noht Prospekt pra-
vi, da je ta igrača posebno primerna za 
dame in da ni sploh nobena ^rača Jamči, 
da je mogoče na 20 m z njenimi drobnimi 
kroglami do smrti ustreliti vsakega člo-
veka. 

S lon in b e l e miši 
Indijska osrednja vlada je prepovedala 

lov na slone s pomočjo belih miši. V no-
vejšem času so izkoristili namreč domačini 
nepojmljivi strah, ki ga imajo t' velikani 
pred belimi mišmi. V bližini slonjih čred 
so spuščali te živalice, debelokožci so se 
potem • divji paniki spustili t dir ia pa-

dal! v pripravljene jame. Tam ni bilo tež-
ko zveza ti jih in ukrotiti. 

K a r a n t e n a za l e t a l a 
Nankinška vlada je odredila, da jc tre-

ba vsa letala, ki prihajajo iz južnih kitaj-
skih dežel, po pristanku temeljito razku-
žiti, posadka in potniki pa ostanejo za 4 
tedne v karanteni. To odredbo je povzro-
čil strah pred kolero in črno kugo, ki raz-
sajata v omenjenih deželah, vlada pa se 
boji, da bi letala prinesla bolezenske kali 
v Nanking, ki doslej ni okužen. 

2 i r a f  e na dražbi 
V Kapskem mestu se je te dni vršila 

dražba gazel in žiraf  iz neke farme,  ki je 
zašla v plačilne težave Izdražili so 28 ži-
raf  in 55 gazel. Večino jih je kupil tamo-
šnji živalski vrt, 9 žiraf  pa so kupili zaseb-
niki, da jim bodo rabile kot domače ži-
vali. 

Citate tedensko revijo 
f,ŽIVLJENJE IN SVET" 

Sodba gospo* 
dinj je: 
za pranje le izdatno 
»Hubertus« milo in 
samodelujoč pralni 
prašek »Perion«. Iz-
delka s l o v e n s k e 
tvornice! 

Salon za kralja in kraljico 

VeKM Balon v pariškem hotelu CrUJon, ki je bil rezerviran kot apartement za blago-
pokojnega kralja Aleksandra ia kraljico Marijo 

Francoski admiral B e r t h e l o t 

General Georges je sedel s kraljem Ale-
ksandrom v istem avtomobilu in je bil 

hudo ranjen, da se bori s smrtjo 



Letošnje strelske tekme m drtavno 
prvenstvo so bile od 9. do 15. t m. T Be®-
gradm ln smo o njih že poročali. Dane8 

priobiiujemo sliko mariborskih strelcev, Id 
so častno zastopali slovenski strelski BpOj-t. 
Ekipa je v borbi za kraljev pokal bila bolj. 
fta  kakor lani, dosegla je 300 točk in za-
sedla S. mesto. V borbi za v«edržavno 
prvenstvo je prof.  Pero Cestnik let»s do. 
segel 5. mesto, pobral pa je državno prven_ 
stvo v malokaliberskem streljanju. 

Seveda so se mariborski strelci ndeležfll 
tndi tekmovalnega streljanja od preteklega 
petku do nedelje v Ljubljani in so dosegli 
častne uspehe. Tako je prof.  Pero Cestnik 
zmagal na zmajevalni tarči, dalje na UL 
tarči »brzovlaka« in na I*' tarči »Triglav«, 
Tone Majer pa je tu bil drugi. Profesor 
Cestnik je dobil krasno diplomo, lovsko 
dvoctvko in uro, Majer pa kipec rudarja. 

strelci na tekmah v Beogradu 

Gospa Vukmaničeva si je tudi letos r tek-
movanja dam priborila državno prvenstvo. 

Mariborska strelska eki-
pa (od leve na desno): 
puškar Dušan Hinič, aka-
demik Tone Majer, pod-
polkovnik Bajo Stanišič, 
knpg. mojster Robert 
Vukroanič, profesor  Pero 

Cestnik 

Akademik Tone Majer, velika nada nagega 
strelskega športa: v borbi sa kraljenr pokal 
si je s 425 točkami priboril v ostri konku-

renci 4. mesto. 

Prof.  Pero Cestnik 

večkratni državni prvak 

O B T 
Športniki! 

V naša Srca je legla globoka tuga ln ža-
Vrhovnega pokrovitelja, celokupnega 

našega športa Nj. VeL kralja Aleksandra L 
nI več med živimi. V MarSeillu, na bratskih 
francoskih  tleh, kamor je prišel oznanjat 
ljub<3zen in mir, ga je zadela kruta krogla 
br^vestnega zločinca, ki »e gotovo ni zave_ 
dal, v kako neizmerno žalost bo s sv°jim 
gnusnim čin°m pahnil ve» jugo^ovenskl 
narod. 

Kaj je bil jugoslovenskim športnikom 
blagopokojni kralj Aleksander? Vs« vera«, 
da mana ni bil sam« formalni  pokrovitelj 
naših najvišjih športnih organizacij, da nam 
ni dal sv-ojega pokroviteljstva samo kot zu-
nanji ble®k za Športne prireditve, na kate-
rih smo v plemeniti Športni b°rbi merili »vO-
je moči ne samo v interesu posameznikov, 
temveč v interesu in v slavo našega najviš-
jega ideala — naše edine in edinstvene do-
movine Jugoslavije. — V Njem smo videli 
svetal vzor, ki nam je kazal pot v bodoč-
nost. V Njem smo videli utelešeno plemeni-
tost, vztrajnost, požrtvovalnost in v naj-
večji meri izraženo domovinsko ljubezen. 

Blagopokojni kralj Aleksander L se je 
živo zanimal za razvOj nagega športa, ker 
je iskreno ljubil mladino, že vidimo sadove 
Njegovega zanimanja in Njegove ljubezni 
do športnega pokreta. Ministrovo za telesno 
vzgojo, ki nam ga je ustvaril On, nam obe-
ta lepše p°glede v bodočnost našega Športa. 

Gl°boko užaloščeni se športniki klanjamo 
cftiom  našega vrhovnega voditelja s trdno 
prisego, da bomo po tem hudem udaren še 
bolj o jeklene! i v svoji odločnosti in v svojem 
delu za veličino in slavo naše domovine in 
da bomo vedno in vedno hodili po potih, ki 
nam jih je pokazal naš veliki prijatelj in 
voditelj. 

Slava kr®!jn Aleksandru L 

Službeno lz LNP. Seja k. o. bo drevi ob 
20. v prostorih LNP, nebotičnik IV. nadstr. 
Na sejo se vabijo gg.: Ninkovič Joso (Slo-
ga), Vinšek Ivan (Svoboda), Klančič Av-
gust (Hermes) in Svetic Ignac (Ilirija). 

Službene objave GZSP 
Odstop Sokola Koroška Bela se vzame na 

znanje in se o tem obvesti Savez. Odstop 
Sokola Radovljica se ne more vzeti na zna-
nje, dokler ne poravna dolga v znesku 122 
Din. Dopis LZSP z dne 26. junija t. L štev. 
4 se odstopi v rešitev glavni skupščini. Za-
deva tajnika II. Srečka Jagodica se izroči 
eeji širše uprave v pretres. Tajnik II. se 
poziva, da izroči vse agende tajništva do 
10. t m tajniku I. v svrho priprav za 
občni zbor. Člana nadzornega odbora gg. 
Peter Klofutar  in Tone Legat naj se zgla-
sit 21. t m. ob 10. dopoldne v restavraciji 
g. Legata na Jesenicah v svrho pregleda 
blagajne. 

Ponovno se opozarjajo klubi in društva 
na službene objave z dne 22. septembra 
t L ter se opozarjajo, da vsa navod la 
striktno izvedejo do določenih terminov. 
Ker se športni klub Triglav na Bledu ne 
odzove pozivu glede povračila dogovorje-
ne vsote, se sklene izročiti zadevo širši 
upravi. Funkcionarji, ki dolgujejo podsave-
zu pravilnike, se naprošajo, da takoj na-
kažejo dolžne zneske, ker se bo v prihod-
njih službenih objavah terjala poimensko. 
Sledeči klubi in društva dolgujejo podsa-
vezu: ASK Gorenjec 190.50. Dovje-Mojstra-
na 122, SPD Kranjska gora 100, TPD Kranj 
ska gora 100, TPD Sv. Janez 122. SK Bo-
hinj 122, SK Lesce 25. SX Begunje 70. So-
kol Jesenice 100, Sokol Kranj 100. Sokol 
Radovljica 122, Sokol Bled 100, poziva se 
SKD Enakost na Jesenicah, da plača ah 
vrne pravilnike in tiskovine. Vsi našteti 
klubi naj poravnajo svoje obveznosti naj-
kasneje do 14. t m. 

Po sklepu ožje uprave se določi glavna 
skupščina na dan 21. oktobra 1934 ob 15. 
v hotelu Paar na Jesenicah z dnevnim re-
dom: Otvoritev skupščine in pozdrav pred-
sednika; poročilo upravnega odbora; poro-
čilo nadzornega odbora; določitev sedeža 
podsaveza; volitve upravnega in nadzorne-
ga odbora ter razsodišča; samostojni pred-
logi; določitev službenega glasila in slučaj-
nosti. V primeru, da ob napovedanem času 

J. Milčinski: 
Mayda 

Ko sem lani pešačil iz Španije domov, 
sem se zarekel, da si prihodnjič privo-
ščim udobno potovanje. Takole sem si 
mislil: Plačal bom vožnjo na parniku 
in se bom vozil po svetu brez skrbi in 
trpljenja. Ves dan bom polegal po kro-
vu in v vsaki luki si bom nakupil toliko 
kruha, sadja in vina, da bom izhajal 
dotlej-, ko spet pristanemo. 

Tako sem letos storil. Našel sem la-
djo, kakršno sem si želel. Ime ji je 
»Mayda«, matična luka San Sebastian; 
kje to mesto leži, nočem vprašati, da ne 
bi pokazal svoje nevednosti »Mayda« 
je tovorni parnik, zato sicer potnikov 
ne sprejema. Šele ko sem pojasnil, da 
ne potrebujem niti kabine, niti kake 
druge potniške udobnosti, smo se pogo-
dili. Plovemo na neki otok — ime sem 
pozabil — v Jonskem morju, tam da 
dobimo nadaljnje smernice. Pošteno 
sem plačai okoli dvesto dinarjev in sem 
sedaj dostojen potnik. Čez dan posto-
pam po krovu, po strojnici, po skladi-
šču in sem povsod v napoto, spim pa na 
kolobarju vrvi, ki sem si ga privlekel 
za dimnik — tam je lepo toplo. Tudi za 
slučaj dežja sem se že preskrbelj^v 
skladišču med tovorom je šest vreč ži-
ta., iz njiii si .napravim divan. 

Kako je lepo na takemle parniku! 
Nikogar ni, M bi mu moral vsakih pet 
minut razkazovati svoje papirje, nikdo 
te ne moti v spanju z neokusno rečeni-
co: Tu je prepovedano spati! Če spiš na 
kopnem, moraš imeti vedno čevlje za 
vzglavje in z obema rokama držati za 
nahrbtnik, da te ne okradejo — tu si pa 
lahko po mili volji razpostaviš svoje 
stvari sirom ladje, da imaš vse pri ro-
kah. 

Ree, nisem si mogel želeti boljšega. * 
S slavo dostojnega potnika je pri 

kraju! 
Danes me je nekdo, nemara je bil ku-

har, prišel vprašat, kakšno hrano da 
želim, mornarsko ali častniško. Rekel 
sem mu, da me tak luksus preveč stane 
in da bom jedel to, kar si bom v prista-
niščih sproti nakupil. Mož je odšel brez 
besede, a se je kmalu nato vrnil, češ, da 
želi stari — hotel da je reči: gospod 
kapitan — z menoj govoriti. 

Kapitan, stara morska kača, me je v 
nekakem esperantu nagovoril takole: 
»Ljubi moj gospod, vi torej pravite, da 
ne marate ladijske hrane. Od česa pa 
mislite živeti?* 

»V pristanišču, če dovolite, si bom 
nakupil, kar potrebujem,« sem rekeL 
Mož je hotel očividno napraviti g svojo 

I ne bi bOo nrrročnfh  vsaj polovica 
bo skupščina pol ure kasneje prav tam, na 
glede na število navzočnih članov. V smi-
sla § 14 imajo glasovalno pravico samo oni 
klubi in društva, ki so poravnali podsive-
cu vse denarne obveznosti. Delegati mora-
jo predložiti predsedstvu skupščine pove-
riinice. Samostojne predloge je treba po-
slati podsavezu najkasneje do 15. t m. Tri-
četrt ure pred pričetkom glavne skupščine 
bo prav tam seja širše uprave, katere se 
morajo udeležiti vsi na zadnji skupščini 
Izvoljeni odborniku Tajnik L 

Herm^»va proslava preložena. Sporoča-
mo vsej športni javnosti, kakor tudi vsem 
udeležencem in sodelujočim na proslavnih 
prireditvah našega kluba, da so za nedeljo 
14. t  m. napovedane moto.koiesarske dir-
ke, dalje slavnostni občni zbor tn pa razde-
litev rtagT&d, ki bi se morala vršiti dne 14. 
t. m., zaradi tragične smrti našega blago-
pokojnega kralja Aleksandra, preložene na 
kasnejši termin. Nadaljnjo izvedbo pros?a_ 
ve bomo javnosti in vsem sodeJujočlm pra-
vočasno objavili. — Predsedstvo ŽSK Her-
mesa. 

ASK Primorje (nogometna sekcija). Da-
nes od 15. naprej strogo obvezen trening za 
Ugino skupino. 

SK Svoboda, Ljubljana Danes ob 19. 
danski sestanek v Delavski zbornici. 

S o k o l 
Notranjsko sokolsko prosvetno okrož-

je. V nedeljo, 14. oktobra, se bo vršila v 
Sokolskem domu na Rakeku ob 8. zjutraj 
okrožna prosvetna konferenca.  Pozivam 
proevetarje odnosno njihove namestnike 
naslednjih društev: Bloke, Borovnica, Cerk-
nica, Dolenji Logatec, trenji Logatec, 
Hotederšica, Loška dolina. Planina pri Ra-
keku, Rovte, Unec—Rakek £iri n Graho-
vo, da se konference  sigurno udeleže. Isto-
časno prosim, da prineso s seboj na konfe-
renco vsa manjkajoča mesečna poročila v 
smislu dopisa od 4. t m., v kolikor jih 
medtem že eventualno niso poslali Konfe-
rence se udeleži tudi delegat 2PO br. Ja-
nez Poharc. — Okrožni prosvetar. 

Tekme srednjih šol Male antante 
te leta 1423 ao sprožili romunski profe-

sorji telovadbe r svojem združenju da bi 
bilo koristno, ako hi se pričelo prirejati 
med srednješolci držav Male antante ter 
Poljske vsaki dve leti tekme v lahki atle-
tiki in telovadbi. Vendar pa tedaj očividno 
še ni bil teren goden za prirejanje stičnih 
velikih prireditev. Kakor je podoba, pa se 
sedaj bliža tudi ta misel uresničenju. 
Združenje romunsko je svojo misel priob-
čilo združenjem češkoslovaških, poljskih in 
jngoslovenskih telovadnih učite jev :n pro-
fesorjev  in bila je s simpatijami sprejeta. 
Razume ee, da je stvar vendarle še v za-
četku, toda prvi koraki so storjeni ln 
mogoče je, da ho v nekaj letih mogoče pri-
rejati omenjene tekme med dijaštvom pri-
jateljskih držav, ki naj hi se ma pridru-
žilo tudi še bolgarsko dijaštvo. 

Svetovni rekord na zadnffh  ženskih 
igrah 

Pred kratkim so se v Londonu vršile 
mednarodne svetovne ženske igre, kjer je, 
kakor znano, jugoslovenska družina v ha-
zeni dobila svetovno prvenstvo. Izmed 
ostalih panog omenjamo vse one najboljše 
storitve< ki so bile po komisiji pripoznane. 

Koubkova la Prage je tekla na 800 me-
trov v najboljšem dosedaj doseženem času 
2 min. 16.4 sek. Dalje Je priborila štafeta 
praških visokošolk Bažantove, Doksanske, 
Kučerove in Koubkove prvenstvo v izme-
ničnem teku 100 X 100 X 200 X 800 m v 
času 3:14.4 sek. Poljska telrmovalka Valas-
jevičovna je postavila najboljše rezultate 
pri tekih, in sicer na 60 m v 7.3 sek., na 
80 m v 9.8 sek., na 100 m v 11.8 sek. ter 
n« 1000 m v 3:02.8 min. Preko ovir Je te-
kla na 80 m nemška tekmovalka Engel-
hard tova 11.6 sek., dočim je odnesla prven-
stvo v skoku v višino Gotliebova Av-
strije, ki je skočila 132 cm. Pri skakanju 
z mesta v daljino je zmagala Američanka 
Lyffor  i 26(2.9 cm 

Krojači ! 
Zahtevajte 

krojaške peči 
za istočasno gretje 6 li-
kalnikov v vsaki trgo-

vini z Seleznino. 
Izdelek: 

Vojvodjanske livarne 
d. tU Novi Sad. 

hrano dobro kupčijo. 
»In če ostanemo pet. Sest dnt na od-

prtem?« Menda je mislil, da ae bom 
kar sesedel. 

»Potem si bom pač tarpfl  pet, Sest 
št rac kruha,« sem odvrnil pokojno. 
»Sem tudi že x manj izhajal.« 

Razkora&l ee je pred menoj kakor 
krotilec levov. 

»Ljubi moj gospod, s tem ne bo dč . 
Vi si tole tako predstavljate: kadar smo 
zunaj, me ne bodo pustili, da od lakote 
poginem. Prinesli mi bodo jed m se bom 
izza polne sklede smejal staremu v 
pest. Se mi je takoj zdelo! Se vam že 
na zunaj vidi, da bi radi zastonj jedli!« 

Na to misel v resnici še nisem bdi 
prišel. Še nikdar »e mi ni zgodilo, da bi 
kapitan tako po očetovsko skrbel za 
svojega potnika. Zdi se mi pa, da naš 
»stari« dosedaj še nobenega ni vozil na 
svoji ladji. 

»Takole vam rečem,« je nadaljeval 
pridigo. »Če hočete jesti, boste delalL 
Za delo itak ne znate prijeti nobeno, to-
rej se boste naučili Prav?« 

»Prav, gospod kapitan!« 
»Javi se pri kuharju, boš pomival po-

sodo!« 
»Potrudil se bom, gospod kapitan!« 
Tako sem postal prvi ladijski nebodi-

ZaduSena revolucija v Španiji 

Španska vojska na barcelonskih ulicah po zatrtem katalonskem uporu 

Dva poroda na svatbi 
V Beljaku so te dni obhajali sivatbo, ki 

se je končala z nenavadnim zaključkom. 
Svatje so se veseli vrnili iz cerkve in se 
razmestild okrog bogato obložene mize. Ko 
so bili v najbolj židanem razpoloženju, pa 
je nevesta začutila bolečine. Odšla je iz 
sobe in ko je ni bilo dolgo nazaj ter so 
jeli spraševati, čemu je izostala, so j:m po-
vedali, da je nevesta pravkar povila krep-
kega sina. Svatje so se jedva nekoliko po-
mirili zaradi ce senzacije, ko je irgmiHa iz 
njih srede ženinova sestra. Čez nekaj ča-
sa so prinesli novico, da ležd tudi ona v 
postelji, kjer je dala življenje zdravemu 
dečku. 

Eskimske žene imajo svoje 
nazore 

Dočim stremijo ženske vsega ostalega sve-
ta za moškimi pričeskami, se Eskimke po-
našajo z dolgimi lasmi. Mlada Nanadluk Iz 
severne Al jaške pa se med vsemi ženskami 
svojega rodu ponaša, da ima najdaljše lase 

čuden gost 
Slovitega francoskega  fizika  Ampčra so 

kot novega člana akademije povabili na 
gostijo. Neki hudobni prijatelj je učenja-
ku v šali dopovedoval, da mora tja v svoj 
uniformi  akademika. Res je Ampčre pri-
šel v veliki gali in je bil v hudi zadregi, ko 
je opazil, da so vsi drugi povabljenci v 

družabni obleki Hotel se > 
meča, ki se mu je neprestano opletal med 
noge. Odpel ga je in skril v neopazovanem 
trenutku med blazine nekega naslanjača. 
Potem je sedel med goste, kjer je Trmah! 
pozabil na svojo zadrego in se živahno 
udeleževal pogovora. 

Med gostijo ga je nenadno zmotil neki 
problem. Naslonil se je ob kantin ln o M 
razmišljati. Cas je mineval, gostje so o^a-
vili hišo, a Ampčre je še vedno slonel ob 
kaminu, zatopljen v svoje misli. NI kaza-
lo, da se bo kmalu odpravil. Gostitelj je 
odšel na skrivaj spat in samo vljudna go-
spodinja je obsedela pri slavnemu gostu, 
spoštljivo upoštevala njegove misli tn mol-
čala. Kazalca na uri sta se pomikala na-
prej. 

Nazadnje je raztreseni učenjak vendar-
le opazil, da Je ostal sam. Hotel js vzeti > 
meč, da pdide. A baš na naslanjaču, v ka-
terega ga je bil skril, Je gostiteljica za-
spala. Kaj storiti? Učenjak je ni hote« 
zbuditi, pokleknil je k naslanjaču ln sku-
šal polahko potegniti meč izpod blazin. 
Potegnil Je — tn v roki mu Je ostala gola 
vifim.  v tem trenutku se Je dama zbudila 
in v polsnu od groze vzkriknila, ko je opa-
zila pred seboj moža z mečem v roki. 
Njen mož je prfhitel  4z spalnice, stvar as 
Je takoj pojasnila, toda Ampčre ni tega 
dogodka nikoli pozabil. 

R a d i o 
Četrtek, II. oktobra. 

LJUBLJANA, BEOGRAD in ZAGREB* 
Program po napovedi. 

Petek, 12. oktobra. 
LJUBLJANA, BEOGRAD in ZAGBHte 

Program po napovedi 
PRAGA 19.30: Prenos Dvofakove  opera 

>DimitriK iz gledališča. —BRNO 1956: Pre-
nos iz Prage. — VARŠAVA 1950: Pesmi na 
ploščah. — 20.10: Simfoničen  koncert. — 
22.30: Ukrajinske poezije. — 23.05: Godba 
aa ples. — DUNAJ 11.30: Alpska muzika. 
— 12: Plošče. — 16.10: Pevci pariSce ope-
re na ploščah. — 17-20: Arije m pesmi. — 
19.30: Godalni kvartet. — 22: Banska muzi-
ka. — 22.50: Violinske skladbe. — 23.20: 
Orkestralen koncert. — BERLIN 20.10: 
Vsakdanje dogodivščine. — 22.20: Komorna 
glasba. — KČNIGSBERG 19.15: Moderne mi-
niature- — 20.20: Mešan program. — 21: 
Nesmrtna elasba. — 23: Valčkov večer. — 
STUTTGART 20.10: Dramski večer. — 
22.20: Lahka glasba. — 23: Nočni koncert 
— BUDIMPEŠTA 17.35: Koncert na flavte. 
— 18.20: Ciganska kapela. — 19.56: Mešan 
program- — 22: Jazz. — 22.50: Ciganska 
godba. — RIM 17.10: Vokalen ki faMrtrmneo-
talen koncert — 19.20: Plošče. — 20.45: 
Operetni večer. 

Kupuj domače blago! 

Sneg je pobelil vrhove planin 
. I.J. • .n j. '••" I "m.'I-1  -*» '»P '' ̂ 'jHfr-*  ' • . * . . •• i • "  ' . '.. . * . " ' . • • - - • v 
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Upornica 
Roman 

»To je res imenitno,« je rekla Jozana... »In kakšen je uspeh ?< 
>Oh, uspeh! Naš vpliv je seveda dobrodejen. Varovanke se du-

ševno in telesno poboljšajo. Vse zatrjujejo, da hočejo same vzgajati 
otroka... Ali na kliniki pridejo v slabo družbo . . . Druge sta-
rejše — ženske jih kvarijo z malopridnimi nasveti: ,Mladi ste. 
Boste že koga našli. Nikar si ne naprtite otroka... Jaz sem dala 
vse svoje pamže v sirotišnico..In mati, ki se še ni utegnila do 
dobrega začutiti mater, se d& pregovoriti.. .< 

»Pogosto?« 
»Prepogosto. Pravijo, da so človekoljubi iz optimizma človeko-

ljubi. Kako prostodušen je ta pogled na stvar!... Kdor se posveča 
blagru nesrečnih ljudi, kmalu spozna grehote, napake in odurne 
strani človeštva... Ne zaradi njihovih dobrih lastnosti, ne, vzlic 
slabim lastnostim moramo ljubiti svoje bližnje, ki so zašli v 
nesrečo . . . Kdor hoče delati dobro, se mora otresti vseh iluzij, če 
naj ne omaga... Optimisti in navdušenci se dado prehitro raz-
očarati in oplašiti.. 

»Na žalost imate prav, <je z obžahijočim glasom dejala gospo-
dična Bonova. 

»Morda bi se človek kar nehal ukvarjati s temi nesrečnicami, ?e 
bi ne imel gotovosti, da izpolnjuje dolžnost pravičnosti in poprav-
lja krivico . . .« 

>Zenske, ki jih boste danee videli, vae bodo imenadile s svojo 
lahkomiselnostjo. Zapeljane, prevarjene, izobčene, na ulici po-
brane . . . pa vendar tako dobre volje... Misli na prihodnjost se 
ogibljejo; sedanjost jim daje občutek varnosti. Ko živijo tako sku-
paj, postajajo spet majhna dekleta: vse jim je v zabavo. Z današ-
njim slavjem se ukvarja njihova domišljija že mesec dni... Ena 
izmed njih me je davi ustavila na stopnicah: ,Kaj ne, da dobimo 
danes torto?... Da? . . . Prekrasno'...' Vzlic svoji okornosti je 
od veselja zaplesala . . . In če bi vam zdaj povedala njeno zgodbo!.. 
Devetnajst let ima, grda je, rdečelasa, kozava, hroma, dekla v 
neki krčmi — Na pol sestradano, s črnimi lisami po vsem telesu, 
razcapano so nam jo poslali semkaj, in na moje prvo vprašanje, 
kdo je oče njenega otroka, je odgovorila: ,Otrokov oče? Kaj vem? 
Nekega gospoda Camilla imam še najbolj na sumu!...'« 

»Ali je med vašimi varovankami mnogo služkinj?« ji je Jozana 
segla v besedo. 

»Da, mnogo, še čisto mladih; te so žrtve dekelskih sob v šestem 
nadstropju... Pa imamo tudi delavke, trgovske pomočnice in celo 
učiteljice. Nekatere so si ohranile čisto srce . . . take, ki so zlorabili 
njihovo nevednost, ali ki so se vdale iz ljubezni... Oh, nesreča je 
ca.sih tako ganljiva! Pripovedujte to, gospe, zapišite, razglasite 
vsemu svetu: z žensko človek ne more imeti nikoli dovolj usmi-
ljenja . . . Naj pade še tako globoko, skoraj zmerom je mož tisti, ki 
je kriv njenega padca .. 

»Samo tega ne morem razumeti,« je rekla gospodična Bonova, 
»da se ženske, ki imajo talent, ime in krog bralcev in pišejo lepe 
krjige, bolj ne zavzemajo za druge ženske? Dobra družba in me-
ščarski krogi .Varstva žen' najbrže ne berejo; v ,Ženskem svetu' 

pa Jozana ne more odkrito izpovedati evojih nazorov... Gospod 
Foucart hoče, naj govori o siromaštvu z zastrtimi besedami; rev-
ščino mora prikrivati in paziti, da ostane celo bolečinam in smrti 
še nekaj pariške elegance.« 

Gospa Paletlova je ponudila, naj si pred začetkom slavja ogle-
data hišo. Jele so hoditi po čisto belih spalnicah, po obednici z 
vzporedno postavljenimi mizami, po bolniških sobah, kuhinjah in 
veliki delavnici, kjer so čakale stanovalke zavetišča. 

Kakih trideset jih je sedelo na slamnatih pručicah, kakršne 
imajo po cerkvah. Z a vodna obleka iz rjavega porhanta, s temnim 
krilom in jopico brez gub, je še bolj podčrtavala brezobličnost nji-
hovih teles, in belina čepcev je bila kar pretrda za njihova rumen-
kasta, prstenobleda čela... Ko so sedele tako v vrstah, niso bile 
več podobne ženskam, ampak le še ženskim živalim, revni ženski 
živini. In kaj pazljivo si moral pogledati, da si v neusmiljeni, mr-
zli zimski osvetljavi tu pa tam opazil sled nekdanje lepote. 

»Številka devet?« je vprašala voditeljica. »Številke devet ne 
vidim... Pa ne da bi bila na bolniškem oddelku?...« 

»Ne.« je odgovorilo nekaj glasov, »tamle zadaj je, v kotu.« 
»Gospa devet,« je zaklicala paznica, »stopite semkaj! Nihče 

vam ne bo storil žalega!« 
Glave so se okrenile proti ženi, ki je sedela v kotu dvorane na 

nizki pručici. Oprla je bila komolce na kolena, in njena že zelo 
dozorela nosečnost jo je delala odurno. 

»Ni se hotela dati fotografirati;  pravi, da hoče goT in da je ve-
selica ne zabava . . .« 

En.». izmed žensk se je zasmejala. Druga je polglasno relrla: 
»Kakšno vedenje! Ali si nared?« 

C E N E M A L I M O G L A S O M 
Po 50 par za besedo, Din 'i.— davka za vsafc  oglas m enkratno pri-
stojbino Din iJ.— za Sitro ali dajanje naslovov plačajo oni. ki iščejo 
služIl. Najmanjši znesek za enkratno objavo ogla*a Din 12.—. Dopisi 
ta tenitve se zaračunajo po Din Ž.— za vsaKo besedo. Din 2.— davka 
za vsak oglas in enkratno pristojbino Din 5.— za šifro  ali dajanje 
naslovov Najmanjši znesek za enkratno objavo oglasa Din 20.— 
Vsi ostali oglasi se zaračunajo po Din L.— za besedo. Din 2.— davka 
za vsak ogias m enkratno pristojbino Din 5.— za Šifro  ali dajanje 
naslovov Najmanjši znesek za enkratno objavo oglasa Din 17.— 

Ponudbam na šifre  ne nrflagaite  znamk! Le. če zantevate oo 
Oglasnega oddelka »Jutra« f"feSM  -9 _ «. 

odeovor nriiožite OHI v znamkah. 

Vse pristojbine za male oglase je plačati pri predaji naročila, 
oziroma jih je vposlati v pismu obenem z naročilom, ali pa po 
poštni položnici na čekovni račun, Ljubljana štev. 11842, sicer 
se zaračuna k zgoraj navedenim pristojbinam še manipulacijska 

pristojbina Din 5.—. 
Vsa naročila in vprašanja, tičoca se malih 
oglasov, je naslavljati na: Oglasni oddelek 

„Jtstra", Lfubljana. 

Šivilja 
Nudite gostom najsijajnejše jugoslovensko 

BERMET-VINO 
Črnino iz Fruške gore. 

V sodčkih od 50 litrov naprej ga pošilja 
B. MARINKOV, 

Sremski Karlovei, Fj-uška gora. 

Službo dobi 
Jeseda l Din davek 2Dm 
ea Slfro  ali dajanje ns 
»love b O.n. Najmanlži 

znesek 11 Din 

Švajcar 
požteo to marljiv, ki mora 
dnevno predelati 200 Li-
trov mleka v maslo in ©e-
nemi sir, molziti 20 krav, 
nadzorovati 2 kra.va.rja, 
strokovno vod-iti svinjerejo 
s pomočjo 2 delavcem, do-
bi službo. Fonradlbe z za-
htervki na: Hartner, Gor-
nja Lendava. 300.58-1 

Dobro stalno službo 
d-.-»bi pridno i-n poSteno de-
kle, Miro 25—30 let, z do-
brimi priporočili, ki wra 
!>--ivati in neka.; kuhati ter 
Hr« lan bežen do petletnega 
otroka. Ponudbe s sliko in 
priporočili pod >Sta.tao na-
nneščenjtK Tia podružnico 
»Jn>tra* v Mar-ibom. 

Natakarico 
prid.TK* in sposobno i5čem. 
Ponndbe s sliko pod šifro 
#r.ijetno mesto na deželi« 
na osrlasm oddelpk ».T^ra« 

Učiteljico 
gospodinjstva 

W ?«Wko vodi gos ti-niča r-
sik o-gospodinjske tečaje — 
iščemo. Ponudbe z navrd-
bo honorarja in dokazili 
na, Tirno  g »filmi?  .irski h 
udrožernj v Ljr»b!jaaf. 

srmt-n 

Krojaški mojster 
radielorale-c koinfebeiijs.k-ih 
do/mekih p'a£čev, dobi de-
l-o. Naslov v vseh poslo-
va:mie.ah »Jutra«.. 30670-il 

Kuharico 
samostojno, i-š&em za ta-
koj. Natančne pomudbe na 
oglas, oddelek »Jutra« pod 
»Snažna«. 30682-1 

'.eseda 1 Din davek 2 Din 
'.a Slfro  ali dajanje na 
'iova S Din. Najmanlš' 

znesek 17 Din 
Diinfci  19 run 

Večerni trgov, tečaj 
knjigovodstvo, korespon-
denca. stenografija  itd. 
Začetek 15- oktobra o*b 7. 
uri rvečer. Vpi6 vsak dan. 
Na'bo4jša dopolnilna pri 
lo-žnost za ljudi v praikei. 
Trgovski nr.ni zavod 
T,'ubijam, Kongresni trg 
2/n. 30G3S-4 

se priporoča za obleke in 
plašče na dom. Rečna ul. 
št. 8. 306&3-2 

Dekle. 
vajeno veeh hišnih del, ki 
je službovalo samo v bolj-
ših hišah, išče meeto ©Im-
kimje. Gre tudi na deželo. 
Naslov v vseh posl oiva Ini-
oah »Jutra«. 30671-2 

rfeseda  1 Din davek 2 Dtn 
za Slfro  ali dajanje na 
slova 5 Din. Najmanl« 

znesek n Din 

Vaknka 
dobi mesto v trgovini z 
mešanim blagom. Na-stop 
takoj. Prednost ima oseba 
iz trgovske hiše. — Josip 
Lavtižar, Kranjska gora. 

30554-44 

Vajenko 
s primemo šolsko izobraz-
bo. staro ne pod 16 let, 
m-o&no, iščem za trgovino 
mešanega blaga. Ponudibe 
na naslov: M. Koželj, Za-
gradec. 30667-M 

Poslovodrnjo 
išverbano. rabim za trgo-
vino. Prednost starejše in 
jsEcSno kavcije. Naslov v 
wck poe'cva!nica>b »Jutra« 

30679-! 

Prodajalko 
•eSSo prodajanja nogavic 
5n perila, po možnosti tu-
di aranžiranja izložb, sprej-
mem ta.koj. Po-midibe z na-
vedbo referenc  na oglasni 
o<Melek »Jutra* pod šifro 
»Prodajalka«. 30691-1 

leseda SO para da ve t 
t Din za Sitro ali da-
anje naslova 3Din Na)-
innn IS' l? r>in 

17 letno dekle 
3$e službo začetnice pni 
boljši družini takoj ali 
poaneje. Cen-j. po-nudibe 
prosi pod »Vestno dekle« 
na oclasmi odidelek »Ju-
tra«. " 30509-2 

Francoz-Parižau 
zmiožem srbohrva-tskega in 
nemškega jozika, pon^uje 
poceni francoščino  (litera-
turo. kmjngttvodsitivo. kon-
verzaeijo). — Ponudbe na 
os?las. oddelek »Jutra« pod 
»Charles Mitty«. 30604-2 

G. Th. Rotman: 

Peter Plaveč 
in Janko Rjaveč potujeta 

okoli sveta 

96 
IMed tem, ko se je gospa Rogačeva ti. 

pala za glavo, ki jo je bila obsula toča 
ometa, je hotel tapetnik zgrabiti dečka za 
uhlje. A na kleju, ki je pokrival tla, mu 
je spodrsnilo; med padcem se je ujel za 
vrvico lestenca, in ker je bila ta poškodo-
vana, je šinil vanj električni tok, tako da 
je jel siromak kakor obseden skakati v 
zrak. Da bi ga rešila, sta gospa Rogače-
va in Janko zgrabila za pole njegove 
suknje. . . 

Gospodična 
ree&a, ki govori nemSko, 
hrvatsko in slovensko, išče 
namieščenje kol vmgojnite-
Ijica. Zmožna je tradi pi-
sarnišlkih del. Ponudbe na 
o^las. oddelek »Jutra« pod 
»Mirni dom«. 30685-2 

fiSSEMŠ 
Beseda 1 Din davek 2 Din 
za Slfro  ali dajanje na 
slova i Din. Najmanjši 

smesek 17 Din 
Velik zas'»ižek 

brca lastnega kapital« jtv 
d'imo vsakomur, posebno n« 
d-oželi! Dopise t trni m ko ta 
odgovor na: Perssmn. Ljub 
Ija-na, požtnd predal 307 

166-S 

Beseda 1 Din davek 2 Din 
za Slfro  ali dajanje na 
slova 5 Din. Najmanjši 

znesek 17 Din 

Bencinske sode 
Siete, dobro ohranjen«, po-
cinkane kupuje Motoro il, 
Maribor, Kralja Petra trg 
št. 4. 30697-7 

t T'  r* Beseda 1 Din davek 2 Din 
za Slfro  aH dajanje na 
slova S Din. Najmantš' 

znesek 17 Din 

Motorni čoln 
na Ljubljanici, športni. 
štirisedežen (20 HP. hi-
trost 30 km) v teredno do-
brem stanju, prodam. — 
Vpra&aaja oa Rad« Mezn. 
Zagreb. Srediišnji ared ta 
•leiguranje radtrika. 

30261-6 

Vabimo Vas 
k na-kupn v oajcenejSi ob-
iačilnici A.. Preeker. Sv. 
Petra cesta 14. 133 

Otroški voziček 
moderen, naprodaj. Na-
slon v vseh ^poslovalnicah 
»Jutra«. 306S8-6 

Dobri vinski sodi 
naprodaj na Aimibroževem 
trgu št. 9. 30684-6 
Povsod si oglejte — pri 

nas pa kupuje 
otroške vozičke 

ker so najcenejši in naj-
elega.ntnejse izdelani. 
Kucler & CoM 

tovarna otročkih voz-ičliov 
Celovška cesta štev. 28 — 
poleg pivovarne »Union«. 

3070C-6 

Beseda 1 Din davek 2 Din 
za Slfro  ali dajanje na 
slova 5 Din. Nalmantši 

znesek Vi Din 
Različno pohištvo 

razprodajam p o d lastno 
ceno radi opustitve skla-
dišča. Mizarstvo, Strelišlka 
cesta 1. Maribor, ne koncu 
Betnaveka cesta. 30700-42 

Lokali 
Beseda 1 Din davek 2 Din 
za Slfro  ali dajanje na 
=lova 5 Din Najmanlš' 

znese v nin 

Gostilno 
oddam v najem. Naslov v 
vseh poslovalnicah Jutra. 

3068049 

Sobo odda 
•eseda 1 Din davek 2 Din 

ea Slfro  ali dajanje na 
slova 5 Din. Najmanlši 

znesek 17 Din 

Sobo 
aaijra.je 6 brano oddam 2 
gospodičnama na Kongres-
nem trgu št. 2, I. nadstr. 
desno. * 30674-93 

Prazno sobo 
v IJutičevem bi okni oddam 
Naslov v vseih poslovalni-
cah »Jutra«. 30677-23 

Opremljeno sobo 
komfortno,  mirno in čisto, 
oddam boljšemu gospodu 
na Poljanski cesti. Naslov 
v vseh poslovalnicah Jutra 

30701-23 

tieseda 1 Din davek 2 Din 
za Slfro  ali dajanje na 
-lova j Din. Najmanjš' 

™espk 1"» nin 

Bančne vloge 
ln akcije kupuje, prodaja, 
lombardira naj6olidnej« — 
St. Pnainuk, Zagreb. Var-
šavska 6. telefon  28-33. 

249S1-16 

Prodam knjižice 
Hranilnice kmetskih občin, 
8000 Din in 3500 Din, ter 
Mestne lijnbljansike 40.000 
Din in 10.000 Din najviš-
jemu ponudniku. Ponudbe 
na oglasni oddelek »Jutra« 
pod »Ljubljanski grad«. 

3070246 

Beseda 1 Din davek 2 Din 
ea Slfro  ali dajanje na 
*lova 5 Din. Najmanlš' 

znesek •> Din. 
Trgovino 

me<šanega blaga, s stano-
vanjem vzamem takoj v 
najem. Ponudbe pod šifro 
»Dober promet 22k na ogl. 
oddelek »Jutra«. 30675-17 

Majhno trgovino 
na deželi oddam takoj pod 
ugodnimi pogoji v najem 
samostojni ženski. PonmAbe 
na podružnico »Jutra« v 
Oelju pod »Dobro idoča«. 

3069647 

Sohgištg, 
Besed« 50 para da ve* 
i Din za Slfro  ali da-
lanje naslova 3 Din Naj 
manjši stnepek 1? Din 

Opremljeno sobico 
separirano, v mestu išče e 
15. oktobrom m'ad gospod 
Ponudbe na oglas, odd l̂eik 
»Jutra« pod šifro  »Kraj in 
cena«. 30631-23/a 

Separirano sobico 
v centru mesta išče urad-
nica. Ponudbe na oglasni 
oddielek »Jutrac pod šifro 
»Rabim c. 30706-23/a 

Stanovanje 
lese da 1 Din. davek 2 Din 

Slfro  ali dajanje na-
lova 5 Din Najmanjši 

znesek 17 Din 

Trisob. stanovanje 
moderno, e predsobo, v 
sredini mesta oddam s 1. 
novembrom. Naslov v vseh 
poslovalnicah »Jutra«. 

30672-31 

Kletno stanovanje 
sobe in kuhinje, oddam 6 
1. novembrom. Podaljšek 
Veroo^kove ulice štev. 66 

30676-31 

Dvosob. stanovanje 
fioimično,  v prvem nadstrop-
ju, z vodo, elektriko in 
pritiklinami odda Sršen v 
So. šiš&i. Vodnikova ce-
sta 33. 30693-31 

2 stanovanji 
dvosobne, parketiran-o, v 
I. nadstropju, in enosobno 
s kuhinjo oddam na Rim-
ski cesti štev. 23,1. 

30683-en 

Beseda 1 Din davek 2 Din 
za Slfro  al! da.tanje na 
slova 5 Din. NalmanlS-1 

znesek 17 Din 
Javna zahvala! 

Podpisani se zahva'jnje 
Zadrugi za zavarovanje ži-
vine v Laznici za popolno 
izplačano zavarovalnino ter 
jo vsakemu toplo priporo-
čam. Marija Presser. Be-
zena. 30698-3! 

Dražbe 
ieseda 1 Din davek 2 Din 
•.a Slfro  ali dajanje na-
iova 5 Din. Najmanjši 

znesek 17 Din. 
Javna dražba 

novega pohištva dne 12. 
t. m. »b 14. uri na Sv. 
Petra cesti štev. 17. 

30686-33 

Heseda 1 Din davek 2 DId 
za Slfro  ali dajanje na 
slova 6 Din. Najmanlš-

znespk Din 

Stanovanje 
tri- a<i dvosobno, iščem. 
Periferija  izključena. Pla-
čam do 1000 Din. Ponudbe 
n« ogl. oddel. »Jutra« pod 
»Sta'na stranka 1000«. 

30489-31« 

Stanovanje 
o-bstoječe iz 2 sob in pri-
tiikHin, iščem. Ponudbe mi 
oglas, oddelefc  »Jutra« pod 
značko »Snažnost«. 

30704-31/a 

Vrednote 
Beseda 1 Din davek 2 Din 
za Slfro  aH dajan 1e na 
slova 5 Din. Najmanlši 

znesek 17 Din 
Vsakovrstno zlato 

knpmje po najvišjih cenah 
CERNE — juve!ter 
Ljubljana, Wolfova  ulica 3 

stmji 
Beseda 1 Din davek 2 Din 
za Slfro  aH dajanje na 
slova 5 Din Najmanjši 

znesek i"> Din 

Šivalni stroj 
pogreznjeni, nemške znam-
ke. popolnima nov, zelo 
ugodno prodam. Dvora-ko-
v a 3/1 "kvo. 30680-29 

-seseda 1 Din davek 2 Din 
/a Slfro  ali dajanje na 
slova 5 Din. Najmanlši 

znesek 17 Din 

Psa čuvaja 
(volčjaka) kupimo. — Po-
nudbe na gradbeno pod-
jetje O. TOnnies d. z o. z., 
LjuibJjana, Tyrševa c. 35. 

30678-27 

kieeeaa t Lnu aaveK ^ um 
za Slfro  aii dajanje aa 
slova 5 Din. Najmanlš' 

znesek 17 Din 
Slabotni moški! 

Kadar ste popoln.oma sla-
botni ali nerazpo- oženi, 
vam pomore patentirano 
mehanično sredstvo »SA-
LUS STANDARD«, ki ga 
je raum.il zdravnik in či-
gar učinek so ugotovčli 
mnogi zdravniki iin zaseb-
niki. — Nove prospekte 
»SALUS STANDARD« (za 
m.o&ko moč) lazpošiljamo 
diskretno v zaprtih kuver-
tah breiz vsakega naslo-va 
fevrdke  ali vsebine proti 
10.— Din v poštnih znam-
kah. (Katalog s slikami 
»šola Ijnibeani«. ki vsebu-
je intimne pariške specia-
litete za polno živ! jem j« 
v zakonu, zanimive novo-
sti, gumaste predmete itd. 
Din 10.— v poštrnih znam-
kah). — Zastopstvo »Sa-
lus«, Zagreib 6, Mi. Sa-
mostanska aa. 23040 

seseda 1 Din davek 2 Din 
'.a Slfro  ali dajanje na-
lova 5 Din. Najmanjši 

znesek 17 Din. 

Kislo zelje 
repo novo, prvovrstno, 
ln cele glave za sarmo 
v sodčkih dobavlja po 

brezkonkurenčnl ceni 
Gustav Erklavec. Ljub-
ljana. Kodeljevo 10 te 
lefon  25-91. 205-33 

Glas bila: 
seseda I Din davek 2 Din 
za šifre  ali dajanje oa 
slova 5 Din. Najman.š 

znenek 17 Din. 
Pianino 

krasen, nov, orehov — ka-
kor tudi dobro oihranjem 

klavir 
naprodaj na Gosposvetsfri 
cesti štev. 12 — dvorišče. 

30643-36 

Kratek klavir 
z dobrim glasom, prod« 
Blatnik. Maribor, Gosoo-
&ka ulica 1. 30689-36 

neseda I Din davek 2 Dli 
za Slfro  aH dajanje na 
slova 5 Din. Najmanjša 

znesek 17 Din Zastop-nike 
2» prodajo ta uvajanje 
moderne fanjigovodstveine 
organizacij« sprejmemo. — 
Samo gospodje 6 temelji-
tim man jem kmj igo vodstva 
in do-brimi referemcami  pri-
dejo v poštev. Ponudibe 
pod »Novoat 76-46« na In-
terreklam d. d., Zagreb. 
Masarj-kovi 28. 86812 

Gorenj, beli »Ondda« 

krompir 
in sveže g l a v n a t o 

z e l j e 
dobavlja 

Kmetijska okrajna 
zadruga v Kranju. 

8675 

Premog 
drva in 
KARBO 
PAKETI 

pri 
IV. SCHUM1 

Dolenjska cesta 
Telefon  29-51 

Pristopajte 
h »Vodnikovi  družbi" 

PREHODNA DEKLIŠKA DOBA JE 
MED 12. in 17. LETOM. 

To je doba, ko mora imeti vsako 
dekle jako in zdravo kri, močne in 
zdrave živce In izboren tek. To daje 
»Energin« za jačanje krvi, živcev in 
teka. 

»ENERGIN« se dobiva v lekarnah, pol-
litrska steklenica Din 35.—. 

Seg. S. br. 4787-32 

Priporoča se • 
specialna trgovina premoga, koksa in drv 

FRANJO KALAN 
CELJE 

Vedno v zalogi vse vrste premoga, koksa, 
bukovih in mehkih drv po najnižjih cenah 

Vprašajte pred nakupom za cene! 

Komur je kaj do zdravja in ugodja 
svojega deteta in svoje obitelji, 
kupuje 

Z e p l t i r 
peči 

Idealna peč za otroško sobo! 
IZDELEK TOVARNE PEČI 
ŠTEDILNIKOV in EMAJLA 

„Zephir" d. d., Subotica 
Zahtevajte brezplačno prospekte! 

S a m o p r o d a j a 

za Ljubljano: 
Venceslav Breznik, 
Stritarjeva ulica 7. 

Za Celje: 
D. R a k u s c h. 

Za Maribor: 
Pinter & Lenard. 

g 

(fr  & v O \ 

Samo 
ilustrirana slovenska revija 

„živlfenfe  in svet" 
vam nudi 

tedensko 
pouka in zabave 

v besedi in sliki 

za 2 Din 
Uprava: Ljubljana. Knafljeva  uL 5 

Kurjih očes 
ni več! 

Zalcaj bi trpeli zaradi kurfih  očes, ki 
grizejo, pečejo in bodejo ali pa zaradi bol-
nih, občutljivih m pekočih nog? Saltrat 
Rodell, nasut v vodo, sprošča kisik in daj« 
•odi videz mleka. Ko so noge namočene 
r tej mlečni kopeli prodre kisik • znoj tu ce 
in dovede zdravilne in ubiažujoče soli do 
samega sedeža in jedra bolezni. Kurja očesa 
se tako omehčajo, da jih lahko v celoti 
odstranite s  korenino vred brez vsake bo-
lečine in nevarnosti. Kopelj oblažoje todi 
otekline, vnetja in ozebline. 

Saltrat Rodell se prodaja por»od po ne-
znatni ceni. 
• B B 

INSERIRAJTE  V  „JUTRU' »n 
Kfl 

ZAHVALA 
Ob težki izgubi, ki me je zadela a smrtjo mojega ljubega soproga 

JOSIPA NOVAKA 
VIŠJEGA ŠOLSKEGA NADZORNIKA V POKOJU 

se najiskreneje zahvaljujem vsem, ki so mi s toplim sočustvovanjem sku-
šali lajšati bridke trenutke. Posebej se zahvaljujem farni  duhovščini in 
gospodom iz zavoda sv. Stanislava za spremstvo na zadnji poti, g. dekanu 
Zabretu za tolažilne besede ob grobu. Narodna in meščanska šola v št. 
Vidu sta se polnoštevilno udeležili pogreba, srčna hvala njih učiteljstvu, 
posebno g. upravitelju šmajdeku in g. ravnatelju Pečjaku; samo smrt je 
mogla pretrgati tesne vezi, ki so vezale rajnega na šolo! Presrčna hvala 
g. učitelju Jovanu, ki se je s svojim mladinskim zborom tako ganljivo 
poslovil. Zahvaljujem se nadalje g. direktorju mestne ženske realne gim-
nazije v Ljubljani Antonu Jugu, ge. prof.  Blinčevi in IV b razredu ime-
novanega zavoda za izkazano sočutje. Hvala vsem dobrim sosedom, vsem 
Vižmarcem in šentvidcem, g. županu Babniku in zastopnikom vižmarske 
požarne brambe! Hvala vsem tistim, ki so darovali vence in šopke, vsem 
tistim, ki so se me ustno ali pismeno spomnili ob težki izgubi, hvala 
vsem udeležencem pogreba! Najsrčnejša zahvala pa rajnikovim najož-
jim prijateljem in sodelavcem iz Idrije, Kočevja in Ljubljane, ki se je 
v njih imenu tako ganljivo poslovil od rajnega Jožeta gosp. nadzornik 
štrukelj! še enkrat: hvala vsem in Bog plačaj! 

št. Vid-Vižmarje, dne 10. oktobra 1934. 
8 6 ? p Antonija Novakova. 

Urejuje Davorin Ravljen, Izdaja za konzorcij »Jutra« Adotf  Ribnikar, Za Narodno tiskarno d. d. kot tiskarnarja Franc Jezeršek. Za toseratni del je odgovoren Alojz Novak. Val * Ljubljani 


